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  1


  Rupert Sheffield lag op het enorme hemelbed in Louis XIV-stijl dat een derde van zijn hut besloeg. Afwezig keek hij naar een videoband van Gejaagd door de wind, terwijl hij wakker probeerde te blijven. Zijn lange nachthemd, dat zijn honderdveertig kilo omspande, zat slechts half dichtgeknoopt, zodat zijn dikke, bleke lichaam gedeeltelijk te zien was. Zijn haar was geverfd en alleen zijn enorme wenkbrauwen hadden nog de natuurlijke gitzwarte kleur. Hij kon zich niet voor de film interesseren. De getallen tolden door zijn hoofd na de telefoontjes die hij tot één uur ’s nachts had gevoerd met New York en Chicago. Hij stak zijn hand uit naar een bord waarop een stapel broodjes lag, waarvan hij er twee in één keer naar binnen werkte. Zijn dokter had hem aangeraden minder te eten, maar dat lukte niet. Hij was achtenzestig jaar oud en kon niet meer minderen; dan moest hij permanent geeuwen van de honger.


  Dat was al heel lang zo, al in de tijd dat hij nog Lazar Abramovitsj heette, de oudste zoon van een orthodox joods gezin met zeven kinderen dat al generaties lang in het kleine dorpje Smok woonde. Het dorpje lag verborgen in de Karpaten, in het ongedefinieerde gebied van de grens tussen Polen en de Oekraïne. Sinds de eerste juli 1923, de dag waarop hij was geboren, tot 1939, toen hij voor de pogroms was gevlucht, had hij niets dan armoede gekend. Hij at de hele week aardappels, behalve op de sabbat, wanneer hij van de smaak van vlees en vis mocht genieten. Lazar, die groter was dan de meeste jongens van zijn leeftijd, stierf bijna letterlijk van de honger. De komst van de nazi’s had daar niets aan veranderd. Hij had zijn peishes moeten afknippen en zijn kalot moeten verbergen. Gelukkig was de streek waar hij woonde in het begin enigszins vergeten, waardoor de jonge Lazar te voet naar Lodz in Polen kon vertrekken. Daarvandaan had hij een ingewikkelde route gevolgd, waarna hij net op tijd in Frankrijk aankwam om in Duinkerken op een schip naar Engeland te stappen. Lazar Abramovitsj had één troef: hij sprak acht talen, waaronder Jiddisch, Russisch, Pools, Hongaars en zelfs Hebreeuws.


  Het was oorlog. Hij was toegetreden tot het Poolse bataljon van het Britse leger. Vanwege zijn kennis van de Middeneuropese talen was hij overgeplaatst naar het 176ste infanterieregiment van Zijne Majesteit, waar een officier vond dat Lazar Abramovitsj niet erg Engels klonk...


  Lazar was James Cronin geworden.


  Een naam die hij tot in 1943 had gehouden, toen hij overstapte naar de inlichtingendienst, waar hij een nieuwe, neutrale naam kreeg: John Miller. Hij had die naam gehouden tot het eind van de oorlog, dat hij in Berlijn meemaakte. Daar had hij vanwege zijn talenkennis een vrij belangrijke post gekregen bij Information Service Control, een soort censuurbureau, waar hij veel relaties had opgedaan met zijn smokkel in eerste levensbehoeften.


  Aan al het goeds kwam een eind. Na de demobilisatie had hij in Engeland de naam aangenomen die hij nu nog steeds gebruikte: Rupert Sheffield. Hij had geprobeerd zijn familie terug te vinden. Tevergeefs. Op zijn vader na, die de SS dood had laten vriezen door hem midden in de winter met ijskoud water te overgieten, was de hele familie Abramovitsj in de gaskamers van Sobibor omgekomen. Rupert Sheffield was nu alleen op de wereld en had zich op de handel in levensmiddelen gestort. Nadat hij in 1948 de joden in Palestina de helpende hand had geboden bij hun pogingen om Israël te stichten, had hij meegedaan aan talloze ‘terroristische’ acties tegen de Engelsen die Palestina nog bezetten en de Arabieren die probeerden de joden te verjagen. In veertig jaar tijd was hij een van de meest geziene mensen van Groot-Brittannië geworden en had hij een fortuin vergaard ter grootte van zeven miljard dollar, bezat hij een historisch kasteel, een wolkenkrabber midden in de City en had hij bijna overal op de wereld wel een zakelijke vestiging. Hij was een van de eersten geweest die met de Sovjetunie had onderhandeld om de natuurlijke rijkdommen van het land te exploiteren, waaraan hij machtige kennissen en stevige vriendschappen had overgehouden.


  Als de spanning te groot werd, sprong hij in zijn Falcon en ging hij naar zijn jacht van zesenvijftig meter, de Discovery, dat altijd in Las Palmas, Canarische Eilanden, op hem wachtte. Hij sloot zijn ogen en luisterde naar het zachte geronk van de motoren die de Discovery met een vaart van vijftien knopen door het kalme water van de Atlantische Oceaan stuurden. Hij was de vorige avond uit Santa Cruz de Tenerife vertrokken om een rondje om Gran Canaria te maken, dan terug te komen en het anker uit te werpen ten zuiden van Tenerife, in de baai Los Cristianos. Op dit moment bevond hij zich ongeveer halverwege de twee eilanden en moest hij nog ongeveer zestig mijl afleggen. Het luxueuze jacht was naar de ideeën van Rupert Sheffield gebouwd en diende als drijvend kantoor en rusthaven. Met de twee satellietverbindingen, elf bemanningsleden, de mahoniehouten eetzaal en de luxueuze hutten die door Claude Dalle waren ingericht, deed het in de verste verte niet onder voor zijn appartement in Londen.


  Rupert Sheffield sloot even zijn ogen en voelde de honger weer knagen, zoals altijd als hij gespannen was. De afgelopen dagen had hij de moeilijkste beslissingen van zijn leven moeten nemen. Al drie maanden lang vocht hij hardnekkig om de instorting van zijn financiële rijk te voorkomen. Deze spanning deed hem denken aan die keer tientallen jaren terug in de donkere gang van een hotel in Jeruzalem waar hij net een bom had geplaatst. Hij rook nog de lucht van de verf... De man die bij hem was, heette Itzhak Shamir, de latere premier van Israël.


  Hardop zei hij enkele woorden in het Jiddisch, zijn moedertaal. Soms wist hij niet zo goed meer wie hij was; hij had zo vaak een andere naam aangenomen... Maar voor de hele wereld was hij Rupert Sheffield, een Britse miljardair die bekend stond om zijn vlinderdasje, zijn enorme gedaante en zijn dreunende stem.


  Twee dagen geleden had hij zich nog in de City van Londen bevonden. Nu was hij een honderdtal kilometers bij de Afrikaanse kust vandaan. Het was uitstekend weer, de zee was spiegelglad.


  


  Het donker gekleurde meisje dat in de smalle kooi lag sliep niet. Ze kon geen besluit nemen, keek voor de honderdste keer op haar horloge en zei tegen zichzelf dat als ze te lang wachtte, het niet meer nodig zou zijn.


  Ze stond op, pakte een jurk die op een stoel lag en trok hem over haar naakte huid aan. De jurk spande om haar lichaam en ze moest trekken om haar borsten, die door de stretchstof werden platgedrukt, enigszins te bevrijden.


  Daarbij viel haar blik op de vingers van haar rechterhand, waaraan een grote saffier fonkelde die werd omgeven door briljanten. Het donkere meisje bracht haar hand naar haar gezicht en drukte met haar linkerhand op een bepaalde plek op de steen. Het bovenste deel van de ring, waarop de saffier en de briljanten waren bevestigd, klapte open. Daaronder was het platte oppervlak te zien van de onderste helft van de saffier. In het midden was een heel dun naaldje ongeveer vijf millimeter omhooggeschoten.


  Ze keek er met een droge keel enkele seconden naar. De naald was hol, waardoor er een minieme dosis blauwzuur mee kon worden geïnjecteerd. Wanneer dit in het bloed kwam, kon de hemoglobine geen zuurstof meer binden en stierf een mens binnen enkele seconden aan verstikking, terwijl er na zes uur geen enkel spoor meer van het gif in het organisme was terug te vinden. Dit sieraad was een klein technisch wonder. Binnen in de saffier zat een kleine koolzuurpatroon die het gif naar buiten spoot. Ze hoefde maar op de ronding van de ring te drukken om het in werking te stellen.


  Ze klapte de edelsteen dicht, waarna de ring er weer normaal uitzag. Na een blik in de spiegel om te controleren of haar geestelijke onrust niet van haar gezicht was af te lezen, ging ze de hut uit.


  


  Rupert Sheffield stak zijn hand uit om nog een broodje te pakken, toen er op de deur van zijn hut werd geklopt. Hoewel het bijna vijf uur ’s morgens was, was daar niets vreemds aan. Twee leden van de bemanning bleven altijd op wacht staan en bovendien hield Rupert Sheffield er soms vreemde gewoonten op na. ‘Binnen!’


  Hij nam zelfs niet de moeite om de talloze knoopjes van zijn nachthemd dicht te doen, dat half open stond en waaronder het grootste deel van zijn lichaam te zien was. Men was het gewend hem naakt over het dek te zien lopen en zelfs een bad te nemen in zijn doorzichtige bubbelbad op het bovendek.


  De deur van de hut werd geopend door een jonge vrouw met lang, zwart loshangend haar, die gekleed was in een jurk van bruine stretchstof, met een diep decolleté waarin haar overdadige borsten als op een presenteerblaadje werden aangeboden. Ze was blootsvoets en droeg als enig sieraad een horloge en om een vinger van haar rechterhand een grote ring met een saffier. Ze wierp een geamuseerde blik op de broodjes en liep naar het hemelbed. ‘Je wordt te dik,’ zei ze.


  ‘Interesseert me niet,’ gromde Rupert Sheffield.


  Het meisje ging op de rand van het grote bed zitten en keek met een afwezige blik naar de beelden op het televisiescherm. Rupert Sheffield negeerde haar en had zijn ogen gesloten, alsof hij lag te slapen.


  ‘Dit is waardeloos,’ zei het meisje.


  ‘Zet dan een andere film op,’ gromde Rupert Sheffield.


  Het donkere meisje liep naar de kast, waarin vierhonderd cassettes stonden, en deed hem open. Ze wist waar ze moest zijn om te vinden wat ze zocht. Ze verving Gejaagd door de wind door de film die ze zelf had uitgezocht.


  Het was een pornofilm van heel goede kwaliteit. Een scène die zowel weerzinwekkend als onbetwistbaar erotisch was. Twee meisjes met zwarte kousen en jarretelgordels zaten op krukjes, terwijl ze twee paarden, die een enorme erectie hadden, zaten te pijpen. De muziek bij de scène alarmeerde Rupert Sheffield, die zijn ogen opende. Zijn hart ging sneller kloppen en hij voelde het bloed naar zijn onderbuik stromen. Met zijn achtenzestig jaar bezat hij nog steeds een enorme seksuele kracht, al was dat niet altijd zo... Hij kwam iets op de zijden kussens overeind om het beter te kunnen zien. Het meisje zat op de rand van het bed, met haar rug naar hem toe en haar benen over elkaar geslagen naar de film te kijken.


  Gedurende lange tijd was het enige geluid in de kamer het geluid van de film, het gehijg, en het vage gezoem van de airconditioning. De Discovery haalde moeiteloos vijftien knopen, waarbij het leek of ze aangemeerd in de haven lagen. De paardenfellatio eindigde in een fontein van wittige stralen, waarna de camera zich richtte op een meisje dat wijdbeens op een soort houten onderstel lag vastgebonden, waar een ezel met een enorme erectie naar toe werd gebracht. Ze had lang, zwart haar dat door het zweet op haar gezicht geplakt zat, een grote mond en in haar ogen stond een angstige blik. Gedachteloos legde Rupert Sheffield door de opening van zijn nachthemd zijn hand op zijn onderbuik, waarna hij gretig de scène volgde waarin de enorme penis van de ezel centimeter voor centimeter tussen de dijen van het meisje verdween.


  Hij schrok: een hand had de zijne weggeduwd en had zijn half geërecteerde penis beetgepakt. Zijn gaste had haar hand naar achteren gestoken en begon hem, zonder hem zelfs maar aan te kijken, op te winden.


  Meestal reageerde hij slechts zwak op een dergelijke streling, maar nu deed de film wonderen: haar vingers hadden zijn penis nog niet aangeraakt, of hij begon al stijf te worden en te groeien.


  Het donkere meisje kneedde hem afwezig, zonder haar ogen van het scherm af te houden. Rupert Sheffield begon sneller adem te halen. Zijn bleke buik ging steeds sneller op en neer en hij begon op het bed te kronkelen. Zijn penis was nu zo stijf, dat het meisje haar vingers met de rood gelakte nagels eromheen kon klemmen. Traag trok ze zijn voorhuid omlaag, zo ver dat het bijna pijn deed.


  Gefascineerd keek Rupert Sheffield naar zijn eigen penis.


  De ezel was nu helemaal in het wijdbeens vastgebonden meisje gedrongen. Plotseling kwam Rupert Sheffield naar voren, sloeg zijn arm om het bovenlichaam van het meisje en klemde een van zijn grote handen om een borst. Hij trok die uit haar jurk naar buiten en kneep gemeen in de tepel. Meteen kneep het donkere meisje uit alle macht in zijn penis en liet haar nagels in zijn vlees dringen. Rupert Sheffield kreunde van de pijn en liet haar los. De boodschap was duidelijk... Nu streelden ze elkaar voorzichtiger, maar nog steeds zonder elkaar aan te kijken.


  ‘Kom hier,’ gromde de miljardair even later.


  Hij trok haar naar zich toe, met de bedoeling haar over zich heen te laten glijden terwijl ze naar het eind van de film keken.


  Het meisje draaide zich om, liet zijn penis los en stond op. Plagerig keek ze naar het dikke, rode geslachtsdeel dat uit het nachthemd naar buiten stak, liep weg om de videorecorder uit te zetten en wierp hem een kushandje toe. ‘Goedenacht, meneer Sheffield.’


  Rupert Sheffield barstte in woede uit en brulde: ‘Vuile hoer, kom hier!’


  Het donkere meisje reageerde niet, deed de deur van de hut open, draaide zich om en wierp hem met een spottende glimlach een tweede kushandje toe, waarna ze in de gang verdween.


  


  Rupert Sheffield sprong op en stormde op de deur af, gehinderd door zijn nachthemd. Hij kwam uit in de zwak verlichte hoofdgang en zag dat zijn gaste de trap naar het lager gelegen dek afliep. Het dikke tapijt, dat net zo wit was als de rest van het schip, dempte het geluid van hun voetstappen. Alleen het oog van een televisiecamera die aan het plafond van de gang hing, zag hen. In het hele jacht hingen camera’s waarmee alles vanaf de loopplank tot het bovendek in de gaten werd gehouden.


  Het meisje liep naar buiten, met Rupert Sheffield achter haar aan. Het achterdek was vrij klein en eindigde bij een deur die toegang gaf tot een platform dat ter hoogte van het water hing, waar gezwommen kon worden. De meeste ruimte werd ingenomen door twee speedboten van acht meter.


  De zon was nog niet op. Hoewel het november was, was de temperatuur redelijk, maar toch rilde Rupert Sheffield, wat zijn erectie iets deed afnemen.


  De miljardair zag het donkere meisje tussen de reling, die op die plek slechts bestond uit een dunne metaalkabel, en de romp van de trimaran-speedboot door lopen. Rupert Sheffield volgde haar en gleed langs de gladde, vochtige romp, wat hem een vloek ontlokte. Het meisje bleef op hem staan wachten, tegen de dunne staalkabel geleund, met een spottende glimlach op de lippen. ‘Ik wilde even een luchtje scheppen,’ zei ze vriendelijk.


  Het zou niet de eerste keer zijn dat hij haar besprong; Rupert Sheffield verlangde heftig naar haar.


  Plotseling maakte ze zich los van de reling en drukte zich tegen zijn nauwelijks door het nachthemd bedekte lichaam. ‘Je vat nog kou,’ zei ze.


  Ze klemde zich tegen hem aan, alsof ze hem wilde opwarmen. Wat meteen de erectie van de miljardair deed groeien. Plotseling draaide het meisje hem om en duwde hem tegen de staalkabel aan. ‘Dat ding doet pijn in mijn rug,’ zei ze. ‘Jij hebt stootkussens...’


  Rupert Sheffield liet haar begaan, hoewel de kabel nu pijnlijk in het vet van zijn rug drukte. Als troost begon het meisje hem te strelen. Ze liet haar beide handen onder zijn nachthemd glijden en begon zijn borst te strelen, waarbij ze plagerig aan zijn tepels trok, terwijl ze hem met kleine schokjes zoende, haar tong ver uit haar mond gestoken.


  Rupert Sheffield genoot ervan. Onhandig streelde hij haar borsten, heupen en billen door de jurk heen. Hij voelde de kou niet meer.


  Hij gromde als een beer: ze had zojuist zijn geslachtsdeel in haar hand genomen en begon hem weer te strelen. Met haar andere hand bleef ze zijn borst aftasten. Rupert Sheffield kon zich niet meer inhouden, trok haar jurk over haar heupen omhoog en ontblootte haar onderbuik. Ruw legde hij zijn grote hand op haar geslachtsdeel en probeerde naar binnen te komen.


  ‘Zachtjes,’ kermde het donkere meisje, terwijl ze haar benen samenklemde.


  Ze bleef hem uit alle macht strelen.


  Als een bokser die terug uit de touwen kwam, kwam Rupert Sheffield naar voren, zich afzettend tegen de staalkabel. ‘Nu!’ zei hij.


  Gehoorzaam ging het meisje op haar tenen staan. Hij was veel groter dan zij, zodat het niet genoeg was. Ze hijgden beiden, ondanks de koele ochtendlucht.


  Rupert Sheffield zakte iets door zijn knieën en duwde zijn dikke buik naar voren. Een zucht van genot ontsnapte hem toen hij voelde dat zijn geslachtsdeel dat van zijn partner raakte.


  Eén stoot met zijn heupen en hij drong bijna volledig bij haar binnen. Door de beweging kwam de jonge vrouw los van de grond. Rupert Sheffield voelde hoe haar warme, vochtige schede hem omhulde en hinnikte van genot. Het meisje raakte nog slechts met het puntje van de tenen van haar linkervoet de grond.


  ‘Houd je aan me vast,’ zei Rupert Sheffield tegen haar.


  Ze sloeg haar rechterarm om zijn nek en drukte zich nog steviger tegen hem aan. Nu drong hij geheel in haar en voelde hij dat hij niet meer verder kon.


  Rupert Sheffield stootte nog een paar keer met zijn heupen, terwijl hij tegen zichzelf zei dat dit een goed begin van de dag was.


  De jonge, donkere vrouw sloeg haar linkerarm om hem heen. Ze trilde licht toen ze met haar linkerduim op de edelsteen drukte, die zonder geluid te maken wegkantelde, waardoor de dodelijke naald vrijkwam.


  Geheel opgaand in zijn genot, had Rupert Sheffield niets van de lichte samentrekking van haar onderarm gemerkt toen ze de edelsteen had weggeduwd.


  2


  ‘Toch is het een vreemd toeval,’ liet John Fairwell, het districtshoofd van de CIA in Londen zich ontvallen. Rupert Sheffield sterft juist op het moment dat hij op het punt staat ons een dienst te bewijzen.


  Het lichaam van Rupert Sheffield was vier dagen eerder, drijvend in de Atlantische Oceaan, gevonden.


  ‘U hebt wel heel dure stringers,’ merkte Malko spottend op. ‘Een man van zeven miljard dollar... Hij zou de Company zo kunnen opkopen.’


  ‘Correctie,’ zei de Amerikaan. ‘Hij werkte niet voor ons. Maar hij was bezig ons uit een lastig parket te helpen.’


  ‘Weet u iets over de manier waarop hij om het leven is gekomen?’ vroeg Malko.


  Daglicht scheen door grote ramen het kantoor van John Fairwell binnen, dat op de vierde verdieping van het massieve gebouw van de Amerikaanse ambassade aan Grosvenor Square lag. Voor hem lagen stapels kranteknipsels over de verdwijning van de beursmagnaat. Hij pakte een handvol ervan op en liet ze met een sceptische glimlach weer vallen. ‘Dat is niet duidelijk. Helemaal niet duidelijk zelfs... Sheffield maakte in zijn eentje een tochtje op zijn jacht de Discovery, een monster van zestig meter lang met een bemanning van elf man. Het heeft hem twee jaar geleden slechts twintig miljoen pond sterling gekost. Rupert Sheffield is per helikopter van zijn kantoor naar vliegveld Litton vertrokken. Hij is in zijn Falcon opgestegen, richting Gibraltar, waar zijn jacht lag. Daarvandaan is hij naar Santa Cruz de Tenerife uitgevaren, waar hij zondag is aangekomen. Hij heeft er gegeten en is tegen tien uur ’s avonds uitgevaren voor een nachtelijk tochtje rondom Gran Canaria, waarbij hij de volgende ochtend in de baai Los Cristianos, op het zuiden van het eiland Tenerife, had moeten aankomen. De Discovery heeft er inderdaad rond half tien het anker uitgeworpen, maar eigenaar was niet meer aan boord... Om elf uur kreeg de kapitein een dringend telefoontje uit Japan, waarvoor hij hem wilde wekken. Er was niemand in zijn hut. De bemanning heeft de hele Discovery doorzocht en uiteindelijk de Spaanse autoriteiten gewaarschuwd. Gezien het belang van de verdwenen persoon werd door de Spanjaarden meteen een grootscheepse zoekactie op touw gezet met helikopters, vliegtuigen en schepen. Rond vijf uur ’s middags is het lichaam van Rupert Sheffield halverwege Gran Canaria en Tenerife, drijvend in zee aangetroffen. Hij droeg zijn nachthemd nog, maar zijn gezicht was flink verminkt. Waarschijnlijk door een scheepsschroef.’


  ‘Hij is dus van zijn jacht gevallen.’


  ‘Of iemand heeft hem eraf gegooid,’ corrigeerde de man van de CIA hem. ‘Wanneer u het schip ziet, zult u begrijpen dat het moeilijk is om door een ongelukkige struikeling overboord te vallen... Maar er is nog meer! De Spaanse artsen die de lijkschouwing hebben uitgevoerd, ontdekten dat er in de longen van de dode geen water zat...’


  ‘Is hij niet verdronken?’


  ‘Nee. Hoogstwaarschijnlijk was hij al dood toen hij te water raakte.’


  ‘Had hij verwondingen?’


  ‘Geen enkele, op de verwondingen na die na zijn dood door de scheepsschroef zijn veroorzaakt.’


  ‘Zou hij een hartaanval kunnen hebben gehad?’


  ‘Natuurlijk!’ zei John Fairwell grinnikend. ‘Of een aanval van klamme beriberi. Hij leek kerngezond te zijn. Volgens de berekeningen van de kapitein moet hij tussen zes en zeven uur in het water zijn gevallen, toen het nog donker was.’


  ‘Het zou een ongeluk kunnen zijn geweest.’


  ‘Jazeker,’ gaf het districtshoofd toe. ‘Laten we ervan uitgaan dat hij uitglijdt en valt. Hij kon heel goed zwemmen. De vorige avond had hij nog voor de lol een uur lang rondjes om het schip gezwommen. Zijn cardioloog, hier in Londen, zegt dat hij het hart en een kransslagader van een jongeman had. Goed, hij valt en zwemt dus. Hij is een kalme man die zich al door heel wat problemen heeft geworsteld. Hij zal aannemen dat ze zijn verdwijning zullen opmerken en terugkomen om hem te zoeken. Hij vermoeit zich dus niet door te gaan zwemmen, maar zorgt er slechts voor dat hij blijft drijven. Volgens de specialisten zou hij dat drie of vier uur hebben kunnen volhouden want het water van de Atlantische Oceaan is in deze tijd van het jaar ongeveer achttien graden.’


  ‘Waar doelt u op?’ vroeg Malko.


  ‘Op twee dingen,’ antwoordde de Amerikaan. ‘In de eerste plaats zou hij in dat geval uiteindelijk uit vermoeidheid zijn verdronken. Dan zou er dus water in zijn longen moeten zitten... Bovendien was het die dag erg warm voor de tijd van het jaar, ruim vijfentwintig graden. Als Rupert Sheffield enkele uren lang aan de zon zou zijn blootgesteld voordat hij stierf, zou hij beslist moeten zijn verbrand.’


  ‘Waarschijnlijk wel,’ gaf Malko toe.


  ‘Nou,’ besloot John Fairwell triomfantelijk, ‘zijn hele lichaam was overal even bleek. Dat bevestigt dat hij aan boord om het leven moet zijn gekomen... Doden worden niet bruin in de zon.’


  Er viel een stilte. De argumenten van de Amerikaan leken onweerlegbaar te zijn. Malko trok er zijn conclusies uit. ‘Hij zou zich niet goed kunnen hebben gevoeld en zijn gevallen. Waarom denkt u dat hij is omgebracht?’


  ‘Rupert Sheffield had al enkele weken contact met ons over Irangate.’


  ‘Wat had hij daarmee te maken?’ vroeg Malko verbaasd. Dat was een droevige geschiedenis die dateerde uit 1986, toen de CIA werd geleid door de oude William Casey, een vriend van Ronald Reagan. Deze had een slimme, geheime operatie bedacht, zonder medeweten van het Amerikaanse congres. Het ging erom dat Iran wapens kreeg in ruil voor Amerikaanse gijzelaars die in Libanon werden vastgehouden. Het leek allemaal zo lumineus, maar de details waren vreselijk ingewikkeld.


  ‘Rupert Sheffield heeft een belangrijke rol gespeeld in Irangate, met name waar het Israël betreft, dat als tussenstation heeft gefungeerd,’ legde het districtshoofd van de CIA uit. ‘Hij was een jood die aan de holocaust was ontsnapt en heeft Israël altijd als zijn tweede vaderland beschouwd. In 1948 zat hij in dezelfde zionistische terroristische groep als Itzhak Shamir.’


  ‘De Britten zijn niet rancuneus,’ merkte Malko op. ‘Ze hebben hem een Brits paspoort en het Military Cross gegeven.’


  ‘Dat had hij al,’ verbeterde John Fairwell hem. ‘Rupert Sheffield kon Itzhak Shamir dus niets weigeren, waarmee we bij onze zaak komen.


  Onlangs hebben de Israëliërs hem via de Mossad opnieuw om hulp gevraagd. Shamir is woedend op ons vanwege de conferentie in Madrid, waar gepraat wordt over vrede met de Palestijnen. Hij wil wraak nemen. Daarvoor had hij het plan opgevat om Rupert Sheffield als getuige in de zaak Irangate naar voren te halen en zodoende de rol te onthullen die hij en de CIA daarin hebben gespeeld. Want Rupert Sheffield is in de hele operatie de financiële spil geweest om wie alles draaide.’


  ‘Hoe komt het dat hij de Iraniërs zo goed kende?’ vroeg Malko.


  John Fairwell haalde zijn schouders op. ‘Dat weten we niet. Maar ze vertrouwden hem. Evenals de Israëliërs. Er zijn nog veel geheimen in de zaak Irangate die we waarschijnlijk nooit zullen onthullen.’


  ‘Terug naar onze eigen zaak,’ zei Malko. ‘U vertelde daarnet dat Sheffield op het punt stond ú een dienst te bewijzen.’


  ‘We wisten vrijwel zeker dat Rupert Sheffield het verzoek van de Mossad zou afwijzen.’


  ‘En die zou hem uit wraak hebben omgebracht?’ vervolgde Malko.


  ‘Precies.’


  John Fairwell trok zenuwachtig aan zijn sigaret. ‘Er is nog een andere hypothese,’ voegde hij eraan toe. ‘De Iraniërs hebben lucht gekregen van wat er aan de hand was en hebben ingegrepen, want ze willen net zo min als wij dat de details over Irangate bekend worden.’


  Malko staarde voor zich uit. Heel wat mensen hadden redenen om de excentrieke miljardair op te ruimen... ‘Sheffield zal op zijn hoede zijn geweest,’ opperde hij. ‘Het is niet eenvoudig op een jacht op volle zee... Aangezien zijn lichaam kennelijk geen verwondingen vertoonde, is hij misschien vergiftigd.’


  ‘Zeker,’ reageerde John Fairwell. ‘En de Spanjaarden op de Canarische Eilanden hebben geen ervaring met dergelijke zaken... En aangezien Sheffield in Jeruzalem is begraven, waartoe hij zelf de wens had uitgesproken, moeten we vrezen dat alle sporen zijn verdwenen. We kunnen alleen nog ter plaatse een onderzoek doen. Allereerst moeten we de papieren vinden die de Mossad hem gegeven heeft om het Witte Huis zwart te maken. Daarna moeten we uitzoeken of de Mossad Sheffield heeft omgebracht. De president heeft persoonlijk om een onderzoek verzocht.’


  ‘Waar ligt zijn jacht?’


  ‘Nog steeds in Santa Cruz de Tenerife. De Spanjaarden hebben de uitslag van de autopsie nog niet.’


  ‘Hebben we daar een kantoor?’


  ‘Nee. Niets. Zelfs geen stringer. Het is geen terrein van ons. Het behoort toe aan onze neven, de Britten.’


  ‘Het zal niet eenvoudig worden.’


  John Fairwell maakte een geruststellend gebaar. ‘Er is nog een joker in het spel. We hebben twee agenten van ons aan boord kunnen krijgen. In de eerste plaats een vrouw, Nadia Kowalski, die al zeven of acht jaar voor de Company werkt. Haar specialiteit is als kamermeisje te werken. Tussen de opdrachten door werkt ze als serveerster in de Waterclub in New York, wat haar meteen een controleerbare referentie verschaft. En daardoor werkt ze al twee jaar op de Discovery, die de gewoonte had pal voor de deur het anker uit te werpen.’


  ‘Meneer Sheffield was geen wantrouwig man,’ merkte Malko op. ‘Toch zeggen ze dat hij paranoïde was...’


  John Fairwell glimlachte. ‘Misschien, maar de leden van zijn bemanning werden zonder speciale controle aangenomen. Op die manier heeft Nadia Kowalski een andere agent van ons kunnen binnensluizen, George Green, die al heel wat werk heeft verzet bij de Speciale Strijdkrachten in El Salvador. Hij wilde eens iets anders.’


  ‘Zeg eens,’ onderbrak Malko hem, ‘waarom wilt u mij daarheen sturen als u er al twee man heeft zitten?’


  ‘Hoor eens! Die twee hadden een nauw omschreven taak. Sheffield in de gaten houden door hem af te luisteren. En erg slim zijn ze niet.’


  ‘Maar ze waren aan boord toen Rupert Sheffield verdween. Hebt u niets van hen gehoord?’


  ‘Jawel,’ gaf de Amerikaan toe. ‘George Green heeft de Company op een alarmnummer opgebeld. Hij zei alleen dat er iets vreemds was gebeurd en dat hij versterking nodig had.’


  ‘En die versterking ben ik...’


  ‘Malko,’ zei John Fairwell, ‘er staan enorme belangen op het spel in de zaak Rupert Sheffield. Noch Nadia Kowalski, noch George Green kunnen dat aan. Bovendien mag u niet klagen. De Canarische Eilanden schijnen een paradijs te zijn.’


  Malko zuchtte, waarop John Fairwell vervolgde: ‘U vertrekt dus zo snel mogelijk. Ik heb een plaats op de vlucht Londen-Parijs-Madrid geboekt. Vervolgens vliegt u met Iberia naar Tenerife. De Discovery ligt in het meest oostelijke bekken van de haven van Santa Cruz, de Darsena Pesquera, voor anker. Vanaf vandaag drinkt George Green elke avond rond zeven uur in de enige bar in dat deel van de haven een glas. De bar heeft geen naam, maar er staat een telefooncel voor de deur en erachter ligt een basketbalterrein. Het kan niet missen.’


  ‘En George Green?’


  ‘George is 1,90 meter lang en weegt 110 kilo. Hij heeft een rond gezicht en rood haar. Hij draagt een oranje T-shirt. Is dat genoeg?’


  ‘Het moet maar,’ besloot Malko, terwijl hij opstond.


  ‘Wacht!’ zei John Fairwell. ‘We hebben samen nog een afspraak.’


  ‘Waar?’


  ‘Bij onze neven. Ze gunnen ons de eer in deze zaak met ons samen te werken en zullen u zelfs in contact brengen met een man van hen op de Canarische Eilanden. Waarschijnlijk een oude dronkelap uit het Indische leger die ze daar hebben gedumpt om zijn dagen in rust te slijten. Sir Douglas Osborn staat erop dat u vóór uw vertrek de vredespijp komt roken.’


  De Buick van John Fairwell stopte naast het St. James Park bij een smal, zacht hellend straatje, waaraan keurige pensions lagen. Een oud smeedijzeren hek, dat nu naar de muur was weggedraaid, had vroeger het straatje moeten afsluiten. Op een muur hing een bordje met de tekst: ‘Queen Ann’s Gate’.


  ‘Wacht hier op ons,’ zei John Fairwell tegen zijn chauffeur. De twee mannen liepen het straatje in. Bij uitzondering was het droog en Malko had het bijna warm in zijn kasjmier overjas. Twintig meter verderop kwamen ze uit in een smalle, rustige straat met donkere, bakstenen huizen, die haaks op Queen Ann’s Gate liep. Nummer 21 onderscheidde zich in niets van de andere huizen. Het enige verschil was dat een gele streep op de stoeprand aangaf dat er voor de deur een parkeerverbod gold.


  John Fairwell liep de drie treden op naar een felrode deur, waarop een koperen bordje hing: ‘Commission for local administration’. Hij belde aan.


  Dit kleine, onopvallende gebouw was de zetel van MI6, de Engelse geheime dienst.


  De rode deur werd geopend door een man in burger.


  ‘We hebben een afspraak met sir Douglas,’ zei John Fairwell. ‘Deze kant op, sir,’ zei de bode.


  Ze volgden hem een smalle gang in. Na hun jassen te hebben aangenomen, klopte hij twee keer op een deur, waarna deze werd geopend en ze een prachtige bibliotheek binnengingen, waar ze een man aantroffen die er zo Brits uitzag als maar mogelijk was. Dun, grijs haar, een licht gevlekt gezicht — een gezicht als van een polospeler — een jasje dat als een juten zak om hem heen hing en de onvermijdelijke clubdas. Een gentleman zoals je ze niet meer zag. Vriendelijk schudde hij de hand van zijn twee gasten, terwijl hij tegen Malko zei: ‘Het is me een genoegen u te leren kennen, meneer Linge. Vooral omdat een nicht van mij uw moeder goed schijnt te hebben gekend.’ Wat niet onmogelijk was, gezien de nauwe banden tussen de Britse en Germaanse aristocratie. Malko reageerde met een vriendelijke knik.


  Sir Douglas nodigde zijn gasten uit plaats te nemen op een bank die bij een laag tafeltje stond. In de haard brandde een vrolijk knetterend vuur.


  ‘Ik wilde per se persoonlijk kennis met u maken, mijn beste Linge,’ zei sir Douglas Osborn, ‘zodat u mijn nicht de beste groeten kunt overbrengen. Ann Langtry, die op het moment op ons consulaat in Tenerife werkt. Wellicht zal ze u van dienst kunnen zijn bij uw missie.’


  John Fairwell keek verrast op. Malko antwoordde met een allercharmantste glimlach. ‘Het is me een genoegen uw nicht te mogen ontmoeten, sir Douglas. Ik hoop dat het me zal lukken deze zaak op te lossen.’


  De Brit knikte licht. ‘Rupert Sheffield was een vreemd personage. Hij was een groot man, dat zeker, maar hij hulde zich in geheimzinnigheid.’


  De telefoon op het bureau rinkelde. Sir Douglas Osborn nam op, waarna hij de hoorn neerlegde op het leren bureaublad en met een spijtige, maar beheerste glimlach terugkeerde naar zijn gasten. ‘Ik zal u nu moeten laten gaan. Ik denk dat we het belangrijkste wel hebben gezegd. Goede reis, beste Linge. Kom snel terug.’


  Twee handdrukken en John Fairwell en Malko stonden weer in de gang... Pas toen ze buiten waren, vroeg Malko aan de Amerikaan: ‘Hoe verklaart u die plotselinge liefde voor de Company?’


  John Fairwell kon nog net een spottend gegrinnik onderdrukken. ‘Onze neven hebben het moeilijk en ze hopen dat we hun in ruil voor wat snuisterijen alles vertellen wat u in deze zaak zult ontdekken.’


  ‘En hoe moet ik me tegenover Ann Langtry opstellen?’


  ‘U vertelt haar alleen datgene waarvoor wij u toestemming geven,’ zei het districtshoofd van de CIA koel.


  


  Vanaf de weg naar San Andrés, in het oosten van Santa Cruz de Tenerife, zag Malko in de verte, in het achterste bekken van de haven — de Darsena Pesquera — de slanke, felwitte omtrekken van een uiterst modern jacht voor anker liggen. De Discovery, het vlaggeschip van Rupert Sheffield, parel van de oceaan, stak fel af tegen de roestige schuiten die aan de kade van de Darsena Pesquera lagen, samen met een tiental zeiljachtjes die er voor enkele dagen lagen aangemeerd. Malko zat achter het stuur van zijn gehuurde Ford Escort en reed de helling af naar de haven. Achteraan zag hij het café liggen dat door John Fairwell was beschreven.


  Aan het eind van de kade stopte hij om de Discovery te bekijken, zonder dat hij enig teken van leven aan boord zag.


  Er hing een dreigende sfeer in dit deel van de haven. Een sfeer van verlatenheid en verval, die nog werd versterkt door de donkere, grijze lucht. De pier, die was aangelegd om de Darsena Pesquera van de oceaan af te scheiden, benadrukte het gevoel van verstikking. Een vreemde haven voor zo’n luxueus jacht.


  Vervolgens reed Malko verder en stopte voor het café. Op het basketbalterrein dat erachter lag, werd een wedstrijd gespeeld. Het café was overvol. Aan de toog wemelde het van de mensen. Misschien zou hij daar de stringer van de CIA kunnen vinden.


  


  Uit twee luidsprekers die op de U-vormige toog stonden, klonk dreunende jazzmuziek. Aan de toog hingen enkele jongeren met een cockney-accent achter hun glazen bier, samen met een Spaanse politieagent in uniform. Achterin hing een oude zeeschuimer in een kapotte overall tegen een slotmachine die zo nu en dan met tegenzin enkele muntjes van vijfentwintig peseta’s uitbraakte. Er was geen plek in de bar waar niet minstens een half dozijn talen werd gesproken. Midden op de toog stond een assortiment niet al te fris uitziende schotels met etenswaren en daarboven rijen drankflessen, variërend van Cointreau tot Johnny Walker. De zeelucht maakte duidelijk dorstig...


  Een jongeman in een T-shirt vertrok met genoeg blikjes bier om drie keer de wereld mee rond te kunnen reizen.


  Aangezien de temperatuur zo laat in november nog vrij mild was, waren verschillende tafeltjes op het terras bezet. Malko keek om zich heen. Niemand die op George Green leek. Hij liep naar de toog en bestelde koffie. Het was bijna nacht en er verstreken twintig minuten totdat hij drie mannen van de kade zag komen die naar de bistro liepen. De man in het midden was ruim een hoofd groter dan de anderen. Toen hij door het schijnsel van een lantaarn liep, zag Malko een rond gezicht, rossig haar en een walgelijk oranje T-shirt.


  Als dat George Green niet was...


  De drie zeelieden gingen buiten aan een tafel zitten en bestelden bier. De twee kameraden van Green waren jong en zagen eruit als Scandinaviërs. Het oranje T-shirt vlamde op in het halfduister... Malko wachtte. Hij kon de stringer niet benaderen in aanwezigheid van derden. Tien minuten later stond de man in het T-shirt op en ging de bar binnen. Hij liep achter Malko langs naar de toiletten. Gelukkig waren deze bezet, zodat George Green buiten moest blijven wachten. Malko klom van zijn barkruk en liep naar hem toe. Vanaf het tafeltje op het terras waren ze niet te zien.


  ‘George Green?’


  De reus in het oranje T-shirt draaide zich om. Zijn wenkbrauwen hadden bijna dezelfde kleur als zijn T-shirt: oranje. Zijn ogen lagen heel diep in hun kassen. ‘Yeah?’


  ‘Ik geloof dat u iemand verwacht?’ zei Malko. ‘Dat ben ik.’


  De grote man ontspande zich onmerkbaar. ‘Goed,’ zei hij. ‘Niet nu. Ga naar buiten en volg de kade. Het eerste aangemeerde schip is een ontmantelde Spaanse trawler, de Mar Caribe. De valreep staat open. Klim aan boord en wacht op me. Ik verzin wel iets.’


  De deur van de toiletten ging open en de man ging naar binnen. Malko liep terug naar zijn kruk, betaalde en vertrok.


  De trawler Mar Caribe, die aan het eind van de kade lag afgemeerd, was enorm groot. Een massief, zwart monster met een schuine achtersteven. Het dek was één bonk roest. Malko keek of de kade verlaten was en klom aan boord. Na enkele meters ging hij op in de duisternis en hurkte neer achter een verroeste lier, zodat hij van beneden af niet meer te zien was.


  Er kwam een onaangename gedachte in hem op. Hij was ongewapend. Hij had zijn extra platte pistool niet kunnen meenemen.


  


  Er verstreek een half uur en Malko, weggedoken achter de lier, werd ongeduldig. Regelmatig kwamen er mensen voorbij op de kade, die naar de zeilschepen liepen die verderop lagen. Plotseling zag hij een gedaante die met een soepele sprong aan boord van de Mar Caribe kwam en meteen in het halfduister verdween. Malko wachtte enkele seconden, tot hij zachtjes riep: ‘George!’


  Het ex-lid van de Speciale Strijdkrachten moest katteogen hebben, want hij botste bijna tegen Malko op, zonder dat deze hem had zien aankomen. Hij hurkte achter de lier voor hem neer.


  ‘We hebben niet veel tijd,’ zei George Green. ‘De kapitein is een tiran. Hij staat erop dat iedereen om acht uur aan boord is, ook al valt er niets te doen.’


  ‘Goed,’ zei Malko. ‘U hebt gezegd dat u iets vreemds wist. Waar gaat het om?’


  George Green wachtte enkele seconden, tot hij met zijn lijzige stem zei: ‘Hebben de Spanjaarden niet gezegd dat er buiten meneer Sheffield en elf bemanningsleden verder niemand aan boord van de Discovery was?’


  ‘Dat heb ik inderdaad gelezen,’ bevestigde Malko.


  ‘Nou, dat klopt niet,’ liet de Amerikaan zich ontvallen. ‘Er was nòg iemand aan boord in de nacht waarin hij is verdwenen.’
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  Plotseling vergat Malko de kramp en de bittere stank die van het dek van de Mar Caribe opsteeg. Hij genoot van de rilling die hij ervoer als hij in een onderzoek een stap verder kwam. George Green bood dus waar voor zijn geld. Wie was er bij Rupert Sheffield?’ vroeg hij.


  Het ex-lid van de Speciale Strijdkrachten vervolgde met dezelfde zachte stem: ‘De dag vóór de verdwijning van meneer Sheffield hadden we het anker uitgeworpen ten zuiden van het eiland, ter hoogte van Los Cristianos, waar de meeste hotels en appartementgebouwen staan. Meneer Sheffield is naakt gaan zwemmen, zoals gewoonlijk, met zijn reddingsvest en zwemvliezen aan. Voordat hij weer aan boord kwam, gooide hij ze weg, zoals altijd.’


  ‘Wat trekt hij dan de volgende keer aan?’


  ‘O, hij heeft een hele voorraad reddingsvesten, zwemvliezen en duikmaskers in een kast achter op het dek,’ antwoordde George Green. ‘Na zijn bad heeft meneer Sheffield een van zijn twee motorboten in het water laten zakken en is hij met de kapitein vertrokken. Een uur later kwamen ze terug met een verdomd knap meisje. Een donker gekleurd meisje met enorme borsten. Ze scheen meneer Sheffield goed te kennen.


  De motorboot werd weer aan boord van de Discovery gehesen, waarna we vertrokken. Meneer Sheffield en het meisje zijn naar beneden gegaan, waarna we niets meer van hen hebben gezien. We zijn hierheen gevaren, waar meneer Sheffield rond acht uur aan land is gegaan. Hij nam haar niet mee. De kok vertelde dat hij haar kaviaar had gebracht op haar kamer, die tegenover die van meneer Sheffield lag, met een fles Dom Pérignon en een fles Cointreau. Ze had naar een videofilm liggen kijken.’


  ‘Wat is er daarna gebeurd?’


  ‘Tegen tien uur kwam meneer Sheffield terug aan boord. Ik weet niet wat er ’s nachts is gebeurd. Toen we de volgende ochtend het anker bij Los Cristianos uitwierpen, liet de kapitein als eerste een motorboot zakken om het meisje terug te laten brengen.’


  ‘Wie heeft haar teruggebracht?’


  ‘Waarheen?’


  ‘Naar het Playa del Bobo, het strand van Las Americas, waar het wemelt van de toeristen.’


  ‘Heeft ze iets tegen u gezegd?’


  ‘Geen woord!’ zei George Green op geërgerde toon. ‘Ze wiegde slechts met haar grote tieten onder mijn neus en zei thank you toen ze van boord ging. Maar ik weet wel dat ze Cindy heet. Ze droeg een armband waarop in diamanten “Cindy” stond.’


  ‘Is dat alles?’


  ‘Eh, nee. Ik heb haar op Bobo afgezet, maar ze had aan de kapitein gevraagd of ze naar hotel Jardín Tropical kon worden gebracht. Dat was onmogelijk, want daar kun je nergens aanleggen. Ik neem aan dat ze daar logeerde.’


  Deze min of meer geheime ontmoeting intrigeerde Malko. Het had weinig weg van een amoureuze escapade. Rupert Sheffield had nauwelijks omgezien naar zijn verovering. Als je een knappe vrouw op je jacht uitnodigt, laat je haar meestal niet alleen achter om in je eentje in de stad te gaan eten...


  En haar snelle vertrek was niet vanwege de verdwijning van Sheffield, want ze was al weggebracht vóórdat men het had ontdekt.


  ‘Waarom heeft de kapitein niets over haar verteld?’ vroeg Malko.


  George Green onderdrukte een gegrinnik. ‘Hij zei tegen ons dat we de nagedachtenis van die dirty old bastard niet mochten bezoedelen. De Spanjaarden hadden geen enkele reden om achterdocht te koesteren. Toen ik haar in de jachthaven van Bobo afzette, was er niemand op de kade. Anders had ze wel een oploop veroorzaakt.’


  ‘Waarom?’


  ‘U had die billen moeten zien!’ zuchtte George Green, die er lyrisch van werd. ‘Ze droeg heel strakke kleren, een paars broekje dat strak in haar bilspleet sloot. Je kon alles zien. En haar heupen... Ik had haar ter plekke wel willen bespringen... De kapitein zei dat hij de eerste die iets over de dame zei, eigenhandig zou wurgen. Daar ben ik niet tegenin gegaan. Hij is twee keer zo groot als ik.’


  ‘Hebt u enig idee wie dat meisje was?’


  George Green spuugde op het verroeste dek. ‘Ze is een hoer. Kennelijk nam Sheffield er zo nu en dan een mee.’


  ‘Weet Nadia Kowalski niet meer?’ vroeg Malko.


  ‘Ze weet net zo weinig als ik,’ antwoordde George Green. ‘Ik heb het haar gevraagd.’


  Malko keek naar de sterrenlucht. Een vreemd verhaal. Ze kon natuurlijk slechts een avontuurtje zijn, maar aan de andere kant, als Rupert Sheffield vermoord was, was dat waarschijnlijk met gif gebeurd. Hij was vast op zijn hoede en een vrouw zou hem gemakkelijker kunnen benaderen dan een man. ‘Hoeveel vrouwen zijn er aan boord?’ vroeg hij.


  ‘Behalve Nadia nog één,’ antwoordde George Green. ‘Mary Callaghan, een Ierse. Ze is niet erg spraakzaam. Ik geloof dat ze wat met de kapitein rommelt Hij heeft haar aangenomen.’


  ‘Stond ze in een bijzondere verhouding tot meneer Sheffield?’


  ‘Niet dat ik weet.’


  ‘Waar was u op het tijdstip van zijn verdwijning?’


  ‘In mijn hut, voorin. Dat denk ik, tenminste. Ik had wacht tot middernacht.’


  ‘En Nadia Kowalski?’


  ‘Die sliep ook, denk ik.’


  ‘Waar is ze nu?’


  ‘Op de Discovery. Ze gaat weinig van boord. Er is in deze rothaven niets te doen.’


  ‘Ik wil haar spreken,’ zei Malko.


  George Green scheen het idee slechts matig aan te staan. ‘Goed, ik zal het haar zeggen,’ zei hij met zijn lijzige stem. ‘Maar het is niet eenvoudig, door die verdomde kapitein. Vanwege de journalisten verbiedt hij ons van boord te gaan.’


  ‘Hadden jullie niet een afluistersysteem in de hut van Sheffield aangebracht? Gaf dat geen informatie over zijn dood?’


  ‘Dat zou kunnen,’ zei George Green, ‘maar na zijn dood is Nadia nog niet in zijn hut geweest. Dat is te gevaarlijk. De kapitein heeft de sleutel meegenomen. Misschien staat er iets op de band, maar dat weten we niet.’


  Malko herinnerde zich een videocamera te hebben gezien toen hij langs het jacht was gelopen. ‘Is er videobewaking aan boord?’ vroeg hij.


  ‘Inderdaad. Bijna overal op de Discovery zijn camera’s aangebracht. Alles gaat automatisch. Zo nu en dan werpt iemand een blik op de controleschermen, maar er wordt niets opgenomen. Het zou me verbaasd hebben als iemand die nacht heeft gekeken. Ze worden alleen gebruikt als er veel mensen aan boord zijn.’


  Malko begon stijf te worden. Aan dit gesprek op zachte toon, in het donker en in de muffe stank van verf en stookolie, was niets plezierigs. ‘U kunt me dus verder niets zeggen over de verdwijning van Rupert Sheffield?’ drong hij aan. ‘U werd verondersteld hem samen met Nadia Kowalski in de gaten te houden.’


  ‘Ons was niet gezegd dat we dat dag en nacht moesten doen,’ reageerde de oud-strijder van de Speciale Strijdkrachten met een kwade stem. ‘Ik heb u gezegd dat ik tot middernacht wacht had. Het was een mooie nacht. De zee was kalm en de wind bleef onder de drie knopen. Het leek wel of we op een meer dreven... Hoe kon ik weten dat er iets zou gebeuren?’


  ‘Hebt u er enig idee van wat er zou kunnen zijn gebeurd?’ George liet zijn hoofd zakken en antwoordde niet meteen. ‘Nee,’ zei hij ten slotte.


  ‘Wat moest u precies van de Company in de gaten houden?’ vroeg Malko.


  ‘De mensen die hij ontving, satellietberichten, zo mogelijk, post. Ik heb er niet veel kunnen doen, want alles zat altijd achter slot en grendel in zijn hut. Om de twee of drie dagen haalde Nadia de cassette uit de recorder die we in zijn hut hadden verborgen.’


  ‘Wat deed u daarmee?’


  ‘De laatste heb ik vlak voor zijn dood naar Langley gestuurd.’


  ‘We moeten alles op alles zetten om de cassette in handen te krijgen met de opnamen van zijn laatste nacht,’ zei Malko. ‘Ik zal het er met Nadia over hebben,’ gromde George Green. ‘Zij is de enige die dat kan doen.’


  ‘Zou het een ongeluk kunnen zijn geweest?’


  ‘Hij liep wel vaker ’s nachts op het dek rond,’ zei hij uiteindelijk. ‘Maar ik begrijp niet hoe hij in zee kan zijn gevallen. Vooral niet omdat het heel kalm weer was.’


  ‘Dan hebben ze hem dus een handje geholpen.’


  ‘Dat is heel goed mogelijk.’


  Voor George Green was het heel normaal om midden op de oceaan iemand over boord te duwen.


  ‘Kent u de andere leden van de bemanning?’


  ‘We praten niet veel met elkaar... Maar ik heb niets abnormaals gemerkt.’


  De Amerikaan kwam overeind.


  ‘Ik moet nu gaan. Hebt u telefoon in Santa Cruz?’


  Malko gaf hem het nummer van hotel Mencey en zijn kamernummer. George Green schreef het op en zei meteen: ‘Als u mij nodig hebt, kunt u me elke avond tegen acht uur in de bar vinden. Ik zal proberen Nadia mee te nemen.’


  De oud-strijder van de Speciale Strijdkrachten liep zwijgend over het dek van de Mar Caribe en verdween. Malko wachtte even, tot hij eveneens op de kade sprong en in de tegenovergestelde richting verdween.


  


  ‘British consulate, may I help you?’


  De vrouwenstem had een duidelijk Oxford-accent.


  ‘Ik wil juffrouw Langtry spreken,’ zei Malko.


  ‘Daar spreekt u mee. Wie...?’


  Haar stem klonk flink verrast.


  ‘Ik heet Malko Linge. Ik ben een vriend van uw oom, sir Douglas Osborn. Ik heb hem beloofd dat ik u zijn groeten zou overbrengen.’


  ‘O, dat is een uitstekend idee!’


  Nu klonk de stem een stuk vriendelijker. Malko vervolgde: ‘Zal ik langskomen op het consulaat?’


  ‘Het is leuker als we hiernaast iets gaan drinken. In het café Atlántico, Plaza de Weyler, nummer 12. Over een half uur?’


  ‘Met genoegen.’


  Hopelijk zag Ann Langtry er niet al te truttig uit.


  Na op de kaart te hebben gekeken, vertrok Malko uit het hotel en stak schuin het park Garcia Sanebria door, dat in de schaduw lag van prachtige tropische bomen. Het terras van het Atlántico was leeg. Hij zat nog niet of hij zag een roodharige vrouw uit het gebouw van het consulaat naar buiten komen, die hij met steeds meer plezier bekeek naarmate ze dichterbij kwam. Ze had opvallende, porseleinblauwe ogen, een rond gezicht vol met rode vlekjes en steil haar. Boven haar zalmkleurige, goedgevulde trui droeg ze een parelketting. Ondanks haar hooghartige houding en plooirok had ze een uitstraling die Malko niet onbehaaglijk vond.


  Ann Langtry liep met een stralende glimlach recht op hem af. ‘Meneer Linge?’


  Ze kon zich niet vergissen; hij was de enige klant...


  ‘Aangenaam kennis te maken,’ zei Malko, terwijl ze ging zitten.


  Haar iets te stevige benen waren gehuld in glanzende, ondoorschijnend zwarte kousen. Ze bestelde koffie, waarna ze Malko aankeek.


  ‘Mijn oom heeft me met een gecodeerd telegram van uw komst op de hoogte gesteld. U doet onderzoek naar de dood van Rupert Sheffield?’


  ‘Precies,’ bevestigde Malko. ‘Bent u al lang op Tenerife?’ Ann Langtry sloeg haar ogen op naar de lucht. ‘Te lang. Omdat ik zijn nicht ben, leek het sir Douglas wel nuttig om me mijn stage als hoofd op de naarste plek van het hele ministerie te laten doen. Om mijn karakter te vormen, vindt hij. Hier gebeurt niets. Het regent constant en de golfterreinen zijn vreselijk. En je vraagt je af wat de mensen hier leuk vinden om te doen, behalve met elkaar te praten...


  Bovendien zijn de officiële werkzaamheden op het consulaat deprimerend. Ik vul mijn tijd met bezoekjes aan Britse onderdanen die in de gevangenis zitten omdat ze de plaatselijke wetten hebben overtreden. Walgelijk.’


  De komst van Malko vond ze kennelijk wel spannend. ‘Wat weet u over de zaak Sheffield?’ vroeg hij.


  Ze zuchtte, waarbij haar zalmkleurige trui opvallend opbolde. ‘Niets meer dan wat er in de kranten heeft gestaan,’ moest ze bekennen. ‘Sinds ik wist dat u zou komen, probeer ik meer te weten te komen van mijn contacten bij de plaatselijke politie. Vanmiddag lunch ik met iemand.’


  ‘En van onze collega’s?’ ging Malko verder. ‘Is u niets verdachts opgevallen?’


  Ann Langtry schudde haar hoofd. ‘Nee. Ik heb wat gegevens ter controle naar Londen gestuurd en wacht op antwoord. Als er iets uitkomt, zal ik het u natuurlijk laten weten.’


  Er bestond inderdaad een innige relatie tussen MI6 en de Company...


  ‘Rupert Sheffield was in Engeland een gezien man,’ merkte Malko op. ‘Heeft uw dienst zich nooit voor hem geïnteresseerd?’


  De porseleinblauwe ogen beefden geen moment. ‘Niet dat ik weet,’ zei Ann Langtry, ‘maar ik ben maar een heel klein radertje,’ voegde ze er bescheiden aan toe.


  ‘Een heel charmant radertje,’ corrigeerde Malko.


  Ze lachte het luchtige, schelle lachje dat alleen goed opgevoede Britten ten gehore kunnen brengen. Malko hield vol. Hij had besloten niet meteen over ‘Cindy’ te vertellen. Ann Langtry leek hem te doorzichtig, te onschuldig. ‘Het schijnt dat Rupert Sheffield vaak dames van lichte zeden op zijn jacht uitnodigde,’ ging hij verder. ‘Hebt u daar nooit iets over gehoord?’


  Het gezicht van Ann Langtry werd vuurrood. ‘What a shame! Op zijn jacht.’


  Op en top een Victoriaanse. Ze keek opvallend op een klein, rond horloge vol met briljantjes. ‘Ik moet terug naar het consulaat. Hebt u zin om vanavond een glas met me te drinken en wat tapas te eten? Achter het Paleis van Justitie is een leuke bar, het Café Central. Misschien weet ik vanavond meer. Laten we om negen uur afspreken.’


  ‘Met plezier,’ zei Malko.


  Hij stond op, schudde haar hand en keek haar na toen ze terugliep. Voordat ze naar binnen ging, zwaaide ze nog vrolijk naar hem. Ze was verduiveld sexy, met haar onschuldige blauwe ogen. Precies het soort vrouw dat MI6 op hem af zou sturen om hem te vriend te houden. De toekomst zou het zeggen.


  Hij liep terug naar het Mencey, haalde zijn auto en reed de Ramblas af. Tien minuten later reed hij over de Autopista del Sur langs een zwarte, rotsachtige kust waartegen een grijze zee kapotsloeg naar het volgebouwde zuiden van het eiland. Malko vroeg zich af wat hij in Las Américas, het Miami van Tenerife, zou vinden. Als de mooie Cindy niet was vertrokken, mocht hij van geluk spreken.


  


  Het Jardín Tropical zag eruit als een monsterlijke, felwitte haciënda die geïsoleerd lag tussen walgelijke grauwe betonnen kubussen met prachtige namen. Weelderige slingerplanten gaven het een exotische aanblik.


  Eromheen lag een Metropolis met strakke rijen appartementgebouwen, hotels, winkelcentra en enorme torens die uittorenden boven de kleine strandjes met zwart zand of kiezels. Midden in de zomer verdrongen zich tienduizenden toeristen in dit getto, dat lag ingeklemd tussen de snelweg en de kust.


  Malko was drie keer verkeerd gereden, voordat hij bij het Jardín Tropical aankwam.


  Nadat hij zijn auto had geparkeerd, ging hij de hal binnen, die wel een kathedraal leek, zo groot. Het hotel spreidde zich uit over meerdere niveaus en telde minstens tweeduizend kamers. Malko volgde een ingewikkeld pad door de terrasvormige tuinen. Op elk niveau lagen honderden kamers. Hij passeerde een zwembad met een waterval erin, maar zag er later, verderop, nog een dat veel groter was en was aangelegd met een kunstmatige rivier die tussen de rotsen door kronkelde, langs een esplanade die uitkeek over zee, langs een restaurant en langs een bar in de open lucht. De zon liet zich eindelijk zien en meteen probeerden enkele toeristen bruin te worden op de ligstoelen. Malko ging aan een tafeltje in de bar zitten, na even rond te hebben gelopen. Hij kon moeilijk bij de receptie naar ‘Cindy’ gaan vragen. Hoogstwaarschijnlijk was ze al lang vertrokken. Hij bestelde gamba’s en wachtte. Langzaam maar zeker kwamen de klanten binnen. Spierwitte Engelsen en Scandinaviërs. Je moest wel heel optimistisch zijn om in november naar de Canarische Eilanden te komen.


  Malko was in sombere gedachten verzonken, toen er van de tafel naast hem, waaraan een groep jonge Britten zat, luidruchtige kreten opklonken.


  ‘Pretty woman!’


  Gevolgd door een fluitconcert en sappige opmerkingen. Malko keek om en volgde de blikken van de Britten.


  Een prachtig meisje met een donkere huid daalde de trap af langs de kunstmatige waterval. Alsof ze de trap van het Casino de Paris afdaalde. Hoogmoedig, met een enorme zonnebril, die haar grote, rode mond nog beter deed uitkomen, lang haar dat over haar schouders hing en slechts gekleed in een badpak met een pantermotief, dat ter hoogte van haar borsten vrijwel doorzichtig was. Ze liep op pumps.


  Zonder om te kijken liep ze voor het restaurant langs, slordig met haar heupen en een handdoek van Hermès zwaaiend. Van achteren zag ze er net zo fantastisch uit als van voren: welvende heupen, eindeloos lange benen en billen die uitnodigden om ter plekke genomen te worden.


  De onbekende vrouw ging op een ligstoel langs de rivier liggen, rolde haar badpak omlaag tot op haar middel en pakte een tijdschrift.


  Malko was de grote armband opgevallen die om haar linkerpols fonkelde — goud en diamant — maar hij was te ver weg om details te kunnen zien.


  


  Ondanks de handdoek die hij om zijn schouders had geworpen, had Malko het niet warm. Het had hem een kwartier gekost om in de winkels van het hotel een vakantie-uitdossing aan te schaffen. Hij liep langs de namaakrivier naar de ligstoel van de onbekende vrouw met de diamanten armband: leeg. Hij zag haar in de rivier zwemmen. Ze had haar zonnebril afgezet, waardoor Malko haar prachtige blauwe ogen kon bewonderen, die werden omlijst door het haar met de kleur van ebbehout.


  Kalm ging hij op de stoel naast de hare zitten en vouwde een oude New York Herald open.


  Drie minuten later kwam de onbekende vrouw terug naar haar stoel, rolde een handdoek om zich heen en ging weer liggen lezen. Enige tijd negeerden ze elkaar, tot Malko het water in ging.


  ‘Is het altijd zo koud?’ vroeg hij vriendelijk.


  Het donkere meisje keek hem zwijgend aan en antwoordde, nadat ze ongetwijfeld had besloten dat hij er niet als een boerenkinkel uitzag, in het Engels met een licht accent: ‘Ik ben gewend aan kou.’


  ‘O. Waarom dat?’


  ‘Als kind zwom ik in de Baltische Zee,’ legde ze uit. ‘Daar was het water nooit warmer dan zestien graden.’


  ‘Bent u Duitse?’ vroeg Malko.


  ‘Nee, van oorsprong Poolse, maar ik woon al heel lang in Londen.’


  Ze bewoog zich en eindelijk kon Malko de diamanten armband zien. Zijn hart ging sneller kloppen. Tegen alle verwachting in had hij in de roos geschoten.


  ‘Cindy, dat is geen Pools,’ merkte hij glimlachend op. ‘Ik ben genaturaliseerd.’


  ‘Komt u hier vaak met vakantie?’ vroeg Malko.


  ‘Dit is de eerste keer,’ gaf Cindy toe. ‘Ik heb me tien dagen vrijgemaakt om eens een andere omgeving op te zoeken, andere gezichten te zien. En als de zon niet schijnt, ga ik naar de gymzaal...’


  Malko maakte van de gelegenheid gebruik. ‘Als een lunch met mij uw verveling kan doen verjagen,’ zei hij, ‘dan nodig ik u met genoegen uit.’


  Ze nam de uitnodiging zonder te aarzelen aan en vroeg:‘Wat doet u op de Canarische Eilanden?’


  ‘Ik zit in het vervoerswezen,’ loog Malko. ‘Ik werk voor Lauda Air, een Oostenrijkse chartermaatschappij. We proberen iets met dit hotel op poten te zetten. Ik ben Oostenrijker en ik heet Malko Linge.’


  Ze zei niets. Malko kreeg een vreemde indruk van haar. Cindy leek in alles op de min of meer mondaine vrouwen die je in alle grote hoofdsteden tegenkwam. Net flitsend genoeg om de aandacht van de mannen te trekken. Toch stond ze boven aan de lijst van verdachten in de zaak van de verdwijning van Rupert Sheffield.


  ‘Ik heb trek,’ zei ze. ‘Laten we naar de bar van het zwembad gaan, daar is het eten niet zo slecht als ergens anders.’


  


  Na de zware Spaanse wijn en de twee glazen Cointreau met ijs die ze op had, fonkelden Cindy’s ogen. De lucht was weer betrokken en de rand van het zwembad was verlaten. Ze gaapte. ‘Weer een mislukte dag. Dit land is hopeloos. Zelfs op de televisie is niets het aanzien waard.’


  ‘Hebt u zin om naar Santa Cruz te gaan?’ vroeg Malko. ‘Ik moet erheen.’


  De Britse maakte een pruilmondje. ‘Ik ken het daar. Het is nog erger dan hier. Nee, ik ga wat lezen en siësta houden.’


  Ze liepen naar boven, waarbij ze langs een sportzaal kwamen waarin een twintigtal gasten bezig was. De kamer van Cindy lag vlakbij. Malko ging mee naar binnen en kwam terecht in een ongelooflijke wanorde. Overal lagen kleren. Hij zag op de tafel een enorme hoop, voornamelijk Engelse kranten liggen. Allemaal over de dood van Rupert Sheffield...


  Cindy liep naar de minibar en pakte glazen. ‘Gin? Ik ga me omkleden.’


  Ze verdween in de badkamer. Meteen pakte Malko het paspoort van de Britse, dat op het nachtkastje lag. Hij sloeg het open en nam in zich op wat hij zag: Cindy Panufnik, geboren 23 september in Gdansk, genaturaliseerd, woonachtig te South Mews 38, Londen WC12. Hij had het al lang teruggelegd toen ze uit de badkamer kwam, gekleed in het paarse broekje dat zo’n indruk had gemaakt op George Green, met een zwart kanten topje dat bijna niets verhulde. Er hing een wolk parfum om haar heen. Kennelijk stond haar ontmoeting met Malko haar wel aan. Ze dronken een glas, terwijl ze naar de oceaan keken.


  Cindy wierp een blik op haar horloge en gaapte. ‘Ik denk dat ik maar siësta ga houden.’


  Beleefd stond Malko op. ‘Ik zou u graag vanavond voor het eten willen uitnodigen,’ zei hij, ‘maar ik heb een vreselijk saai zakendiner in Santa Cruz. Misschien kunnen we daarna samen iets gaan drinken?’


  ‘Daarna?’ riep Cindy uit. ‘Maar dat wordt vreselijk laat. Het is een uur rijden van Santa Cruz hierheen. Helaas.’


  ‘Luister,’ stelde Malko voor. ‘Ik zal proberen me eerder vrij te maken. Rond tien uur.’


  ‘Als u wilt,’ zei ze. ‘Bel me vanuit de hal, wanneer u er bent. Ik kom naar beneden.’


  Hij stond op, waarna ze met hem mee liep naar de deur. ‘Tot vanavond,’ zei ze met een liefkozende stem.
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  Malko bekeek de fax die tergend traag vellen papier uit Londen uitbraakte. Dit was het antwoord op de informatie die hij drie uur eerder per telefoon had doorgegeven. Hij bevond zich in de telecommunicatieruimte van hotel Mencey, een bescheiden, verlaten business center. Het was beslist niet de veiligste methode, maar hij had geen keus. Aangezien de CIA op de Canarische Eilanden geen vertegenwoordiging had, was het dit of bij de neven langs gaan.


  Het laatste vel kwam uit het apparaat. Malko liep naar zijn kamer om op zijn gemak de biografie van Cindy Panufnik te lezen.


  Die was zeer onthullend.


  


  Cindy Panufnik, geboren op 23 september 1955 in Gdansk, genaturaliseerd op 8 december 1970, op het moment gescheiden. Eigenlijke beroep: fotomodel. Heeft op kosten van verschillende belangrijke leden van de zakenwereld geleefd, heeft zich vervolgens ingezet voor een organisatie van Poolse vluchtelingen in Londen, nadat ze de maîtresse was geweest van hun voorzitter. Op het ogenblik interesseert MI6 zich voor haar, want in de organisatie waren verscheidene agenten van de Poolse geheime dienst geïnfiltreerd. Het is onbekend of ze daarvan op de hoogte was of niet.


  Vervolgens vinden we haar terug als bedrijfsleidster van een discotheek in de City, daarna als woninginrichtster. Ze richt samen met een beroemde decorateur uit Parijs, Claude Dalle, in Londen verscheidene appartementen in voor heel rijke Arabieren. Ze werkte zelfs mee aan de inrichting van een paleis in Qatar, samen met dezelfde decorateur. Ze heeft een korte verhouding met een van de zoons van de emir. Waar haar inkomsten vandaan komen is slechts ten dele bekend, want ze ontvangt via ingewikkelde bankkanalen fondsen uit het buitenland.


  Sinds vijf jaar reist Cindy Panufnik veel, voornamelijk door Oost-Europa, naar haar geboorteland en zelfs naar de Sovjetunie. Ze is ook twee keer in Israël geweest. Het is heel moeilijk om op de hoogte te blijven van àl haar contacten, want ze ontmoet ontzettend veel verschillende mensen. MI6 schaduwt haar niet meer permanent, maar slechts steekproefsgewijs. Ze is nooit met justitie in aanraking geweest en een buurtonderzoek heeft niets opgeleverd.


  


  Malko pakte het volgende velletje, waarop zijn hart sneller begon te kloppen. Erboven stond: Contacten met de heer Rupert Sheffield.


  


  Juffrouw Cindy Panufnik heeft meneer Rupert Sheffield op een soiree ontmoet en heeft hem daarna vaak op zakenreizen vergezeld. Officieel als zijn secretaresse. Mevrouw Sheffield schijnt achterdocht te hebben gekregen, waarna er aan de reizen een eind kwam. Het is waarschijnlijk dat meneer Sheffield en juffrouw Panufnik seksueel contact hadden, maar daar is geen bewijs van.


  


  Dit laatste punt kon Malko in elk geval ophelderen. Eén ding was zeker: Cindy Panufnik was een van de maîtresses van Rupert Sheffield.


  Wat niet betekende dat ze hem niet zou kunnen hebben vermoord.


  Het was donker geworden en het werd tijd om Ann Langtry op te zoeken.


  


  Op de stoep en zelfs op de weg stond een dichte groep klanten, glas in de hand, die niet meer in de piepkleine ruimte van het Café Central paste, even voorbij het enorme Paleis van Justitie. Malko baande zich een weg. Achter een toog in de vorm van een hoefijzer stonden een meisje dat eruit zag als een flamencodanseres en een man met een snor, die ijverig hun best deden de stroom mensen te bedienen.


  Het was een klassieke Spaanse tapasbar. Staande nuttigden de mensen hun tapas met rode wijn of bier, als sardientjes tegen elkaar aan geperst. Aan het plafond hingen enorme hammen tussen de chorizo’s, kazen en andere stukken vlees. Malko zag Ann Langtry niet en drong door de menigte heen naar de toog.


  Toen hij weer terugliep zag hij haar. De jonge Britse vrouw zat in een box aan de zijkant die iets hoger lag. Het enige dat hij van haar zag waren haar borsten, die in een kanariegele trui waren geperst en haar koperkleurige haar. Ze zwaaide naar Malko, die naar haar toe liep.


  ‘Ik ben vroeg gegaan,’ zei ze. ‘Anders moet je de hele avond blijven staan. Er zijn maar vier zitplaatsen. Ik heb al besteld. Hopelijk houd je van tapas.’


  In de box keken ze over de mensen heen. Ann Langtry keek Malko aan, terwijl ze een gespierd, door dezelfde ondoorzichtige kousen omhuld dijbeen, dat onder haar keurige rok uitstak, tegen hem aandrukte. Voor haar stond een glas gin en volgens Malko was dat niet haar eerste.


  Een serveerster met gitzwarte ogen bracht hun de tapas: ham, kaas en stukjes vlees. En nog een glas gin.


  ‘Heb je vandaag al iets interessants ontdekt?’ vroeg Ann Langtry.


  ‘Helaas niet,’ zei Malko. ‘Ik vraag me zelfs af waar ik moet beginnen.’


  Ann dronk haar glas gin in één slok voor de helft leeg. ‘Denkt de Company dat Rupert Sheffield vermoord is?’


  ‘Ze hebben hun vraagtekens,’ zei Malko. ‘Maar wat zeggen de Spanjaarden?’


  ‘Die zitten ook met vraagtekens,’ zei de jonge Britse. ‘Ik denk dat ze een beetje met hun handen in het haar zitten. Ze zijn hier niet gewend aan zulke ingewikkelde zaken.’


  Malko keek haar aan. ‘Wat denk jij ervan?’


  ‘Dat zal ik je dadelijk zeggen,’ antwoordde ze.


  Malko zei tegen zichzelf dat ze vast niets bijzonders wist en dat ze hem alleen zo lang mogelijk hier probeerde te houden. Inwendig trappelde hij van ongeduld om terug te gaan naar Cindy Panufnik, die in het Jardín Tropical op hem zat te wachten.


  Het gesprek kabbelde voort. Drie glazen gin gingen over tafel en het werd steeds rumoeriger in de bar. Voorzichtig keek Malko op zijn horloge: hij zou zijn afspraak met Cindy mislopen. In de blauwe ogen van Ann Langtry stond een enigszins strakke blik en haar stem klonk iets harder. Hij zocht naar een excuus om ervandoor te gaan, toen ze hem aankeek.


  ‘We moeten terug,’ zei ze. ‘Ik verwacht thuis een belangrijk telefoontje. Het gaat om jóu,’ voegde ze eraan toe.


  ‘Mij!’ riep Malko verrast uit.


  Ann Langtry glimlachte geheimzinniger dan ooit. ‘Het gaat om een bevestiging van enkele inlichtingen die je vast zullen interesseren. Vamos.’


  Malko legde een stapel peseta’s op tafel, waarna ze naar zijn auto liepen. De straten waren verlaten. Ann Langtry woonde in de Calle Enrique Wolfson, een rustig, slecht verlicht straatje waarlangs huizen lagen die in Malko’s ogen op Engelse cottages leken. Voordat ze binnengingen, draaide ze zich om met haar vinger tegen haar lippen gedrukt. ‘Zachtjes, mijn hospita is heel preuts. Ze gaat elke dag naar de kerk en ik mag geen mannen ontvangen.’


  Ze pakte zijn hand en nam hem mee door een donkere gang. Ze kwamen uit in een soort kamer-en-suite met bruine muren en oude Tiffany-lampen. In de alkoof stond een groot bed waarop een bontdeken lag. Aan de muren hingen toeristische affiches en foto’s van acteurs. Ann Langtry deed haar regenjas uit. Met haar iets te forse benen die onder haar plooirok uitstaken en haar goed gevulde kanariegele trui, zag ze er aantrekkelijker uit dan de meeste Britse vrouwen. Malko ging in een geborduurde stoel zitten, terwijl de jonge vrouw een kleine bar opendeed.


  ‘Het spijt me,’ zei ze, ‘ik heb slechts gin en bier.’


  Hij beloofde zichzelf dat hij haar een fles Cointreau zou geven. Engelsen hadden geleerd hoe ze moesten eten, misschien zouden ze ook leren te drinken. Hij keek toe hoe ze inschonk, waarna ze op de leuning van zijn stoel kwam zitten. Haar plooirok schoof omhoog en onthulde haar glanzende kousen. Plotseling was de lucht geladen met erotiek.


  ‘De politiearts heeft me vandaag iets bekend,’ zei Ann Langtry. ‘Ik zocht hem namens de consul op om nieuws over de autopsie van Rupert Sheffield te horen. Vast om indruk op me te maken, nam hij me mee naar de koude kamer en...’


  ‘En wat?’


  ‘My God!’ zei Ann met een zogenaamd geschrokken stem. ‘Hij had een razende blik in zijn ogen. Hij wilde me kussen, me aanraken.’


  Te zien aan haar blauwe ogen had ze er geen trauma aan overgehouden.


  ‘En daarna?’ vroeg Malko, die weinig zin had om naar de toenaderingspogingen van een verliefde Spaanse politiearts te luisteren.


  ‘Hij vertelde me, nadat hij me had bezworen dat ik het voor me moest houden, dat Rupert Sheffield achter in zijn nek een wondje van een prik had. Alsof hij vlak voor zijn dood een injectie had gehad.’


  Een vreemde plaats voor een injectie. Ann Langtry vervolgde: ‘Dat bracht me op een idee.’


  ‘Wat?’ vroeg Malko nieuwsgierig.


  ‘Sta eens op,’ zei Ann Langtry hem op een bevelende maar tevens geheimzinnige toon.


  Malko gehoorzaamde. Ze ging voor hem staan, zo dichtbij dat haar door de kanariegele trui omspannen tepels zijn jasje raakten. Om de lippen van de jonge Engelse speelde een zogenaamd onschuldige glimlach, waarachter haar witte tanden als parels fonkelden.


  ‘Stel,’ zei ze, ‘dat meneer Rupert Sheffield met een van de vrouwen van de bemanning het dek op was gegaan. Er werken twee vrouwen aan boord.’


  ‘Een wandelingetje?’ opperde Malko. ‘Hij had zijn nachthemd aan.’


  De Britse barstte in lachen uit. ‘Noem het zoals je wilt. Kortom, stel dat ze ergens op de boot stonden, op dezelfde manier als wij nu...’


  ‘Ja.’


  Haar naar gin ruikende adem sloeg hem in het gezicht, maar het was niet echt onaangenaam.


  ‘Ik zal je uitleggen hoe het verder is gegaan,’ zei Ann Langtry zacht.


  Haar lichaam naderde dat van Malko nog meer en drukte zich tegen hem aan. Ze sloeg een arm om zijn nek. Hun gezichten bevonden zich slechts enkele centimeters van elkaar. Met een iets rauwere stem fluisterde ze: ‘Laten we er ook nog vanuit gaan dat die vrouw in haar hand een in gif gedoopte naald verborg en op de volgende manier meneer Sheffields aandacht afleidde...’


  Haar stem klonk zo ingehouden, dat hij de seksuele tornado die hem trof niet verwachtte. De mond van Ann Langtry drukte zich op de zijne. Ze kantelde haar bekken en ze drukte haar venusheuvel tegen Malko aan, terwijl haar borsten zich tegen zijn borst pletten. Alles ging vergezeld van een lichte, uiterst erotische, draaiende beweging van haar heupen. Malko voelde de punt van de nagel die Ann Langtry in zijn nek drukte inderdaad nauwelijks... Al zijn bloed stroomde naar zijn onderbuik... De jonge Britse staakte haar bewegingen even plotseling als dat ze op hem af was gekomen. Enigszins hijgend vroeg ze: ‘Ik heb vandaag Londen gebeld. Ze zeiden dat het een heel plausibele veronderstelling was. Er zijn talloze moorden met gif gepleegd. Ben je overtuigd?’


  Om de draad van haar demonstratie niet te verliezen, had haar buik zich niet van die van Malko losgemaakt.


  ‘Je bent heel overtuigend,’ zei hij.


  Hij vroeg zich af of deze briljante demonstratie niet ontsproten was aan Ann Langtry’s verbeelding, of dat ze inderdaad meer wist. De ogen van Ann werden troebel. Haar buik drukte nog steeds tegen de zijne en haar heupen bewogen iets, hoewel de demonstratie in feite voorbij was.


  Dit keer nam Malko het initiatief. Ann kon de toestand waarin deze demonstratie hem had gebracht niet zijn ontgaan. De tornado brak weer los en hij liet zijn hand langs een zwart omhuld dijbeen glijden om te ontdekken dat Ann Langtry onder de plooirok helemaal niets droeg. Enkele minuten lang stonden ze wiegend tegen elkaar aan, om uiteindelijk op het grote bed te belanden. Kennelijk had de jonge Britse weinig contact met Spanjaarden gehad, want ze stortte zich hongerig op Malko. Nadat ze zijn geslachtsdeel uit zijn stoffen omhulsel had gerukt, rolde ze op haar rug en trok hem boven op zich.


  De zwaartekracht deed de rest: de stof van de plooirok schoof tot over haar lies omhoog en Malko’s penis, die geleid werd door een vastberaden hand, vond probleemloos de vagina van zijn partner, die hem binnen een fractie van een seconde in zich opnam. Ann Langtry had haar armen om hem heen geslagen en klemde hem tegen zich aan. Haar blauwe ogen waren troebel en met smekende stem zei ze: ‘Please, slowly! Please!’ Hij deed wat ze vroeg en meteen begon de buik van Ann Langtry met een regelmatig ritme te deinen. Ze hijgde schokkend, tot ze met een kreet overeind kwam. Haar hele lichaam schokte van genot. Meteen nadat ze weer terug was gezakt wilde ze hem wegduwen om hem van zich los te maken, terwijl ze smeekte: ‘Please, niet klaarkomen, please.’


  Maar Malko stond op het punt om te exploderen... Toen ze het gevaar voelde, draaide Anna zich op haar zij en maakte zich van hem los!


  Kwaad pakte hij haar beet toen ze op handen en voeten over het bed wegkroop en liet zich met heel zijn gewicht op haar zakken. Stevig tussen haar opengesperde dijen verankerd, maakte hij zich op om verder te gaan waar hij was gebleven. Meteen piepte Ann Langtry met een zielige stem: ‘Nee! Alsjeblieft! Ik gebruik geen pil!’


  Tegelijkertijd staakte ze haar strijd en bood ze Malko haar volle, gewelfde billen als een zoenoffer aan.


  Deze begreep de zwijgende boodschap opgetogen en aarzelde niet. Toen hij langs de opening tussen Ann Langtry’s billen streek, trok ze zich niet terug. Malko duwde tegen de nauwe opening en drukte met heel zijn gewicht. De jonge vrouw bood enkele tellen weerstand, maar toen gaf haar kringspier plotseling mee en gleed Malko over zijn volle lengte in haar. Hij verwachtte een hysterische kreet, maar hoorde slechts een zucht. Toen begon Ann in een waanzinnig erotische deining onder hem te bewegen. Langzaam trok hij zich terug, om weer hard in de nauwe opening te stoten. De jonge vrouw liet hem zonder enige weerstand begaan en Malko kwam tot de slotsom dat dit wellicht niet de eerste keer was dat de nicht van Sir Douglas zich in haar anus liet nemen.


  Alle scrupules opzij zettend, besloot hij ervan te profiteren. Goed in haar begraven pakte hij Ann bij de heupen beet om haar omhoog te trekken. Toen ze op haar knieën stond, liet hij een hand onder haar trui glijden, maakte haar beha los en kneedde de zijdezachte huid van haar zware borsten tussen zijn vingers. De jonge Britse leek nog verder open te gaan staan en nam de in haar stotende penis gulzig op, terwijl ze hem strak omklemde.


  In die zelfde positie liet Malko haar grote tepels tussen zijn vingers rollen, wat Ann een opgetogen gekreun ontlokte. Haar borsten waren groot en stevig.


  ‘Fuck my ass!’ mompelde ze. ‘Ga door! Ga door!’


  Malko trok zich bijna geheel terug en stond op het punt klaar te komen, toen hij voelde hoe haar geheime opening hem weer opnam. Hij begon steeds harder in haar te stoten en kwam helaas al snel klaar. Ann bleef kreunen, alsof hij haar sloeg, hoewel hij niet meer bewoog. Maar hij voelde hoe haar intiemste wanden hem kloppend bleven omvatten.


  Ze maakten zich van elkaar los, waarna de jonge vrouw overeind kwam, haar plooirok omlaagschoof en haar beha weer vastmaakte. In haar porseleinblauwe ogen stond een hemelse blik. ‘Zeg tegen niemand wat er is gebeurd!’ bezwoer ze hem. ‘Het spijt me dat ik de pil niet gebruik,’ voegde ze er op verontschuldigende toon aan toe. ‘Maar ik verdraag hem niet. Ik word er dik van.’


  Misschien was het ook omdat ze ervan hield om zo de liefde te bedrijven. Ze nam nog een slok gin en verdween in de badkamer. Toen ze terugkwam, zag ze er onberispelijk uit en sloeg ze haar armen om Malko’s nek. ‘Ik vind het heerlijk om je pik in mijn billen te voelen,’ zei ze op zwoele toon. ‘Heerlijk.’


  Nu was hij zijn afspraak met Cindy misgelopen... Hij maakte zich iets los van Ann Langtry en vroeg: ‘Het was fantastisch, maar waarom heb je er niet gewoon lief om gevraagd? Waarom die komedie?’


  ‘Het was geen komedie,’ protesteerde Ann Langtry verontwaardigd. ‘Dat verhaal over die prik is waar en jij bent de enige die het weet. Ik heb zelfs Londen nog niet op de hoogte gesteld.’


  ‘En het telefoontje?’


  Ann Langtry glimlachte onschuldig. ‘Dat was niet waar. Ik durfde je niet te vragen met me mee te gaan.’


  ‘Goed,’ zei hij. ‘Ik ga nu, dan kun je rustig gaan slapen.’ Hij wilde Ann nog steeds niet over Cindy vertellen. Zelfs al had hij haar als een waanzinnige genomen, ze werkten niet voor dezelfde firma.


  ‘We moeten nog iets doen,’ zei Ann.


  Malko keek haar verrast aan. Wat dan?’


  ‘Ik had je informatie beloofd,’ zei ze met een ontwapenende glimlach.


  Dat was waar, maar het was niet het telefoontje.


  ‘We moeten erheen gaan om het te controleren.’


  Ze gingen samen naar beneden de donkere straat op. ‘Waar gaan we heen?’ vroeg Malko.


  ‘Naar de Darsena Pesquera,’ zei Ann Langtry. ‘Waar de Discovery ligt.’


  Tien minuten later waren ze er.


  ‘Zet je auto daar neer,’ zei de jonge Britse, terwijl ze naar een plek bij een scheepsloods wees.


  Aan de kade lagen verscheidene privé-zeiljachten. Een deel van de bemanningen was aan wal, anderen zaten op het dek van hun schip te eten. Ann stapte uit en nam Malko bij de arm. ‘Kom.’


  Omstrengeld als een verliefd stelletje liepen ze over de kade. Langzaam reden enkele auto’s langs.


  ‘Waar gaan we heen?’ vroeg Malko.


  ‘We zijn er al,’ zei Ann Langtry zacht, ‘maar blijf niet staan. Kijk alleen naar het zeilschip dat rechts van je ligt.’


  Malko deed wat ze zei en zag een kits van ongeveer zeventien meter liggen die onder Canadese vlag voer. Op de achtersteven stond de naam Sundowner. In tegenstelling tot de meeste andere schepen was er geen licht aan boord. Ann liep enkele meters door en bleef staan. Ze keek Malko aan en naderde zijn gezicht, alsof ze hem wilde kussen, terwijl ze fluisterend zei: ‘Aan boord van dat schip bevindt zich een eenheid van de Mossad.’
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  Malko draaide zijn hoofd iets om en bekeek aandachtig het duistere zeilschip, dat in alles op de andere schepen aan de kade leek. Britse of Franse dagjesmensen die de Canarische Eilanden aandeden. Hij trok Ann mee terug naar hun auto. ‘Hoe weet je dat?’ vroeg hij toen ze weer in de auto zaten. Ann Langtry liet zich niet uit het veld slaan. ‘Mijn werk op Tenerife bestaat er voor een belangrijk deel uit de namen en thuishavens te achterhalen van alle schepen die hier langskomen. Die gegevens stuur ik naar het “circus” in Londen, waar ze in hun computers worden gecontroleerd. Dat heb ik ook gedaan voor het zeiljacht de Sundowner en vandaag kreeg ik antwoord. Het maakt deel uit van een bekend netwerk van de Mossad dat in Montreal is gevestigd. Het jacht is al een keer in Cyprus gesignaleerd als basis voor een belangrijke actie van de Mossad om iemand te liquideren.’


  ‘Weet je hoeveel mensen er aan boord zijn?’


  ‘Drie mannen.’


  ‘Namen?’


  ‘Onbelangrijk. Ze hebben de identiteit aangenomen van drie Canadese joden die naar Israël zijn geëmigreerd. Hun uiterlijk en opgegeven leeftijd kloppen geenszins.’


  ‘Wanneer is dat jacht aangekomen?’


  Dat was de vraag waar het om ging.


  ‘Drie dagen eerder dan de Discovery,’ zei Ann Langtry. ‘Daarna is het niet meer weg geweest. De bemanning heeft tegen de buren gezegd dat ze hierna naar Antigua gaan, in de Caribische Zee, maar dat ze eerst wat reparaties moeten uitvoeren.’


  ‘Hoe weet je dat allemaal?’


  ‘Ik heb zelf enig onderzoek gedaan.’


  ‘Rupert Sheffield zou dus contact met hen kunnen hebben gehad.’


  ‘Zeker,’ zei ze. ‘Maar we weten het niet zeker. Omdat hij in zijn eentje in de stad ging eten, kan hij hen overal hebben ontmoet. Zelfs in hotel Mencey.’


  De bal begon te rollen. Voor zover Malko wist waren er dus al twee geheime diensten aanwezig, de Mossad en de CIA. En de mooie Cindy, hoorde zij bij de Mossad of bij een andere dienst?


  Hij zette Ann Langtry bij haar thuis af en nam met een vluchtige kus afscheid. ‘Wat ga je nu doen?’ vroeg ze.


  ‘Dat weet ik nog niet,’ moest Malko bekennen. ‘Eerst ga ik slapen.’


  ‘Bel me morgen,’ stelde Ann Langtry voor.


  Hij beloofde het haar en reed terug naar de Ramblas. Op het moment dat hij bij het Mencey aankwam, deed een onweerstaanbare aandrang hem in de richting van de rand van de stad rijden, naar de Autopista del Sur.


  Cindy zou niet meer op hem zitten te wachten, want het was bijna middernacht. Als ze sliep, hoefde hij alleen maar weer terug te rijden.


  De wijk Las Américas was uitgestorven. De restaurants en de winkels waren gesloten en er was geen voetganger te zien. De grote, betonnen blokken leken op slapende monsters. De maan weerkaatste in de Atlantische Oceaan en in de verte fonkelden de lichten van het eiland Gomera.


  Malko parkeerde voor het Jardín Tropical en ging de verlaten hal binnen. Hij had er veertig minuten over gedaan om hier te komen. Malko ging omlaag naar het tussenliggende gebouw waarin de kamer van Cindy lag. Hij liep eromheen en kwam uit onder de balkons die op een van de zwembaden uitkeken.


  Toen hij omhoog keek zag hij licht.


  De verleiding was te groot...


  Hij wierp een blik om zich heen en zag dat hij via een rand aan de buitenmuur die over het zwembad hing, gemakkelijk op de balkons kon klimmen. Het lukte. De rand was bijna breed genoeg om er normaal over te kunnen lopen. Als hij viel zou hij in het onder hem liggende zwembad vallen en slechts een nat pak oplopen. Het was natuurlijk eenvoudiger om gewoon aan te kloppen, maar misschien was Cindy niet alleen. De ranken van de tropische planten, die overal hingen, ontwijkend, bereikte hij het balkon van Cindy, waarna hij over de reling klom. Het raam stond op een kier en de gordijnen waren dicht.


  Een seconde later had hij zijn oor tegen de kier gedrukt. Hij hoorde een gesprek: er waren twee personen. Cindy en een man. Ze spraken beiden vrij hard. Verbaasd besefte Malko dat ze Perzisch spraken!


  


  Terwijl zijn hersenen op volle toeren werkten, bleef hij tegen het raam gedrukt staan. Wie was er zo laat nog bij Cindy Panufnik in de kamer? Het gesprek ging op kalme toon verder. Aan de klank te horen was het eerder een zakengesprek dan een amoureus onderhoud...


  Malko vroeg zich af of hij niet beter kon vertrekken, toen het geluid veranderde, alsof de twee wegliepen. Dat werd duidelijk toen hij een deur open hoorde gaan. De geheimzinnige gast van Cindy Panufnik vertrok. Snel liep Malko terug over de rand en rende naar de trap. Hij zag nog net voor zich uit een man de trap langs de waterval oplopen.


  Hij had hem bijna ingehaald toen de man uit het hotel vertrok, nog steeds zonder dat Malko zijn gezicht had gezien. De onbekende sloeg linksaf naar een klein, rond plein dat voor de ingang van het parkeerterrein van het hotel lag. Hij stapte in een Fiat, startte en reed weg. In het voorbijgaan kon Malko nog net in het licht van een lantaarn het profiel van de man zien. Malko nam het nummerbord in zich op: TF 54-874. Terug in het hotel had hij geen zin meer om naar Santa Cruz te gaan. De kans bestond dat Cindy Panufnik de volgende dag zou verdwijnen, waarna hij niet zou weten waar hij haar moest zoeken. Dat ze iets met Iran te maken had, stelde de zaak in een ander daglicht. De Iraniërs hadden tenslotte een goede reden om Rupert Sheffield om te brengen.


  


  Malko bewoog zich nu met het gemak van een hagedis langs de muur. Het kostte hem de helft minder tijd dan de eerste keer om het balkon van Cindy te bereiken. Er brandde nog steeds licht in de kamer. Hij luisterde. Geen stemmen meer, alleen het geluid van de televisie of de radio. Hij aarzelde om aan de deur te kloppen. Ze zou hem kunnen wegsturen.


  Het raam stond nog op een kier. Hij wilde voorzichtig de deur opendoen, maar deze werd tegengehouden. Vast door het gordijn.


  Door de stof heen zag hij een gedaante op het bed. Toen hoorde hij de stem van Cindy.


  Daar maakte hij een fout. In plaats van antwoord te geven, probeerde hij naar binnen te sluipen. Dat lukte niet. Cindy Panufnik sprong naar een grote tas, stak haar hand erin en haalde er een groot, zwart pistool uit. Malko’s hartslag steeg binnen een tel naar de honderdvijftig. Hij had zo’n felle reactie niet verwacht! Zonder te aarzelen trok de jonge vrouw de kulas van het pistool naar achteren, waarmee ze het wapen spande.


  Zonder een woord te zeggen strekte ze haar arm, stevig op haar benen staand. Haar vinger haalde de trekker over op het moment dat Malko zich plat tegen de muur drukte, en de kogel drong in de sponning van het raam.


  Er had geen schot geklonken. Slechts een zachte plof. Er zat een geluiddemper op het wapen.


  Malko dook het balkon op en sprong naar beneden, terwijl er een tweede plof klonk. De schok van het koude water maakte hem wakker. Toen hij boven kwam, zag hij Cindy Panufnik over de rand van het balkon hangen, haar pistool in de hand. Zodra ze zijn hoofd zag, richtte ze en schoot nog een keer. Malko dankte de hemel: de kogel miste. Maar de volgende zou hem in zijn hoofd kunnen raken.


  Cindy Panufnik hield ècht niet van mannen, of ze had een goede reden om zich zo te gedragen. Uit volle borst riep hij: ‘Cindy, ik ben het, Malko!’


  Ze aarzelde enigszins, waarop hij nog eens riep: ‘Niet schieten!’


  Hij klom op de rand en kwam overeind. Drijfnat. Hij ging in het licht van een lantaarn staan, waar hij een uitstekend doelwit vormde, en keek omhoog naar het balkon.


  ‘Wat doe je hier?’ vroeg de jonge vrouw op een koele toon. ‘Ik zal het uitleggen,’ zei Malko. ‘Als je me binnen laat.’ Ze aarzelde, maar zei ten slotte: ‘Goed, ik zal open doen.’ Snel liep hij om het zwembad heen. Cindy Panufnik stond op de drempel van haar deur te wachten, gehuld in een satijnen, ivoorkleurige ochtendjas, nog steeds met haar pistool in de hand. In haar ogen stond een wantrouwige blik. Ze glimlachte zelfs niet toen Malko naar binnen sloop, een nat spoor achterlatend... Voorzichtig trok hij zijn jasje uit, toen zijn overhemd, en bleef met ontbloot bovenlichaam staan.


  ‘Wat deed je op mijn balkon?’ vroeg de jonge vrouw. Malko wierp haar een zo onschuldig mogelijke glimlach toe. ‘Mijn zakendiner liep wat uit en dat vond ik vervelend. Ik ben dus toch gekomen. Ik hoopte dat je niet naar bed was gegaan.’


  ‘Waarom belde je niet?’


  ‘Ik dacht dat je boos zou zijn, dus kwam ik het liever in levenden lijve uitleggen.’


  ‘Waarom klopte je niet gewoon op de deur?’


  ‘Ik was bang dat je niet voor me open zou doen.’


  Zijn stem scheen haar iets te kalmeren en ze legde haar pistool op een glazen tafeltje. ‘Ik had je wel kunnen doden,’ zei ze slechts.


  ‘Je hebt inderdaad je best gedaan,’ reageerde Malko met een tikje humor in zijn stem. ‘Maar ik neem het je niet kwalijk. Je bent een geduchte vrouw.’


  Ze keek hem verrast aan. ‘Geducht? Waarom geducht?’


  ‘Er zijn niet veel vrouwen die hun minnaar met een vuurwapen begroeten,’ merkte hij op.


  Hij had gezien dat het een Hi-Standard, kaliber .22 was met ingebouwde geluiddemper. Een wapen dat je niet in de supermarkt kocht.


  Een lichte glimlach deed het gezicht van Cindy opklaren, wat haar weer menselijker maakte. ‘Kleed je in de badkamer uit,’ zei ze. ‘Je kunt niet zo blijven staan.’


  Dat liet Malko zich geen twee keer zeggen en hij kwam gehuld in een handdoek terug. Cindy wachtte hem op met een glas Johnny Walker. ‘Drink op, dat zal je goed doen.’ De alcohol verwarmde hem inderdaad. Cindy ging op het bed zitten, sloeg haar benen over elkaar en keek hem aan. ‘Hoe lang stond je al op mijn balkon?’ vroeg ze.


  ‘Ik was er net,’ zei hij. ‘Waarom?’


  Er viel een geladen stilte. Malko rekte zich uit. ‘Ik denk dat ik maar een kamer neem in het hotel,’ zei hij. ‘Ik heb geen zin om zo naar Santa Cruz te rijden. Morgen kan ik mijn kleren wel weer aan.’


  Hij stond op, maar Cindy hield hem met een gebaar tegen. ‘Wacht, je kunt hier blijven.’


  Malko dwong zich te glimlachen. ‘Dat is riskant. Als je op me schiet wanneer ik probeer je kamer binnen te komen, wat ben je dan van plan te doen wanneer ik in je bed stap? Want ik zie maar één bed en ik ben niet van plan om op dat mooie witte tapijt te gaan slapen.’


  ‘Je bent toch niet van plan om met mij naar bed te gaan?’


  Ze had het op zo’n natuurlijke toon gezegd, dat hij even niet wist hoe hij moest reageren. In haar blauwe ogen stond een spottende blik, en nog iets meer... Malko zou de flirt hebben doorgezet als hem niet plotseling een detail was opgevallen dat hem verkilde.


  Aan haar linkerhand droeg Cindy Panufnik een ring met een enorme steen: een ronde saffier met kleine briljantjes eromheen. Hij dacht aan de hypothese van Ann Langtry. Die ring was groot genoeg om een vergiftigde naald te verbergen... ‘Dat zou fijn zijn,’ zei hij, ‘maar ik voel me niet zo goed na wat er is gebeurd.’


  Hij bukte zich en begon zijn drijfnatte spullen bij elkaar te rapen. Toen hij overeind kwam, stond Cindy tussen de deur en hem in. Ze had haar pistool weer gepakt en richtte het op zijn maag. ‘Op deze afstand kàn ik je niet missen,’ zei ze.


  Het lukte hem om krampachtig te glimlachen.‘Wil je echt dat ik blijf?’


  Haar lippen openden zich in een sensuele glimlach. Ze legde haar pistool neer en omhelsde Malko, terwijl ze zich met heel haar lichaam tegen hem aan drukte. Dit was beslist zijn dag. Haar vormen waren nog welvender dan die van Ann Langtry. ‘Ik voel me idioot,’ zei ze met een zachte stem. ‘Ik dacht niet dat je zo gek zou zijn om weer helemaal hierheen te komen, alleen om me goedenacht te wensen. Bovendien had ik goede redenen om te reageren zoals ik heb gedaan. Een paar dagen geleden ben ik aangevallen door een man die me in de gang voor de sportzaal had staan opwachten en probeerde me te wurgen. Het liep nog net goed af omdat mensen me te hulp schoten. Daarna heb ik van vrienden dit wapen gekregen. Gelukkig kan ik er niet zo goed mee overweg, want anders was je nu dood geweest.’


  Zonder zich te verroeren had Malko haar verhaaltje aangehoord. Hij kende het verschil tussen een gewoon pistool en een wapen dat door de geheime diensten werd gebruikt. De Hi-Standard was nergens te koop... Bovendien was de manier waarop ze hem had proberen te doden veelzeggend. Dat was niet zoals een vrouw in paniek zou reageren. Die zou gestopt zijn nadat hij in het zwembad was gevallen en had de receptie gebeld. Nee, ze was bang dat hij iets had gezien of gehoord... Ze keek hem met een geamuseerde blik in haar ogen aan. ‘Ik zie dat je niet bang bent.’


  Plotseling sloeg Cindy haar armen om zijn nek. Toen voelde hij iets kouds: de grote, ronde saffier in haar ring, vlak onder zijn oor. Al zijn spieren waren als verlamd. Ann Langtry had gelijk! Zo moest het met Rupert Sheffield zijn gegaan. Hij voelde de buik van Cindy tegen hem aan deinen, maar zijn hersenen waren verkild.


  In haar half geopende blauwe ogen stond een troebele, uitdagende uitdrukking. ‘Waar wacht je op?’ vroeg ze.


  Ze golfde tegen hem aan en liet haar verlangen blijken, haar handen nog steeds om Malko’s nek geklemd.


  Plotseling werd de angst te groot. Met een snelle sprong maakte Malko zich los, pakte de linkerhand van de jonge vrouw en rukte die bij zich vandaan. Hij hield haar pols vast, trok met zijn andere hand de grote ring los en smeet hem in een hoek van de kamer.


  Met een ongelooflijke snelheid draaide ze bij hem vandaan en dook naar het tafeltje waarop het pistool lag. Plotseling keek Malko recht in het zwarte gat van de loop.


  Cindy Panufnik kon misschien niet overweg met een wapen, maar ze hield het pistool stevig vast en haar vinger had de trekker al half overgehaald. Malko was een fractie van een seconde van de eeuwigheid verwijderd.


  6


  De fractie van een seconde leek wel een eeuwigheid te duren. Met zijn ogen strak op die van Cindy Panufnik gericht, leek het of hij alleen door wilskracht haar vinger kon tegenhouden. Eindelijk zag hij dat haar wijsvinger, die om de trekker geklemd zat, zich bijna onzichtbaar ontspande. De loop van het grote, zwarte pistool zakte enkele millimeters omlaag.


  De blauwe ogen van Cindy vlamden nog van een mengeling van woede en angst, maar hij las niet meer dat verlangen om te doden in haar ogen. Gehuld in een handdoek voelde Malko zich uiterst kwetsbaar. Hij moest deze explosieve situatie doorbreken. Het beste was het om in de aanval te gaan. ‘Cindy, hoe lang ken je Rupert Sheffield al?’


  De pupillen van de jonge vrouw vernauwden zich, maar ze liet haar pistool niet zakken. Na enkele seconden stilte antwoordde ze met een agressieve stem:‘Wat bedoel je? Ik ken niemand die zo heet.’


  Malko bleef haar strak aankijken. ‘Cindy,’ hield hij vol, ‘je hebt Rupert Sheffield in Londen ontmoet en je hebt hem daarna vaak teruggezien. Je bent de avond voor zijn dood bij hem op de Discovery geweest.’


  Ze antwoordde niet en wierp hem slechts een duistere blik toe. Toen legde ze haar linkerhand op de telefoon. ‘Ik denk,’ zei ze met een trage stem, ‘dat je heel wat last met de Spaanse politie zult krijgen als ze horen dat je met geweld mijn kamer bent binnengedrongen, dat je geprobeerd hebt me aan te randen en mijn juwelen te stelen.’


  Malko liet zich niet uit het veld slaan. ‘Cindy, je bent te intelligent om dat te doen. In de eerste plaats omdat het je grote moeite zal kosten om uit te leggen wat je met dat pistool moet. Verder kunnen de zeelieden van de Discovery het getuigen. Jij bent degene die grote last zal krijgen. Want de kans is groot dat Rupert Sheffield vermoord is. Door een vrouw.’ Nu vertroebelde haar blik. Het bloed trok weg uit haar gezicht. ‘Je bent gek!’ riep ze.


  ‘Bel de politie dan maar,’ stelde Malko voor.


  ‘Wie ben je?’ blafte Cindy Panufnik hem toe, nog steeds met het pistool op hem gericht.


  ‘Ik werk voor een verzekeringsmaatschappij die een enorme polis op Rupert Sheffield heeft afgesloten. Ze willen weten hoe hij om het leven is gekomen.’


  ‘Kun je bewijzen wat je zegt?’


  Malko haalde zijn schouders op. ‘Morgenochtend. En je weet heel goed dat ik niet achter je juwelen aan zit. Jij bent degene met het wapen, niet ik.’


  Na een lange aarzeling legde Cindy Panufnik het pistool op het glazen tafeltje en stak een sigaret op. Malko ging tussen haar en het wapen in staan, voordat hij vroeg: ‘Wil je je ring pakken en hem aan mij geven, alsjeblieft?’


  Ze deed het zonder haar gezicht te vertrekken, nadat ze haar ochtendjas had dichtgetrokken.


  Malko pakte de ring tussen twee vingers en bekeek hem zorgvuldig, terwijl hij hem aan alle kanten betastte en probeerde of er niet een mechanisme was waarmee je de steen kon wegklappen.


  Na enkele minuten moest hij het toegeven: er was niets bijzonders met de ring aan de hand. Hij gaf hem terug. ‘Heb je hier nog meer ringen?’


  Cindy Panufnik schudde haar hoofd, terwijl ze de ring weer omdeed. ‘Nee. Wat heeft deze komedie te betekenen?’


  ‘Rupert Sheffield is misschien vergiftigd,’ legde Malko uit.


  ‘Een van de manieren om hem te doden zou kunnen zijn geweest dat iemand hem met een naald, die verborgen zat in een ring als die van jou, gif heeft geïnjecteerd. In zijn nek waren sporen te vinden van een prik. Aangezien jij op de avond voor zijn dood op de Discovery was en in de gelegenheid heel dicht bij hem te komen, zou jij hem dat gif gemakkelijk kunnen hebben ingespoten.’


  Cindy Panufnik zag er werkelijk stomverbaasd uit. ‘Dat is waanzin!’ zuchtte ze. ‘Ik ben het niet geweest, en ik dacht dat hij een natuurlijke dood was gestorven; dat hij in het water was gevallen en was verdronken.’


  ‘Je bent dus bij hem op de Discovery geweest?’


  Ze gaf niet meteen antwoord en vroeg nog eens: ‘Wie ben je?’


  ‘Dat heb ik je gezegd. Vertel me wat er is gebeurd.’


  Cindy Panufnik nam een lange trek van haar sigaret, voordat ze antwoordde: ‘Ruim een week geleden belde Rupert Sheffield me op en zei dat hij een paar dagen rust wilde nemen op zijn jacht en dat hij me graag wilde zien.’


  ‘Gebeurde het vaak dat hij je zo “opriep”?’


  ‘Zo nu en dan. Ik vond het goed zo en hij ook.’


  ‘Dus je bent gegaan?’


  ‘Ja. Hij heeft me een verblijf van tien dagen in dit hotel aangeboden. Hij wist niet wanneer hij precies aankwam. Zondag belde hij me hier op om te zeggen dat ik zou worden opgehaald, maar dat hij niet lang bleef.Het ging zoals hij had gezegd. Het tweede deel van de dag heb ik bij hem in zijn hut doorgebracht. Hij zei dat hij niet met me uit eten kon gaan omdat hij in Santa Cruz een zakenontmoeting had en me niet wilde meenemen.’


  ‘Heb je hem niet gevraagd met wie?’


  Cindy Panufnik wierp hem een spottende blik toe. ‘Het is te merken dat je Rupert niet kende. Hij haatte mensen die te nieuwsgierig waren.


  Ik heb in mijn hut gegeten en ben in slaap gevallen. Rupert heeft me niet wakker gemaakt. De kapitein heeft me de volgende ochtend gewekt om te zeggen dat Rupert opdracht had gegeven dat ik aan land moest worden gebracht. Ik dacht dat hij nog sliep. Pas toen ik de volgende dag de krant las, zag ik wat er was gebeurd.’


  ‘Waarom heb je voor de politie verzwegen dat je aan boord bent geweest?’


  ‘Niemand heeft het me gevraagd,’ zei ze met een vage glimlach op haar lippen.


  ‘Waarom ben je hier op Tenerife gebleven?’


  ‘Ik heb een ticket met een vaste datum. Het kost me vijfhonderd pond om het te veranderen. Ik ben hier niet slechter af dan in Londen. Mijn verblijf is vooruit betaald. Dit is het laatste cadeau van de arme Rupert.’


  Het klopte allemaal, op enkele details na.


  ‘Vond je het niet vreemd dat Rupert Sheffield je niet in je hut kwam opzoeken?’ vroeg Malko.


  Cindy Panufnik trok een charmant pruilmondje. ‘Ach, hij was achtenzestig jaar oud... En nogal grillig. Bovendien zou ik nergens heen gaan.’


  ‘Er waren twee vrouwelijke bemanningsleden aan boord. Weet je of hij een seksuele relatie met hen had?’


  Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘Daar weet ik helemaal niets van, maar het is niet onmogelijk. Dat zou echt iets voor Rupert zijn. En aangezien hij echt heel rijk was, durfde niemand hem iets te weigeren. Vooral niet degenen die voor hem werkten.’


  ‘Heb je die nacht niets bijzonders gehoord? Ben je niet je hut uit geweest?’


  ‘Nee, ik had nautamine ingenomen. Ik word anders zeeziek. Daar werd ik slaperig van. Ze hadden een kanon naast me kunnen afschieten zonder dat ik het zou horen.’


  ‘Stond hij vaker ’s nachts op?’


  ‘Hij deed gewoon waar hij zin in had. Als hij zorgen had, sliep hij ’s nachts niet, tot hij instortte.’


  Ze gaapte. ‘Goed, nu je weet dat ik je niet met mijn ring ga vermoorden en ik dat jij me niet zult wurgen, kunnen we misschien gaan slapen, ja? Ik ben doodmoe, na al die drukte.’ Malko wilde haar eigenlijk naar haar Iraanse gast vragen, maar hield zich in. Dat was zijn joker in het spel. Het was interessant om te weten wat Cindy Panufnik voor hem verborgen hield. ‘Nog één ding,’ zei hij. ‘Dat van die aanvaller, was dat waar?’


  De blik van de jonge vrouw werd dreigender. ‘En hoe! Kijk maar.’


  Ze kwam naar Malko toe, zodat hij enkele paarse vlekken in haar hals kon zien. Het leek er inderdaad op dat iemand had geprobeerd haar te wurgen.


  ‘Het is gebeurd zoals ik zei,’ legde ze uit. ‘Ik kwam terug uit de bar. De man stond me in de overdekte gang bij de sportzaal op te wachten. Het was een monster. Eerst dacht ik dat hij me wilde aanranden, maar daar ging het hem niet om. Toen ben ik in paniek geraakt en begon ik te gillen. Gelukkig kwamen twee mannen me te hulp, waarna hij me losliet.’


  ‘Hebben ze hem gevangen?’


  ‘Nee, hij is gevlucht.’


  ‘Kende je hem niet?’


  ‘Nee, hij had een nylonkous over zijn hoofd getrokken. Maar hij was heel sterk en groot.’


  ‘Enig idee waarom hij je wilde doden?’


  ‘Nee. Je komt overal gekken tegen.’


  ‘En dat pistool.’


  ‘Dat heb ik je gezegd. Dat heb ik geleend van vrienden hier.’


  Daar begon de leugen. Malko drong niet verder aan. Cindy gaapte uitgebreid, stond op en liet de satijnen ochtendjas met een sierlijke beweging van haar schouders glijden. ‘Tijd om te slapen,’ zei ze met een klein stemmetje.


  Hij kroop bij haar in bed, terwijl zijn gedachten de nieuwe inlichtingen verwerkten. Rupert Sheffield had de avond voor zijn dood een ontmoeting gehad waar de politie kennelijk niets van wist. Hoogstwaarschijnlijk had Cindy Panufnik hem niet gedood, maar ze wist genoeg om de moordenaars ongerust te maken.


  Hij liet zich tussen de lakens glijden en meteen drukte Cindy zich tegen hem aan.


  


  Ann Langtry kwam keurig gekleed uit het Britse consulaat naar buiten en liep naar Malko, die op het terras van hun favoriete café zat.


  Ze droeg nog steeds een plooirok.


  ‘Ik heb een grote leugen voor je moeten vertellen,’ zei ze vrolijk.


  Hij had haar twee uur eerder op het consulaat gebeld en haar gevraagd de eigenaar te vinden van de Fiat waarin de bezoeker van Cindy Panufnik was weggereden. Hij had haar gezegd dat hij de auto in de buurt van de Discovery had zien rondhangen. ‘Hoe is het gegaan?’ vroeg Malko.


  ‘O, ik heb gezegd dat die auto een botsing met een Brits staatsburger had veroorzaakt en is doorgereden.’


  ‘Mooi zo,’ zei Malko goedkeurend. ‘Heb je hem kunnen identificeren?’


  Ann Langtry pakte een papiertje uit haar zak. ‘Ja. Het was een huurauto, gehuurd door een Turk, Cobori Hurayet. Toerist. Hij logeert in het Plaza-hotel. Ik denk dat hij niets met deze zaak te maken heeft.’


  ‘Waarschijnlijk niet,’ gaf Malko toe.


  Een Perzisch sprekende Turk die in november op vakantie ging naar de Canarische Eilanden. Malko wist dat de Savama, de geheime dienst van Iran, vaak gebruik maakte van Turkse paspoorten...
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  ‘Wat kijk je teleurgesteld,’ zei Ann Langtry. ‘Je kunt niet altijd geluk hebben. Ben je trouwens niet geïnteresseerd in onze vrienden van de Mossad?’


  ‘Nog niet,’ zei Malko. ‘Maar dat komt wel.’


  Hij moest er natuurlijk achter zien te komen waarom die ploeg van de Mossad op Tenerife was. Maar Malko kon niet zomaar de Sundowner op stappen om kennis te maken. Voorlopig dacht hij slechts aan één ding: naar het Plaza-hotel gaan en de geheimzinnige Cobori Hurayet opzoeken.


  Ann Langtry keek op haar horloge. ‘Ik moet nu terug naar het consulaat,’ zei ze. ‘Als ik je nog ergens mee kan helpen...’ Ze zag er zo onschuldig uit, dat het Malko moeite kostte haar de volgende vraag te stellen: ‘Zeg eens, Ann. De Mossad is hier. Ik ben van de CIA. Heeft de Britse geheime dienst hier niemand?’


  De porseleinblauwe ogen weken niet. ‘En ik dan?’ zei ze. ‘Is dat niet genoeg?’


  Ze stond op, wierp hem een enigszins gepikeerde glimlach toe en liep weg. Malko keek haar ietwat te zware gedaante na tot ze in het gebouw van het consulaat verdween. Ze loog. MI6 zou bij zo’n belangrijke zaak nooit op een beginneling vertrouwen, zelfs al was ze de nicht van sir Douglas.


  


  In de kleine marmeren hal van het Plaza-hotel liepen onophoudelijk mensen heen en weer. Het hotel was gevestigd in een bescheiden gebouw ter hoogte van het Plaza de la Candelaria, niet ver bij de haven en de Plaza España vandaan. De auto van Cobori Hurayet stond voor het hotel geparkeerd. Malko zat al een uur in zijn auto te wachten tot de ander zich zou laten zien.


  Zijn hart ging sneller kloppen. Twee mannen met snorren kwamen uit het Plaza naar buiten en liepen in de richting van de Fiat. Een van hen was Cobori Hurayet. Hij had een licht gekleurde huid, dun haar, een smalle snor en grote, ronde neusgaten. De ander zag er meer oosters uit met de klassieke grote snor en dik, zwart haar. Toen ze in de auto stapten, voegde zich een derde man bij hen, een ware kopie van de metgezel van Cobori Hurayet. Deze reed weg naar het Plaza España en draaide vervolgens de Avenida Francisco La Roche op. Malko reed meteen achter hen aan.


  De twee auto’s volgden de brede laan langs de haven, tot ze twee kilometer verderop linksaf sloegen, de Ramblas del General Franco op, in de richting van het Mencey. In plaats van rechtsaf te slaan, het kleine straatje in dat naar de hoofdingang van het hotel liep, stopte de Fiat. De ‘kopie’ stapte uit en liep weg de straat in naar het Mencey.


  Malko volgde de auto, die was doorgereden. Ze reden nog iets door over de Ramblas, tot ze bij de volgende kruising keerden en terug naar het hotel reden. Vervolgens parkeerde de auto op de stoep voor het Parque Garcfa Sanabria, waarna de twee inzittenden uitstapten.


  Ze gingen beiden een andere kant op. De man met de snor liep het tropische park in en Cobori Hurayet liep verder naar het Mencey. Malko bleef nieuwsgierig in zijn auto zitten. Wat had dit allemaal te betekenen?


  Vijf minuten later kwam de man met de snor terug en liep eveneens naar het Mencey, waar hij naar binnen ging.


  Het was nu duidelijk: de drie mannen hadden een afspraak in het hotel, maar ze wilden er niet allemaal tegelijk naar binnen gaan!


  Malko zette eveneens zijn auto neer en ging de hal van het hotel binnen, waar een groep net gearriveerde toeristen stond te popelen om op stap te gaan. Geen spoor van de drie mannen. Snel inspecteerde hij de lege bar links, toen de grote salons rechts, de wintertuin en zelfs de ruimte met telefooncellen. Hij vervloekte zichzelf dat hij te lang had gewacht. Ze waren vast al op een kamer en het zou nu heel moeilijk zijn om hen terug te vinden in dit enorme hotel.


  Het enige wat hij kon doen was terug naar zijn eigen kamer gaan. Eerst om Cindy Panufnik te bellen, die hij bij zonsopgang alleen had gelaten. Daarna moest hij Londen op de hoogte stellen van de jongste ontwikkelingen.


  Hij nam de lange gang langs de ontbijt- en vergaderzalen, waarna hij linksaf sloeg. Daar waren verscheidene liften die naar de verschillende delen van het hotel leidden. Ze waren allemaal leeg. Hij ging naar de derde verdieping, kwam een kamermeisje tegen en liep naar zijn kamer.


  Voetstappen achter hem deden hem omkijken. Een golf adrenaline spoot in zijn aderen. De ‘kopie’ was achter hem opgedoken. Waarschijnlijk was hij met een andere lift gekomen. Malko werd getroffen door zijn brede schouders en zijn kwaadaardige uiterlijk. Hij liep met een vage glimlach op zijn lippen op Malko af.


  Plotseling begreep Malko waarom er drie mannen naar het Mencey waren gegaan.


  Zijn pas versnellend liep hij de hoek van de gang om en bleef plotseling staan. Vijf meter bij zijn kamer vandaan stonden twee mannen te praten. Cobori Hurayet en de andere man met de snor. Een werkster was met een enorme kar bezig in de gang en liep de kamers in en uit. Malko maakte van de gelegenheid gebruik om naar achteren te gaan. Zijn kamer was de laatste in de gang. Om er te komen moest hij langs de twee mannen, die bleven praten zonder acht op hem te slaan.


  Hij glipte langs hen heen en ving een te sterke geur van eau de toilette op. Toen bleef hij staan om de sleutel in het slot van zijn kamerdeur te steken, al zijn zintuigen op scherp. Vanuit zijn ooghoek zag hij de ‘kopie’ naderen. Plotseling steeg de spanning. Op dat moment kwam Cobori Hurayet met een vriendelijke glimlach naar hem toe. Als Malko zijn blik op het gezicht van de man gericht had gehouden, had hij niet de smalle dolk gezien die vanuit zijn mouw in zijn hand was gesprongen.


  De ‘Turk’ deed nog een stap en toen zwaaide zijn arm door de lucht. De punt van de dolk miste Malko’s keel op enkele millimeters!


  Hij sprong naar achteren. In de val! De drie mannen versperden hem de terugweg. Hij keek om en zag door het raam van de gang buiten een brandtrap. Het karretje van de werkster stond nog tegen de muur. Malko pakte het en gebruikte het als een stormram waarmee hij de aanvaller ruw tegen de muur smakte. Vol in de borst getroffen slaakte Cobori Hurayet een kreet van pijn.


  De man met de snor probeerde Malko nog bij zijn jasje vast te pakken, maar die had het raam al geopend en sprong op het ijzeren platform. Cobori Hurayet riep woedend iets in het Perzisch. Malko sprong omlaag, waarbij zijn jasje bleef haken en scheurde, maar hij wist de eerste sporten van de verticale ladder te bereiken. Hurayet, die het karretje had weggeduwd, was op het ijzeren platform gesprongen. Hij bukte zich en probeerde Malko’s vingers van de sporten los te trekken.


  Deze klom als een aap omlaag. Bij de laatste sport aangekomen ging hij aan zijn handen hangen en liet zich vervolgens op de grond van een steegje tussen de oude huizen vallen. Hij keek omhoog. De drie aanvallers waren verdwenen.


  Met een als een razende tekeer gaand hart, rende hij om het hotel heen. Toen hij op de Ramblas uitkwam, was de Fiat verdwenen. Hij liep naar zijn auto, die voor het hotel stond. Hij had nu een goede reden om Cindy Panufnik op te zoeken.


  Het lukte een stralende zon de kunstmatige stranden van zwart zand van Los Cristianos er bijna vrolijk te laten uitzien. Malko zette zijn auto voor het Jardín Tropical neer. In de hal zag hij dat de sleutel van kamer 776 niet aan het bord hing. Cindy Panufnik was dus nog op haar kamer.


  Hij ging de doolhof van trappen en terrassen in, kwam langs de sportzaal, waar druk gebruik van werd gemaakt, en klopte op de kamerdeur. Geen antwoord. Toen ging hij bij het zwembad, de bar en de rivier kijken. Geen Cindy... Plotseling herinnerde hij zich haar voorliefde voor sport en liep terug. Hij had gelijk. Met een roze band om haar zwarte haar lag Cindy op een verchroomd martelinstrument. Ze was rond haar middel vastgemaakt met een brede leren riem. De oefening bestond eruit dat ze staven waaraan enorme gewichten waren bevestigd moest optillen.


  Haar ééndelige badpak omlijnde haar vormen nauwkeurig. Malko keek even toe. De ivoorkleurige ochtendjas van Cindy hing vlak naast haar aan een haak aan de muur.


  Malko liep verder en werd meteen begroet door een besnorde reus in een trainingspak die tegen hem zei: ‘Goedemorgen, señor, wat kan ik voor u doen?’


  Hij wees met een ruim gebaar naar de martelinstrumenten. Malko glimlachte zonder te antwoorden, en liep regelrecht op Cindy af, die met een ingespannen gezicht honderd kilo probeerde op te tillen. Toch lukte het haar hem een sensuele glimlach toe te werpen. Toen ze de gewichten had laten zakken, zei ze spottend: ‘Ik maak me mooi voor je...’


  De man in trainingspak viel uit: ‘Señor, als u niet sport mag u hier niet blijven.’


  ‘Wacht in de bar op me,’ zei Cindy.


  Malko stak zijn hand uit naar de ochtendjas en stak zijn hand in de zak. Meteen voelde hij een sleutel, die hij er nonchalant uit haalde. ‘Ik wacht op je kamer op je, querida,’ zei hij op ongedwongen toon.


  Zonder op een reactie van Cindy te wachten, draaide hij zich om en liep naar de gang.


  Zodra hij in de kamer was, deed hij de deur achter zich op slot en liet de sleutel in het slot zitten. Het kostte hem ruim een minuut om het pistool te vinden, dat onder in een krokodilleleren beauty-case was verborgen, samen met een indrukwekkende verzameling condooms in allerlei kleuren. Hij bekeek het wapen. Het was inderdaad een Hi-Standard, kaliber .22. In het magazijn zaten nog zes patronen. Het serienummer was weggehaald. Een wapen waarvan de herkomst niet te achterhalen was.


  Malko stak het pistool op zijn rug achter zijn riem en zette de koffer terug. Cindy Panufnik bonkte al op de deur. Toen hij opendeed, stormde ze als een furie de kamer binnen en kon Malko nog maar net zijn ogen beschermen.


  ‘Wat heeft dat te betekenen!’ riep ze uit.


  ‘Je zei dat ik op je moest wachten,’ zei Malko kalm.


  Zonder iets te zeggen, rende ze naar de beauty-case en gooide hem leeg op het bed, waarna ze Malko een woedende blik toewierp. ‘Geef hem meteen terug.’


  Hij liep naar haar toe en liet haar de scheur in zijn jasje zien. ‘Zie je dat? Dat hebben je Iraanse vrienden gedaan. Als ik minder geluk had gehad, was ik dood geweest. Ze stonden me in mijn hotel op te wachten. Jij bent de enige die hen had kunnen waarschuwen.’


  Het gezicht van Cindy Panufnik was vertrokken, haar kin trilde, ze wist niet meer waar ze moest kijken. Zenuwachtig stak ze een sigaret op en zei uiteindelijk met een krakende stem: ‘Ik begrijp het niet, ik dacht dat ze je geen kwaad zouden doen.’


  Malko ging voor haar op een stoel zitten. ‘Cindy, ik stond op het balkon toen Cobori Hurayet gisteravond bij je op bezoek was... Omdat ik geen Perzisch versta, begreep ik niet waar jullie het over hadden, maar ik weet zeker dat je het me wel zal vertellen.’


  Het gezicht van Cindy bleef vertrokken. Ze keek op. ‘Werk je niet voor de verzekering?’


  ‘Nee.’


  Ze barstte in tranen uit. Een oude vrouwentruc. Malko liet haar tot rust komen en vroeg toen met een zachte, maar besliste stem: ‘Vertel me alles. Begin bij het begin. Dat is gemakkelijker. En lieg niet.’


  De jonge vrouw had nog enkele seconden nodig om een beslissing te nemen. ‘Het is heel eenvoudig,’ legde ze uit. ‘Mijn moeder komt uit Iran. Ze heeft mijn vader, die uit Polen komt, leren kennen toen ze naar Warschau was gevlucht vanwege haar lidmaatschap van de Toudeh-partij. Ik heb tegelijkertijd Pools en Perzisch geleerd.


  Een keer, lang geleden, heb ik Rupert verteld dat ik Perzisch sprak. Hij was zeer geïnteresseerd. Hij nam me mee naar een zakenbijeenkomst in Zürich, waar hij kon controleren of ik de waarheid had gezegd.’


  ‘Wie waren er bij die bijeenkomst aanwezig?’


  ‘Iraanse zakenmensen en mensen uit de kring van ayatollah Khomeini,’ zei ze. ‘Dat was in 1985.’


  ‘Ging het om wapens?’


  ‘Ja.’


  Hier begon Irangate een rol te spelen.


  ‘Daarna,’ vervolgde ze, ‘ben ik als contactpersoon gaan fungeren in zaken die ik niet altijd begreep. Het centrum was een trust in Liechtenstein met vertakkingen over bijna de hele wereld. Sommige stonden onder beheer van Rupert, andere van de Iraniërs. Er waren heel grote sommen geld mee gemoeid. Dat was alles.’


  ‘Hoezo, alles? Dat is zes jaar geleden.’


  ‘Dat klopt,’ gaf ze met tegenzin toe. ‘Ik heb de Iraniërs verscheidene keren teruggezien. Ze gebruikten me als tussenpersoon als ze in het geheim contact met Rupert wilden opnemen en ook om hun vrienden in Londen te helpen, als ze op doorreis waren.’


  ‘En verder?’


  ‘Ze hebben me geld geboden om voor hen te werken. Ik moest hun inlichtingen geven over Ruperts doen en laten.’


  ‘En daarmee ben je akkoord gegaan?’


  ‘Nee, nee,’ protesteerde ze zwak.


  Het beeld begon duidelijk te worden.


  ‘Wat is er de afgelopen weken gebeurd?’


  ‘Ik weet niet hoe Ali — de man met een Turks paspoort, met wie ik steeds contact heb — wist dat Rupert naar de Canarische Eilanden ging. Ik heb hem in Londen gesproken en hij vroeg me er voor hen heen te gaan.’


  ‘Waarom?’


  ‘Dat weet ik niet.’


  ‘Dus,’ besloot Malko, ‘ben je gegaan. Zij hebben de reis voor je betaald.’


  ‘Ja,’ gaf ze zuchtend toe. ‘Wat je noemt van twee walletjes eten.


  De asbak raakte vol met half opgerookte sigaretten.


  ‘Heb je het er met Rupert Sheffield over gehad dat de Iraniërs er waren?’


  ‘Ja. Hij werd woedend. Daarom is hij die avond niet naar mijn hut gekomen. Hij zei dat ze schoften waren en leugenaars en dat hij niet met hen wilde samenwerken.’


  ‘Is hij ’s avonds toen hij aan land ging niet naar hèn toe gegaan?’


  ‘Nee. Of anders heeft Ali tegen me gelogen. Maar dat denk ik niet. De dag waarop in de kranten stond dat Rupert vernist werd, kwam hij woedend mijn kamer binnenstormen. Hij dacht dat het een truc was om hen te ontlopen. Hij kwam pas tot rust toen ze het lichaam hadden gevonden.’


  Ze gingen vooruit.


  ‘En het pistool?’ vroeg Malko.


  ‘Dat heb ik van Ali gekregen.’


  ‘Ben je echt aangevallen?’


  ‘Ja. En ik geloof dat ik weet door wie.’


  Malko’s hart ging sneller kloppen. ‘Door wie dan?’


  ‘Een van de bemanningsleden van de Discovery. Een enorme vent die George heet. Ik herkende hem aan zijn brede schouders.’


  George Green, de stringer van de CIA! Het werd steeds mooier... Als ze tenminste de waarheid zei.


  ‘Waarom zou George je hebben aangevallen?’


  Cindy drukte weer een sigaret uit in de asbak. ‘Ik weet het niet. Hij werkt voor de Amerikanen.’


  ‘Wie heeft dat tegen je gezegd?’ vroeg Malko geschrokken.


  ‘Ali. Hij denkt dat de Amerikanen Rupert hebben vermoord. Hij is woedend.’


  ‘Waarom heb je hem over mijn bezoek verteld?’


  ‘Ik was bang dat hij er toch van zou horen. Hij is een gevaarlijke man.’


  De cirkel was rond.


  ‘Wat heb je hun over mij gezegd dat hen zo kwaad heeft gemaakt?’


  Cindy zuchtte zo diep, dat hij haar nauwelijks kon verstaan.


  ‘Dat je volgens mij niet was wat je beweerde te zijn. En dat je misschien mijn gesprek met Ali had gehoord.’


  Daarom hadden ze hem dus meteen aangevallen.


  ‘Weet je of ze hier vaste agenten hebben?’ vroeg hij.


  ‘Nee.’


  Ze had zich weer hersteld en voorlopig zou hij niets uit haar loskrijgen.


  ‘Goed dan,’ zei hij. ‘Ik ga terug naar Santa Cruz. Vanavond kom ik terug.’


  Hij moest koste wat kost contact leggen met de Iraniërs. Vol gas reed hij binnen dertig minuten terug over de snelweg en parkeerde zijn auto dubbel voor het Plaza-hotel, waarna hij naar de receptie liep. ‘Señor Hurayet,’ zei hij.


  Het meisje glimlachte spijtig. ‘Die is net een half uur geleden met zijn twee vrienden vertrokken. Ze zeiden dat ze het eiland zouden verlaten.’
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  Het lukte Malko zijn tegenslag onder een glimlach te verbergen. ‘Ik ben een vriend van hen. Weet u waar ze heen zijn gegaan?’


  De receptioniste van het hotel, waarschijnlijk onder de indruk van Malko’s gouden ogen, deed er niet moeilijk over: ‘Señor Hurayet zei dat hij van vliegveld Los Rodeos naar Madrid vertrok. Als u zich haast, kunt u hem misschien nog inhalen.’


  Dertig seconden later raasde hij de Avenida José Antonio Primo de Rivera af, naar de Tres de Mayo, die naar de Autopista del Norte en het vliegveld liep. Daar was het stil. Er stond geen enkele vlucht gepland. Uit voorzorg belde hij het internationale vliegveld. Daar zouden twee vluchten vertrekken. Een van Lufthansa naar Frankfurt en een van British Airways. Vervolgens belde hij Ann Langtry. Het stond hem tegen om haar op de hoogte te brengen van zijn vorderingen, maar hij had geen keus.


  ‘Het gaat weer om die Turk, Cobori Hurayet. Hij zou deze ochtend van Tenerife moeten vertrekken. Met de Lufthansa of British Airways. Zou je dat kunnen nagaan?’


  ‘Ik zal het proberen,’ beloofde de Britse. ‘Bel me over twee uur. Maar ik denk dat je op het verkeerde spoor bent... Of houd je soms niet van Turken?’


  ‘Ik ben gek op hen,’ zei Malko geruststellend, terwijl hij aan Elko Krisantem, zijn trouwe bediende, dacht.


  Toen Malko over de snelweg naar het zuiden langs de zee reed, begon hij na te denken. Waarom bleven de Iraniërs en de Mossad op Tenerife nádat Rupert Sheffield dood was?


  Cindy Panufnik had zich net aangekleed, toen er op haar deur werd geklopt. Ze deed de deur op een kier open en zag het glimlachende gezicht van de man die zich Cobori Hurayet liet noemen. ‘Ik moet je spreken,’ zei de Iraniër. ‘Het is dringend.’ De jonge vrouw deed de deur verder open. De zogenaamde Turk was samen met een van zijn kameraden, Salameh.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze.


  Zonder te antwoorden ging Ali naar binnen en liep naar het raam. Cindy volgde hem met haar blikken, zonder aandacht te schenken aan de ander. Ze kreeg zelfs de tijd niet om bang te worden. Salameh hief zijn arm op en liet zijn pols uit alle macht op Cindy’s nek neerkomen, wat haar bewusteloos in elkaar deed zakken. Salameh ving haar op nog voordat ze de grond raakte. Haar onder haar schouders beet houdend, sleepte hij haar naar de badkamer, terwijl de leider van de commandoeenheid een paar handschoenen had aangetrokken en snel de kamer begon te doorzoeken.


  Salameh legde de jonge vrouw op de tegelvloer neer, haalde de dolk met het dunne lemmet die hij tegen Malko had gebruik achter zijn riem vandaan en ging achter haar staan. Hij pakte haar haren in zijn linkerhand, trok haar hoofd naar achteren en sneed met zijn rechterhand haar keel open, zoals je een schaap slacht.


  De executie van Cindy Panufnik was een voorzorgsmaatregel om het spoor dat naar hen leidde uit te wissen. De leider van het commando had het adresboekje van de jonge vrouw gevonden, waarin verscheidene telefoonnummers stonden die hun kant op leidden.


  


  Net op het moment dat Malko bij de deur van Cindy Panufnik kwam, maakte het kamermeisje hem open om het bed op te maken. Ze ging opzij voor Malko, zodat die de kamer binnen kon gaan. De wanorde die er heerste viel hem meteen op. Zijn hart ging sneller kloppen. Hij klopte op de deur van de badkamer. Geen reactie. Toen hij de deur openduwde begreep hij uit de weeë, misselijk makende geur van bloed wat er was gebeurd, nog voordat hij het lichaam in een grote, rode plas zag liggen.


  Wie was verantwoordelijk voor deze slachting? De gebruikte methode leek de Mossad uit te schakelen. Die gebruikte uitsluitend kleine vuurwapens. Hij dacht terug aan de keer dat Cindy Panufnik zou zijn aangevallen door George Green. Het was eenvoudig om erachter te komen of de stringer van de CIA aan boord was op het moment van de moord. En wat voor reden zou hij kunnen hebben om Cindy om te brengen? Hij was het zelf geweest die Malko op haar spoor had gezet... Dan bleven alleen de Iraniërs nog over. Dit leek wel op een van hun methoden. De moord op Cindy zou een wraakoefening kunnen zijn geweest, of, wat waarschijnlijker was, een voorzorgsmaatregel.


  Nadat hij had gecontroleerd of het kamermeisje niet in de buurt was, ging hij de kamer uit en vertrok uit het hotel. Malko’s hersenen werkten op volle toeren toen hij de weg naar de Darsena Pesquera opreed. Zijn enige betrouwbare informant was George Green. Hij moest koste wat kost contact met hem opnemen. Misschien zou hij al eerder van de Discovery afkomen. De bar was helaas leeg. Malko liep naar de telefooncel die ervoor stond en belde Ann Langtry.


  ‘Je Turkse vriend zat niet in een van de vluchten,’ zei ze. ‘Hij zal wel op Las Américas in de zon liggen.’


  Malko bedankte haar en hing op.


  De Iraniërs hadden een lokaal netwerk of ze hadden zich verscholen in een van de duizenden kamers die in deze tijd van het jaar leeg stonden.


  Teleurgesteld ging hij aan een tafeltje op George Green zitten wachten.


  Na een uur had hij nog niemand gezien, op een paar luidruchtige Britse zeelieden na. Hij besloot een wandeling langs de Discovery te maken. Toen hij er nog een twintigtal meters vandaan was, ging er een meisje met donker haar van dek de kade op. Ze droeg haar zwarte haar in een staart en was gekleed in een wijde trui en een spijkerbroek. Nauwelijks was ze voorbij de Sundowner gelopen, of een man met een donkere huid en een vierkante kaak kwam van het zeilschip van de Mossad af en sprong op de kade. Nonchalant liep hij achter het meisje in spijkerbroek aan...


  Enkele seconden later verscheen er een taxi, die voor de bar stopte. Het meisje liep erheen, wisselde enkele woorden met de chauffeur en stapte in. Malko kon nog net op tijd bij zijn auto komen om haar te volgen. Hij wilde net keren, toen er tegen zijn raam werd geklopt. Glimlachend gebaarde de donkere man met de vierkante kaak Malko het raam open te doen. ‘Pardon, meneer,’ zei de ander in gebrekkig Engels, ‘gaat u naar de stad? Mijn vriendin heeft niet op me gewacht. Ze is juist met een taxi vertrokken.’


  Dat was het toppunt. ‘Stap in,’ zei Malko.


  Enkele minuten later hadden ze de taxi ingehaald. Achter elkaar reden ze de Ramblas op, waarna de taxi de smalle straat naar het Mencey in reed en voor de ingang stopte.


  ‘U kunt me hier afzetten,’ zei de passagier van Malko.


  ‘Ik moet ook in dat hotel zijn,’ zei deze.


  De donkerharige man rende de trappen op waarover het meisje in spijkerbroek was verdwenen. Malko parkeerde verderop en liep nieuwsgierig terug. Hij zag zijn passagier niet in de hal. Maar nadat hij de bar en de salons had doorzocht, zag hij het meisje in een telefooncel staan.


  Zonder te aarzelen ging hij op zijn beurt naar het hokje en vroeg de telefoniste hem met Londen te verbinden. De vrouw schreef het nummer onder dat van de donkerharige vrouw op. Malko kreeg nauwelijks de tijd om iets te zeggen: het donkere meisje was al klaar. Tegelijk kwamen ze uit hun cellen naar buiten, waarop ze hem een doordringende blik toewierp. Ze had een mooi, ovaal gezicht, zonder make-up, en grote borsten.


  Ze moest een van de stewardessen van de Discovery zijn. Aan haar uiterlijk te zien Nadia Kowalski.


  Ze liep weg na te hebben betaald, waarop Malko het blaadje papier bekeek waarop de telefoniste de aangevraagde nummers had genoteerd. Hij kon het nummer dat zij had gebeld ontcijferen: 91 202 9735 120. Een nummer in Washington DC, de federale hoofdstad van de Verenigde Staten. En nog wel een nummer van het Pentagon...


  Malko volgde haar. Ze liep naar een van de taxi’s die voor het hotel stonden te wachten.


  Het donkere meisje reed regelrecht naar de Discovery. Malko stopte eveneens en stapte uit, waarna hij vrijwel oog in oog kwam te staan met George Green, die tegen de reling op het benedendek stond geleund.


  De stringer van de CIA reageerde niet. Malko keek hem doordringend aan en hoopte dat de man de boodschap begreep... Hij liep verder naar de bar, waar hij aan een van de tafeltjes op het terras ging zitten.


  


  George Green kwam een kwartier later. Woedend ging hij naast Malko zitten. ‘U moet niet in de buurt van het schip komen,’ gromde hij. ‘De kapitein zou ons kunnen zien.’


  ‘Ik heb dat donkere meisje dat uit de taxi kwam, gevolgd. Is zij Nadia Kowalski?’


  ‘Ja.’


  ‘Ik heb Cindy gevonden,’ zei Malko.


  ‘Wat heeft ze u verteld?’


  ‘Niet veel. Ze is vanmorgen vermoord...’


  Hij vertelde de stringer van de CIA wat er was gebeurd. De man scheen stomverbaasd te zijn toen hij over de Iraniërs hoorde.


  ‘Iraniërs! Die heb ik hier nog nooit gezien.’


  ‘Ze zijn niet de enigen,’ voegde Malko eraan toe. ‘Toen Nadia Kowalski wegging, werd ze gevolgd door een agent van de Mossad.’


  De mond van de grote man viel open van verbazing. Meteen daarna barstte hij uit: ‘Zij hebben Rupert Sheffield vermoord! Die schoften haten ons.’


  Malko kapte hem af door te vragen: ‘Wat ging Nadia in de stad doen?’


  ‘Haar vriend bellen,’ zei de zeeman. ‘Ze had de kapitein om toestemming gevraagd. Hij wil niet dat we aan boord privé-gesprekken voeren. Wat doen we nu?’


  ‘Ik ga proberen die Iraniërs terug te vinden,’ zei Malko. ‘Misschien heb ik u nog nodig. Laten we morgenochtend hier om dezelfde tijd afspreken.’


  ‘Ik ben door de Spaanse rechtbank opgeroepen,’ zei George Green. ‘Daarvoor moet ik naar een gehucht in het zuiden, Granadilla, in de bergen. We zouden in het café tegenover het Paleis van Justitie kunnen afspreken. Dat is veiliger dan hier. Om een uur of vier.’


  ‘In Granadilla dan,’ zei Malko.


  Toen Malko in zijn auto stapte, flitste er iets op het dek van de Sundowner: de zon die in een spiegel weerkaatste. Een tel later besefte hij dat het een verrekijker was in de handen van een van de Israëliërs.


  


  Malko was op zijn kamer toen er een briefje onder zijn deur door werd geschoven. Enkele woorden in het Engels: Er wacht iemand op u in de bar.


  Dat zou Ann Langtry kunnen zijn. Of een val. Nadat hij het pistool van Cindy achter zijn riem had gestoken, ging hij naar beneden. Er waren vrij veel mensen in de L-vormige bar en hij keek rond zonder dat hij iemand herkende. Uiteindelijk ging hij op een van de lage stoelen zitten die tegenover de toog stonden en bekeek de mensen. Er waren veel Spanjaarden. De bar van het Mencey was een van de populaire uitgaansgelegenheden van Santa Cruz.


  Wie zou hem willen spreken? Hij zat het zich nog af te vragen, toen een vrouw van een jaar of veertig, gekleed in een donker pakje en zwarte kousen, polsen behangen met armbanden, de bar binnenkwam. Ze keek rond, zag Malko en liep vastbesloten op hem af, alsof ze hem haar hele leven al kende.


  Hij stond automatisch op en schudde haar hand, voordat ze gingen zitten.


  ‘Wilt u een Cointreau met drie ijsblokjes voor me bestellen?’ vroeg ze met een aangenaam klinkende stem.


  Ze had een ondefinieerbaar accent. ‘Wie bent u?’ vroeg Malko.


  De onbekende vrouw maakte een nonchalant gebaar dat haar armbanden deed rinkelen. ‘Noem me maar Sarah. Het doet er weinig toe.’


  Sarah. Een joodse voornaam... Malko gaf de bestelling door en wendde zich toen tot de onbekende. ‘Wat wilt u?’


  ‘Uw eigen mensen hebben Rupert Sheffield omgebracht,’ zei ze met zachte stem. ‘Maar daar hebben ze het niet bij gelaten. Ze hebben papieren gestolen die we hem de avond ervóór hadden gegeven. Deze papieren zijn uiterst vertrouwelijk en als ze openbaar zouden worden gemaakt, zouden ze zeer schadelijk kunnen zijn voor een land dat ons haar vertrouwen heeft geschonken. We willen ze terug hebben.’


  ‘Werkt u voor Israël?’


  ‘Ja.’


  ‘En dat andere land is Iran?’


  ‘Ja.’


  Malko bekeek Sarah nog aandachtiger. ‘U weet dus wie ik ben?’


  Met een geamuseerde glimlach liet Sarah zich ontvallen: ‘U bent van de CIA. U heet Malko Linge en u bent een bekende agent.’


  ‘Goed,’ zei Malko. ‘Maar ik heb niets met de dood van Rupert Sheffield te maken. En nog minder met die papieren.’ Sarah haalde luchtig haar schouders op en boog zich met een spottende glimlach over de tafel: ‘Meneer Linge, ik weet dat u meneer Sheffield niet hebt gedood. We weten ook dat u naar Tenerife bent gekomen om de documenten die door uw mensen zijn gestolen op te halen. Wij willen ze hebben.’


  Malko was stomverbaasd over haar lef. ‘U wilde de regering-Bush met die documenten schade berokkenen,’ merkte hij op. ‘Zelfs al had ik ze, dan zou ik ze u niet teruggeven. Om te voorkomen dat u het nog een keer zou proberen.’


  ‘We proberen het niet nog een keer,’ zei de Israëlische. ‘Het kon alleen met Rupert Sheffield iets worden. Maar we willen niet dat u ze tegen de Iraniërs gaat gebruiken.’


  ‘Waarom hebben uw leiders dat niet tegen de Amerikanen gezegd?’ opperde Malko. ‘Zij zijn degenen met wie u moet onderhandelen.’


  Sarah schudde haar hoofd. ‘Nee,’ zei ze vastberaden. ‘Als de documenten van Tenerife verdwijnen, zien we ze nooit meer terug. We eisen dat u ze teruggeeft.’


  Malko keek haar strak in haar onbewogen ogen. ‘Zelfs al had ik ze en zou ik ze aan u willen teruggeven, dan nog zou ik daar niet bevoegd toe zijn.’


  De Israëlische wierp hem een bittere blik toe. ‘Dat weten we. Daarom hebben we besloten u te motiveren. U krijgt drie dagen om de documenten die onze geheime dienst aan Rupert Sheffield heeft overhandigd terug te geven.’


  ‘En als ik dat niet doe?’


  Malko aarzelde tussen woede en verbazing.


  ‘Dan zult u betalen,’ zei ze. ‘Met de hoogste prijs.’


  Anders gezegd: met zijn leven.


  De Mossad moest echt wanhopig zijn, als ze probeerde hem te chanteren. De aanwezigheid van de Iraniërs was nu ook duidelijker: kennelijk vertrouwden ze de Israëliërs niet zo. Maar er bleven nog enkele vragen openstaan: de Iraniërs waren al vóór de dood van Rupert Sheffield op Tenerife aangekomen. En waarom belde Nadia Kowalski met het Pentagon?
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  George Green sprong op de kade van de Darsena Pesquera, keek om zich heen en liep naar de auto die hij had gehuurd: een Fiat 500. De Spaanse rechter had hem om twee uur ’s middags opgeroepen in Granadilla, een dorpje dat verscholen lag in de bergen aan de zuidkant van het eiland. Een grilligheid van het lot had de zaak Sheffield bij de rechtbank aldaar ondergebracht. De Amerikaan wilde net instappen, toen hij twee mannen zijn kant op zag komen. Ze waren gekleed in joggingpakken en zagen eruit als gewone toeristen van een jacht in de buurt. Een van hen had een donkere huid en een zware, vierkante kaak en vroeg met een verontschuldigende glimlach: ‘Kunt u ons even helpen? We zijn van dat zeilschip daar, de Sundowner en we hebben problemen met onze hulpmotor. Met ons tweeën krijgen we hem er niet uit. Het is zó gebeurd.’


  George Green wilde al meegaan, toen hij zich herinnerde dat de Sundowner van de Mossad was... ‘Het spijt me, ik heb geen tijd,’ zei hij brommerig.


  Hij deed zijn portier open en wilde in de auto stappen. Meteen pakte de man die hem had aangesproken hem bij zijn rechterarm. Met een onverwachte kracht draaide hij hem op zijn rug. De ander wilde hetzelfde met de linkerarm doen, toen George Green hem een enorm harde klap met zijn hoofd gaf die zijn neus brak en hem driekwart bewusteloos sloeg. De eerste man was niet sterk genoeg om het ex-lid van de Speciale Strijdkrachten alleen vast te houden. Toen deze het lemmet van een mes in de hand van zijn aanvaller zag flitsen, sprong hij achteruit, naar de hoge dijk die om het havenbekken heen lag. Via een ijzeren ladder bereikte hij de rondweg die eroverheen liep. De man die hij met een stoot van zijn hoofd had neergeslagen, kwam overeind, zijn gezicht onder het bloed, en pakte de ladder achter hem beet. Boven keek George Green om, bukte zich en trok met een onmenselijke inspanning de ladder los van de muur en duwde hem de leegte in. Het zware, ijzeren bouwsel kantelde en viel dwars op de kade, boven op de man die zich eraan vasthield. De ander snelde toe om hem te bevrijden, zodat George Green de tijd had om even verderop weer van de dijk omlaag te springen en naar zijn auto te rennen. Hij gaf plankgas en toen hij de bocht aan het eind van de kade nam, zag hij de man die hem had aangesproken in een groene Escort springen, samen met een derde man, en achter hem aan komen.


  De Amerikaan reed vol gas de helling op. Rechtsaf, naar San Andrés, liep het dood. Hij reed in de richting van Santa Cruz, negeerde alle rode verkeerslichten en zigzagde toeterend tussen de auto’s door. Toch slaagde de groene Escort erin dichterbij te komen. George Green reed de weg op die naar de Autopista del Norte leidde. De andere wagen won terrein. Radeloos nam hij de eerste afslag en kwam uit in een wirwar van wegen die alle kanten op leidden.


  Zonder op te letten reed hij over een viaduct over de snelweg heen, een smalle weg op die langs het bergmassief kronkelde dat het hele centrum van het eiland besloeg.


  Constant in zijn achteruitkijkspiegel turend reed het ex-lid van de Speciale Strijdkrachten zo hard hij kon. De spanning begon te wijken, tot hij de groene neus van de Escort weer door een bocht zag komen. George Green vloekte en rukte zo hard aan het stuur, dat hij bijna in de berm terechtkwam. Hij kreeg zijn auto weer onder controle en gaf vol gas. Langzaam maar zeker veranderde het landschap. De glooiende graslanden maakten plaats voor steile hellingen met dichte pijnboombossen met enorm grote, kaarsrechte bomen. George Green passeerde een bord waarop werd aangegeven dat hij zich al op zestienhonderd meter hoogte bevond.


  Maar dat was de reden niet waarom hij sneller ademhaalde... Het lukte hem nu de Escort op een afstand te houden. Maar hij kon geen trucs uithalen: er waren geen zijwegen, alleen een paar bospaden. ‘De schoften,’ mompelde hij.


  Hij was niet gewapend, terwijl de mannen die achter hem aan zaten hem vast wilden doden. Hij vervloekte zijn onvoorzichtigheid.


  Zich aan het stuur vastklemmend vroeg hij zich af waar deze weg hem heen zou brengen. Hij bevond zich nu midden tussen de bergen op een hoogte van minstens tweeduizend meter. De rest van het eiland was niet te zien en lag onder een dikke laag wolken, waar hij nu net als door een dichte mist doorheen reed.


  Er was geen verkeer en geen enkele politieagent te zien. De Escort liet hem niet los. Plotseling kwam hij boven de wolken uit en in een stralende zon terecht. De weg liep langs een diepe vallei, die rechts lag, verborgen door de wolkenzee. Weer veranderde het landschap. De pijnbomen maakten plaats voor een woest landschap met zwarte, verwrongen rotsen zonder enige begroeiing. In de verte zag hij de vulkaan Pico de Teide liggen met zijn top op 3718 meter, de trots van Tenerife. Hij kreeg hoop. Als hij deze weg volgde moest hij uiteindelijk in Granadilla uitkomen en kon hij naar het Paleis van Justitie vluchten.


  Plotseling meerderde de Ford Escort vaart, gebruik makend van de helling omlaag, en probeerde hem in te halen. Enkele honderden meters lang vocht George Green met op elkaar geklemde kaken terug, terwijl de chauffeur van de andere auto probeerde hem in het ravijn te duwen. Een tegenligger zou een eind maken aan het duel...


  Opeens werd het wegdek beter, waardoor hij harder kon rijden. De weg kronkelde langs de oude krater van de Las Cañadías, die een omtrek had van zestien kilometer. In de verte verhieven zich de rotsachtige hellingen van de Teide. George Green zag een bord: GRANADILLA 30 KM.


  De groene Escort was er nog steeds, maar het was de Amerikaan gelukt een andere auto in te halen, die nu tussen hen in reed.


  Er naderde een lichte helling. George Green wilde een bocht inzetten, maar voelde zijn auto plotseling trillen.


  ‘Shit! Shit! Shit!’ riep hij.


  Hij had een lekke band.


  Het lukte hem zijn auto onder controle te houden en hij zocht een plek om te stoppen. Op dat moment zag hij een benzinestation. Hij maakte een scherpe bocht naar rechts, reed er recht op af en bleef voor de benzinepompen staan. Het station was gesloten.


  De Escort bevond zich op nog geen honderd meter afstand. Hij sprong uit zijn auto en rende naar een zijweg die naar het station van een kabelbaan naar de top van de vulkaan leidde. Een grote bus nam moeizaam stapvoets de bocht. De Escort was twintig meter ver. George Green rende achter de zware bus aan en sprong op de grote achterbumper, waarna hij langs het laddertje op het dak klom. Voorlopig was hij gered.


  


  In het vertrekstation van de kabelbaan verdrong zich een dichte menigte en er heerste een soort kermisachtige sfeer. Toeristen die door de enorme bus werden uitgebraakt, verspreidden zich over het restaurant, de krantenverkopers en de souvenirwinkels. Eerst dacht George Green dat hij van de drukte gebruik kon maken om zijn achtervolgers af te schudden, maar al snel zag hij dat de weg doodliep... De steile berghellingen daalden meteen aan de rand van het terras omlaag. De enige weg hieruit was de kabelbaan.


  De Escort stopte op het pleintje voor het gebouwtje. George Green ging het gebouw binnen, kocht een kaartje en mengde zich onder de toeristen die op de volgende cabine stonden te wachten. Het lukte hem bij de eerste groep te komen die omhoog ging. Hij keek op: dit keer was hij erin geslaagd om een grote voorsprong te nemen...


  De cabine klom, akelig schommelend, omhoog langs de rotswand. Hij werd duizelig. Boven hen zag hij slechts zwartige lava zonder begroeiing... De enige terugweg was de kabelbaan. Zijn tegenstanders zouden hem beneden opwachten... De toeristen rondom hem maakten foto’s, lachten en bewonderden de omgeving. Ze waren allemaal warm aangekleed. Hij begon te rillen in zijn dunne overhemd. Boven gleed hij uit op de bevroren grond en plotseling voelde hij zich als een vis op het droge. Zijn longen vochten om lucht. Op een bordje stond de hoogte aangegeven: 3407 meter. Duizelig ging hij op een bankje zitten. Zijn hart bonkte in zijn keel. Ondanks de stralende zon was het er ijskoud. Mensen liepen voor hem langs het pad op naar de krater, die driehonderd meter hoger lag. Zelf had hij wel genoeg gezien en hij wilde slechts één ding: aan zijn achtervolgers ontsnappen.


  Tandenklapperend keek hij om zich heen en onderdrukte een heftige opwelling om de kabelbaan terug te nemen. Aangezien hij daar geen uitweg zag, liep hij het pad naar de krater op, dat vol met zwarte rotsen lag. Na enkele stappen moest hij weer duizelig stoppen en ging hij zitten.


  Wankelend liep hij verder. Hij kon niet tegen de hoogte. Honderd meter verderop bleef hij staan. Aan die kant was de helling minder steil en de grond minder ruw. Hij stapte dus van het pad af en volgde een vaag spoor dat daar was achtergelaten door moedige wandelaars...


  Duizend meter lager verdween het in een pijnbomenbos. Daarachter zag George Green het asfaltlint van de weg naar Los Gigantes liggen, naar het westen van het eiland.


  Gil Rabitz liet zijn verrekijker zakken. Al tien minuten lang volgde hij de kleine gedaante die als een mier langs de flank van de berg afdaalde. Hij draaide zich om naar zijn partner, Arik Kauly, en zei in het Hebreeuws: ‘Nu wordt het gemakkelijk.’


  Arik Kauly knikte instemmend. De twee mannen maakten deel uit van de Kidon, een groep die zo geheim was dat die in geen enkel document werd vermeld. De Kidon werd voor geheime opdrachten naar het buitenland gestuurd om tegenstanders van Israël uit te schakelen, Arabische terroristen, waar ze zich ook bevonden... De beslissing om Kidon in te zetten werd altijd op het hoogste niveau genomen, in besloten vergaderingen van het kabinet.


  Gil Rabitz was vierendertig jaar oud, getrouwd en had een kind. Hij kon varen, een helikopter en een vliegtuig besturen, had zijn valschermbrevet en was expert in verscheidene vechtsporten. Hij werkte voor zijn vaderland en wist dat als hij in een vijandig land gevangen zou worden genomen, de Mossad al haar macht zou aanwenden om zich uit de zaak terug te trekken.


  ‘Hopelijk is Eiten er niet te erg aan toe,’ zei Gil Rabitz treurig. Eiten Riff was de Israëliër die door de metalen ladder was verpletterd. Zesentwintig jaar oud, ongetrouwd, dol op vioolspelen. Als leider van het commando was Gil Rabitz verantwoordelijk voor zijn mannen.


  ‘Ik geloof dat hij zijn neus, een sleutelbeen en een paar ribben heeft gebroken,’ zei Arik Kauly.


  De twee mannen zwegen en keken met het blote oog naar de gedaante van George Green die langs de flank van de berg afdaalde. Ze voelden geen haat jegens de man die hun kameraad had verwond. Hij was een tegenstander, een man die hun door Tel Aviv was aangewezen. Eerst om te schaduwen, toen om te ontvoeren.


  ‘Zou Gidon iets voor ons verborgen houden?’ vroeg Arik Kauly plotseling.


  Gidon Naftaly was de ‘controleur’ van hun missie en bevond zich in een zeer speciale ruimte op de veertiende verdieping van het hoofdkwartier van de Mossad in Tel Aviv. Daarvandaan gaf hij hun hun gecodeerde opdrachten door.


  Gidon Naftaly had hun deze missie uitgebreid uitgelegd. Allereerst moesten ze Rupert Sheffield bepaalde documenten overhandigen. Wat ze hadden gedaan. Vervolgens moesten ze hem beschermen tegen mogelijke acties van agenten van andere diensten. De Mossad wist dat de CIA één of meerdere agenten aan boord van de Discovery had gebracht. Want op verzoek van Israël stond Rupert Sheffield op het punt de Amerikanen een ernstige loer te draaien... Somber keek Gil Rabitz voor zich uit. Dat deel van hun opdracht was mislukt. Rupert Sheffield was dood.


  De komst van een nieuwe agent van de CIA, die de Mossad goed kende, had de Israëliërs in hun overtuiging gesterkt. Na het gesprek van ‘Sarah’ met Malko, waren de instructies van Gidon Naftaly duidelijk geweest: George Green ontvoeren en hem aan het praten krijgen.


  Maar op een eiland als Tenerife was dat niet zo eenvoudig. Toch had Gil Rabitz geen enkel bezwaar gemaakt. De mannen van Kidon waren eraan gewend het onmogelijke mogelijk te maken.


  ‘Denk je dat we nog tijd hebben om iets te eten?’ vroeg Arik Kauly nieuwsgierig. ‘Ik sterf van de honger.’


  Gil Rabitz keek snel op zijn horloge. ‘Dat lukt wel. We hebben nog bijna een uur.’


  Ze stapten in hun auto, die langs de weg naar Los Gigantes stond geparkeerd, onder aan de westhelling van de Teide, en keerden.


  


  George Green had niet gedacht dat het zo moeilijk was om een helling af te dalen! Bij elke stap leek het of zijn hart uit zijn borst barstte. Elke tien meter moest hij uitrusten. Het kleine pijnbomenbos onder hem leek steeds voor hem uit te bewegen. Bij elke stap die hij deed rolden de keien onder zijn voetei vandaan. Voor George Green betekende de rand van dat bol het eind van zijn kruisgang. Voorbij het bos lag de weg en de redding.


  Zijn voeten deden vreselijk pijn. Hij vervloekte de CIA. Eerst was zijn missie gemakkelijk en aangenaam geweest: aanmonsteren op een luxe-jacht om de eigenaar te bespioneren. Bovendien was zijn ‘partner’ een knap meisje met wie hij zo nu en dan het bed kon delen.


  Nog drie stappen en hij zakte met openhangende mond in elkaar tegen de eerste pijnboom, als een vis die naar adem hapt. Het bloed klopte in zijn slapen en hij vulde zijn longen met lucht.


  Hij moest zich nog op een hoogte van 2500 meter bevinden en zijn lichaam zorgde ervoor dat hij het niet vergat. Hij kwam in de verleiding ter plekke in de zon te gaan liggen slapen. Het geluid van een motor rukte hem los uit zijn verdoving: een auto die beneden langsreed. Hij sprong op en rende wankelend van boom tot boom naar beneden. Tien minuten later zag hij het zwarte asfalt liggen.


  Op dat moment hoorde hij achter zich een steen rollen. Hij keek om en dacht dat zijn hart het begaf.


  Een man volgde hem. Degene die hem twee uur eerder op de kade had aangesproken. Hij had een zwart pistool met een geluiddemper in zijn hand.


  Als verlamd bleef George Green staan. De Israëliër kwam op hem af, zijn wapen voor zich uit gericht, en zei in het Engels: ‘Probeer me niet aan te vallen of te vluchten, want dan zal ik uw knie moeten verbrijzelen, en dat is uiterst pijnlijk.’
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  Kwart voor vijf. Achter Malko’s rug stond al bijna sinds hij hier was aangekomen een juke-box een lied van Julio Iglesias te blèren. Hij zat aan zijn derde koffie. Nog steeds geen George Green. Voor de honderdste keer stapte hij van zijn kruk om naar het Paleis van Justitie te kijken, een klein gebouw van twee verdiepingen, opgetrokken uit roze steen. Er was geen enkel teken van leven en er stonden geen auto’s voor de deur geparkeerd. Hij keerde terug naar de toog, waar de ober hem een vreemde blik toewierp. ‘Hoe laat sluit het Paleis van Justitie?’ vroeg Malko.


  ‘Om vier uur ’s middags, señor,’ antwoordde de barman.


  Er bestond dus geen kans meer dat George Green nog zou komen.


  Malko betaalde en stapte in zijn auto. Het kostte hem een half uur om de bochtige weg naar de snelweg af te leggen. Het was bijna donker toen hij op de kade van de Darsena Pesquera aankwam. Voor de Discovery, waarvan het dek vaag verlicht was, stond geen auto. Niemand te zien. Malko wachtte een tiental minuten voordat hij zich terugtrok. Op de Sundowner scheen licht door de patrijspoorten. De verdwijning van George Green beloofde weinig goeds.


  Malko reed terug naar het Mencey en at een broodje in de bar. Nog steeds ongerust ging hij terug naar de Darsena Pesquera. Nog steeds geen auto te zien bij de Discovery. Even verderop was het donker op de Sundowner. Plotseling werd Malko bevangen door een schokkende gedachte. De Israëliërs moesten George Green hebben ontvoerd!


  


  Het gerinkel van de telefoon wekte hem. Een onbekende vrouwenstem zei slechts: ‘Kunt u naar beneden naar de bar komen?’


  Twintig minuten later ging hij de grote, met mahoniehout ingerichte bar van het Mencey binnen, die op dit vroege ochtenduur nog leeg was. Er zat slechts één klant: Nadia Kowalski. Haar haar zat strak naar achteren gebonden en een lichte make-up benadrukte haar groene ogen. Ze droeg een goed vallende roze trui en een rechte rok. Toen Malko op af haar ging, werd hij getroffen door de glans in haar ogen: hard als smaragden.


  ‘George is verdwenen,’ zei ze zonder enig omhaal.


  De vermoedens van Malko werden bevestigd. ‘Dat dacht ik al,’ zei hij. ‘Ik had gisteren een afspraak met hem in Granadilla.’


  ‘Hij is gisteren om één uur vertrokken,’ legde ze uit. ‘Daarna heeft niemand hem meer gezien. De rechter belde vanmorgen naar het schip. Hij is niet komen opdagen en de politie kwam ons vertellen dat zijn auto in de buurt van de vulkaan Teide met een lekke band was aangetroffen.’


  ‘En hij?’


  ‘Geen spoor. Ze blijven zoeken. Vanmorgen heb ik een paar mensen op de plezierjachtjes in de Darsena ondervraagd. Kennelijk heeft George gevochten voordat hij wegreed. Men had er weinig aandacht aan geschonken, want het gebeurt wel vaker.’


  ‘Ik denk niet dat hij dood is,’ zei Malko. ‘De Mossad heeft hem ontvoerd. Ofwel om hem te ondervragen, of om hem uit, te wisselen. Ik zal proberen uit te vinden waar ze hem vasthouden.’


  Nadia Kowalski drukte haar sigaret uit en wilde opstaan. Malko hield haar met een gebaar tegen. ‘Nadia, jij zorgde er toch voor dat de geluidscassettes in de hut van Rupert Sheffield werden omgewisseld?’


  ‘Ja.’


  ‘George Green zei dat het met de laatste niet was gelukt. Ik had hem gevraagd daar toch voor te zorgen. Heb je dat al gedaan?’


  ‘Nee. Na zijn dood heb ik meteen mijn contactman in New York gebeld. Hij zei dat ik me onopvallend moest gedragen en niets moest doen wat de aandacht op mij zou kunnen vestigen.’


  ‘Hoe staat de situatie er nu voor?’ vroeg Malko.


  ‘De kapitein heeft de deur van de hut op slot gedaan en verboden dat iemand er naar binnen gaat.’


  ‘Heb je nog een sleutel?’


  ‘Ik heb een loper die op alle hutten past.’


  ‘Je moet die cassette weghalen,’ drong Malko aan. ‘Er kan informatie op staan die van vitaal belang is.’


  Nadia Kowalski liet haar hoofd zakken, zonder iets te zeggen. Ze aarzelde duidelijk... Toen keek ze Malko mat aan. ‘Het is riskant,’ zei ze. ‘Er lopen steeds mensen door de gangen en dan is er ook nog het videobewakingssysteem. Als ik betrapt word...’


  ‘Ik zal je dekken.’


  Zijn stem had nu koeler geklonken, waarop ze fel reageerde: ‘Misschien, maar ik heb nauwkeurige bevelen gekregen van mijn chef. Als er iets mis gaat, ben ik mijn baan kwijt, niet u.’


  ‘Luister, Nadia,’ zei Malko. ‘Ik ben de leider van deze missie en ik geef je een bevel.’


  ‘Goed,’ zei ze, duidelijk een opwelling onderdrukkend om hem te zeggen dat hij het wel kon vergeten. ‘Ik ga, maar u gaat met me mee!’


  Nu was hij het die verrast was. Ze keek hem uitdagend aan. ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘We eten heel vroeg,’ legde ze uit. ‘Daarna sluit de kapitein zich op in zijn hut en gaat de bemanning slapen. Vannacht heb ik wacht van middernacht tot vier uur in de ochtend. Kom even na middernacht naar me toe. Als er dan een probleem mocht ontstaan, bent ú er verantwoordelijk voor.’


  ‘Akkoord,’ zei Malko, die plotseling aan een bijkomend voordeel dacht. ‘Hebben de Spaanse autoriteiten iets uit de hut van Sheffield meegenomen?’


  ‘Nee, daar was ik bij.’


  ‘En de kapitein?’


  ‘Ook niet.’


  De beroemde Israëlische documenten zouden dus nog in de hut van de miljardair kunnen liggen.


  


  Er was niemand meer op de kade van de Darsena Pesquera te zien. Malko stond in de schaduw van de dijk verborgen en hield het komen en gaan, dat langzaam maar zeker minder werd, in de gaten. Op het schip van de Israëliërs, honderd meter bij hem vandaan, scheen een vaag, geelachtig licht. Op de Discovery was het pikdonker, op de nachtlichtjes op de boorden na. De dag was tergend traag omgegaan. Malko had het Israëlische zeilschip verscheidene keren bekeken, zonder iets verdachts te hebben gezien. Het leek hem dat het bootje te klein was om er nog een gevangene op te verbergen. Ze moesten dus ergens op Tenerife nog een andere schuilplaats hebben. Maar waar?


  De korte flits van een lantaarn op het dek van de Discovery deed hem opschrikken. Hij kwam bij de muur vandaan en liep naar het jacht toe.


  Verborgen in de schaduw van een van de twee speedboten stond Nadia op hem te wachten. Ze hielp hem aan boord te klimmen.


  Ze was gekleed in een zeer strak T-shirt, dat haar zware borsten benadrukte, en een korte plooirok. Haar benen waren bloot en ze droeg tennisschoenen.


  Ze nam hem bij de hand mee het jacht binnen, een vaag verlichte gang in. Het dikke vloerkleed dempte hun voetstappen. Nadia trok Malko mee naar rechts, haalde een sleutel uit de zak van haar minirok en deed de deur van een hut open. Malko sloop naar binnen, waarna ze hem volgde en de deur weer op slot deed. Ze bevonden zich in totale duisternis.


  ‘Wacht!’ fluisterde ze.


  Verscheidene lampen floepten aan en onthulden een luxe hut met crèmekleurige wanden en een blauw tapijt. Een hele wand werd ingenomen door een enorm hemelbed met pilaren van donker, gedraaid hout. Achterin stond een spiegelbar, die beslist bij Claude Dalle vandaan moest komen, en in een hoek stonden een paar telefoons, twee televisietoestellen en een videorecorder.


  ‘Mooi, niet?’ fluisterde Nadia Kowalski. ‘Hij heeft alles laten inrichten door een decorateur uit Parijs, die verscheidene keren naar de werkzaamheden is komen kijken.’


  ‘Heb je het videosysteem uitgeschakeld?’ vroeg Malko.


  ‘Ja,’ zei de jonge vrouw, ‘maar ze slapen voorin toch allemaal. Ik heb hun twee flessen gin gebracht. Maar ik wil niet te lang blijven.’


  Weer scheen ze zenuwachtig te worden en ze liep naar de bar, deed de voorklep open en schonk een groot glas Johnnie Walker in dat ze vrijwel in één slok leegdronk. Malko dacht dat ze ter plekke bewusteloos zou neervallen, maar haar wangen begonnen slechts te blozen en haar ogen te glimmen. Ze lachte iets te schel. ‘We kunnen normaal praten, de hut is geluiddicht.’


  ‘Waar staat de cassetterecorder?’


  ‘Hier,’ zei ze.


  Ze ging op haar tenen staan, stak haar hand achter een kroonlijst en haalde er een cassetterecorder achter vandaan die zo groot was als een pakje sigaretten. Ze gaf hem aan Malko. ‘Alstublieft.’


  Haar stem klonk nu iets rauwer, vermoedelijk door de whisky.


  Malko deed het apparaat open. Het cassettecompartiment was leeg. ‘Er zit niets in!’ zei hij.


  Nadia keek eveneens en stamelde: ‘Dat is onmogelijk. Ik hel de cassette er zelf in gedaan!’


  ‘Zou George hem eruit hebben gehaald?’


  ‘Hij heeft geen sleutel.’


  ‘Wie dan wel?’


  Ze aarzelde. ‘De kapitein en Mary Callaghan, de andere stewardess.’


  ‘Zou Rupert Sheffield iets vermoed hebben?’ opperde Malko.


  ‘Dan zou hij een scène hebben gemaakt,’ zei Nadia Kowalski Er viel een stilte. Malko stak de lege cassetterecorder in zijn zak. Dit mysterie zouden ze later wel ophelderen. ‘Ik wil alles doorzoeken,’ zei hij. ‘Dat kost me niet veel tijd.’


  Nadia nam nog een flink glas Johnnie Walker, terwijl hij de hangkasten afzocht op een mogelijke bergplaats.


  


  Malko baadde in het zweet. Hij had geen hoek overgeslagen maar zijn gezoek was tevergeefs geweest. De kostbare documenten waarnaar zowel de CIA als de Mossad op zoek waren, lagen niet in deze hut. Of anders waren ze zo goed verborgen, dat hij de wanden zou moeten openbreken om ze te vinden... ‘Heb je niets gevonden?’ De stem van Nadia klonk nu duidelijk lallend... Met haar rug tegen het hoofdeinde van het bed leunend en de fles whisky in de hand, keek ze toe. Haar plooirok was over haar dijbeen opgekropen en onthulde de driehoek van een wit slipje.


  ‘Niets,’ moest Malko bekennen. ‘Ik denk dat we wel weg kunnen gaan.’


  Nadia Kowalski giechelde. ‘Het is hier prachtig. Ik ben hier altijd maar heel even geweest voor mijn werk. Dit bed is ongelooflijk. Zoiets heb ik nog nooit gezien. En jij?’


  Malko antwoordde niet. Hij wilde haar niet over zijn kasteel in Liezen vertellen... Er kwam een vreselijke gedachte in hem op. Als Nadia de cassette nou zelf had weggehaald? Omdat ze iets met de verdwijning van Rupert Sheffield te maken zou hebben? Hij naderde haar en hun blikken kruisten elkaar. Haar groene ogen waren troebel geworden, met een vreemde glans erin. Ze rekte zich uit, wat haar borsten naar voren deed priemen, en ze zuchtte, Malko strak aankijkend: ‘Weet je waar ik van droom?’ zei ze.


  ‘Nee,’ zei hij voorzichtig.


  Ze giechelde en vertrok haar lippen in een uitdagende glimlach. ‘Ervan genieten op dit grote bed. Net als de hoeren die door dat dikke zwijn werden genaaid...’


  Zonder haar ogen van Malko af te wenden, stond ze op en trok met een soepele beweging haar T-shirt over haar hoofd, waarmee ze haar zware borsten ontblootte. De tepels waren groot en rond. Kalm liep ze naar hem toe en wreef ermee langs Malko’s overhemd, terwijl ze traag en wellustig met haar heupen wiegde. ‘En jij? Krijg jij er geen zin in?’ vroeg ze lief. Haar buik drukte opdringerig tegen de zijne. De Johnnie Walker had al haar terughoudendheid weggevaagd. Haar tong kwam naar voren als die van een hagedis en stak in Malko’s mond. Binnen enkele seconden was het of ze wel honderd vingers had. Ze wreef zich als een loopse teef tegen hem aan, terwijl ze koortsachtig Malko’s kleren openknoopte. Haar mond maakte zich los van de zijne en daalde af naar zijn tepels. Toen knielde ze op het tapijt neer en bereikte eindelijk datgene waar ze op uit was.


  De doodse stilte in de hut werd doorbroken door hun ademhaling en het geritsel van hun kleren.


  Malko voelde een enorme erectie groeien, veroorzaakt door haar vaardige mond. Nadia ging hard op en neer, terwijl ze met haar lichaam schudde alsof een onzichtbare partner haar nam.


  Plotseling kwam ze met een sluwe glimlach overeind en liet een trotse blik op Malko’s erectie vallen. ‘Kijk eens aan! Dat is de moeite waard.’


  Ze draaide zich om, omklemde een grote, houten pilaar van het baldakijn en keek achterom. ‘Neem me zo,’ droeg ze hem op. ‘Zonder mijn rok uit te trekken.’


  Ze had in elk geval duidelijk omschreven dromen... Hij schoof de plooirok omhoog en trok haar slipje langs haar benen omlaag. Nadia hief haar billen op. Malko hoefde zich maar iets door zijn knieën te laten zakken om haar zo gewelddadig te spietsen, dat het baldakijn kraakte. Nadia, met haar borsten tegen het hout geplet, slaakte een opgetogen gegrom, terwijl ze de pilaar omhelsde als was het een man. Haar bij de heupen vasthoudend, nam Malko haar ruw.


  ‘Stop! Stop!’ riep ze plotseling. ‘Ik wil zo niet klaarkomen.’


  Hij trok zich terug, waarna ze meteen op handen en voeten op het bed sprong. Malko aarzelde niet en ging verder met zijn coïtus waar hij was gebleven. Nadia ging zo fel met haar heupen heen en weer, dat hij er verscheidene keren uitschoot. Toen besloot Malko haar deelgenoot te maken van zíjn dromen. Hij verwachtte dat ze zou proberen hem te ontlopen, maar Nadia bood geen enkele weerstand! Zijn handen in het blanke vlees geklemd, liet ze zich kreunend in haar anus nemen en werd ze langzaam maar zeker door Malko tegen het hoofdeinde van het bed geduwd. Uiteindelijk stond ze met haar bovenlichaam bijna rechtop, terwijl Malko met heel zijn gewicht in Nadia’s billen stootte, wat haar deed gillen van genot. In die houding kwam hij in haar klaar.


  Uitgeput vielen ze terug op het bed. Nadia was misschien een slechte spion, maar in bed was ze fantastisch.


  ‘Dat was heerlijk,’ mompelde ze. ‘Daar droomde ik van sinds ik op dit jacht werk.’


  Ze stonden op en trokken hun kleren recht.


  Op het moment dat ze naar de deur wilden lopen, bleef Malko doodstil staan en klemde Nadia’s arm beet. De deurkruk draaide heel langzaam rond...
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  Nadia Kowalski en Malko bleven instinctief stokstijf staan, gefascineerd door de deurkruk die langzaam ronddraaide. Hij draaide weer terug naar de beginstand, maar Malko’s bloed bleef door zijn aderen razen.


  Wie probeerde er op dit late uur de hut van Rupert Sheffield binnen te gaan? Plotseling werd de stilte, die toch al drukkend was, onverdraaglijk. Ze wisselden een blik, waarop de stewardess in Malko’s oor fluisterde: ‘Waarschijnlijk is het iemand van de bemanning die komt om iets te stelen. Hij kan ons in elk geval niet horen. Laten we afwachten.’


  Ze gingen weer op het bed zitten. Malko’s blikken gingen heen en weer tussen haar en de deurkruk, maar die bewoog niet meer. Pas een half uur later nam Malko aan dat alle gevaar geweken was. Nadia stak haar loper in het slot en ging als eerste naar buiten. Nadat ze de gang had geïnspecteerd, gebaarde ze Malko haar te volgen. De Discovery sliep. Ze slopen naar het achterdek. Voordat Malko op de kade sprong, zei Nadia zachtjes: ‘We moeten George terugvinden. Ik ben zelf ook bang.’


  ‘Ik zal doen wat ik kan,’ beloofde Malko haar. ‘Bel me morgen tussen zes en zeven vanuit de telefooncel.’


  Hij sprong op de kade en liep weg in de richting van zijn auto. Voor hem maakte een gedaante zich los van de muur. Zonder na te denken had hij het pistool dat hij Cindy had afgepakt al achter zijn riem vandaan getrokken en op de indringer gericht. De gedaante deed een stap naar voren en zei met een zangerige stem: ‘Wees niet bang, meneer Linge. Ik ben ongewapend. Het was de vrouw die zich Sarah liet noemen. Ze had een hoofddoek om en was gekleed in een trui en een broek. Malko, maar half gerustgesteld, liet zijn wapen wat zakken. ‘Wat wilt u?’ vroeg hij.


  ‘Ik heb op u staan wachten,’ zei ze. ‘Ik moest u een uitnodiging overbrengen. Wilt u iets aan boord van de Sundowner komen drinken?’


  Niets ontging de Israëliërs.


  ‘Nu?’


  ‘Het is nog maar net één uur,’ zei ze luchtig. ‘En mijn vrienden zouden u graag een interessant aanbod willen doen.’


  Malko’s blik gleed naar het zeilschip, dat iets verderop lag. Verscheidene luiken waren verlicht.


  Toen hij aarzelde, voegde Sarah eraan toe: ‘We willen u geen kwaad doen. Bovendien bent u gewapend en op uw hoede.’


  ‘Ik kom achter u aan,’ zei Malko zonder verder commentaar. Bij het zeilschip bleef Sarah staan en gaf hem een hand. ‘Mijn rol is hier uitgespeeld,’ zei ze. ‘Ga uw gang, de stuurhut staat open. U wordt verwacht.’


  Ze liep weg de duisternis in, zonder op zijn antwoord te wachten. Malko sprong op het dek van het zeilschip en liep naar een rechthoekige opening. Toen hij omlaag keek, zag hij drie mannen naast elkaar aan een tafel zitten. De man met de vierkante kaak, één met flaporen en een derde die een enorm verband op zijn gezicht had, dat zijn neus, zijn linkeroog en zijn wangen bedekte. Ze hadden allemaal hun handen vlak op tafel liggen. Malko liep de houten trap af, met zijn rechterhand de kolf van zijn pistool omklemmend.


  ‘Gaat u zitten,’ stelde de man met de vierkante kaak voor. ‘Ik heet David.’


  Malko ging tegenover hen zitten. Hij legde zijn pistool op zijn knie, klaar voor het gebruik. ‘Wat wilt u?’ vroeg hij.


  ‘We hebben George Green onderschept,’ zei David. ‘Hij is op een veilige plaats. Niet hier natuurlijk. Als u ons niet binnen vierentwintig uur de documenten hebt overhandigd, zult u hem niet terugzien.’


  ‘Ik heb die documenten niet,’ herhaalde Malko, ‘en de CIA heeft niets te maken met de dood van Rupert Sheffield.’


  David antwoordde niet. Hij wisselde enkele woorden in het Hebreeuws met zijn twee kameraden, die opstonden.


  Malko stond eveneens op. ‘Ik ga niet in op uw chantage en bedreigingen. En ik houd u persoonlijk verantwoordelijk voor alles wat er met George Green gebeurt.’


  Hij liep terug naar het dek en sprong aan wal. David stak zijn hoofd door het luik en gebaarde met zijn hand naar Malko. ‘Good night, Mr. Linge.’


  


  Ann Langtry was gekleed in een vreselijke, felgroene wollen jurk. Ze had geluisterd naar Malko’s verslag van de door de Israëliërs uitgevoerde ontvoering van George Green en was duidelijk overdonderd. Ze zat met Malko in hun gebruikelijke café aan het Plaza de Weyler. Met tegenzin had Malko haar verteld over de laatste ontwikkelingen, maar zij was de enige die hem kon helpen.


  ‘Wil je de Spaanse politie niet waarschuwen?’ vroeg ze.


  ‘Die doet toch niets,’ wierp Malko tegen. ‘En in dat geval bestaat de kans dat de Israëliërs George Green ombrengen. Maar ik heb aan iets anders gedacht. De Mossad onderhoudt banden met de Iraniërs...’


  Ann Langtry knikte. ‘Onze geheime dienst heeft enkele maanden geleden het eiland uitgekamd op zoek naar Libische agenten,’ zei ze. ‘De Spanjaarden hebben met ons samengewerkt. Ze hebben geen agenten gevonden. Zelfs geen Israëlische. Maar ze hebben inderdaad een spoor van een mogelijk Iraans netwerk gevonden.’


  ‘Mooi zo!’ riep Malko uit. ‘Wie was het? Een diplomaat?’


  ‘Nee,’ verbeterde Ann Langtry hem. ‘Een klein zeevrachtbedrijf met een kantoor en een loods in de haven. Waarschijnlijk om het embargo op bepaalde materialen dat tegen Iran geldt, te ontlopen.’


  ‘Hoe heet dat bedrijf?’


  Ann Langtry dacht even na. ‘Mah,’ zei ze uiteindelijk. ‘Dat schijnt in het Perzisch “maan” te betekenen. Het staat in het telefoonboek.’


  ‘Bedankt,’ zei Malko. ‘Ik ga daar eens verder zoeken.’


  ‘Laat me weten wat je vindt,’ zei Ann Langtry. ‘Wij zijn ook geïnteresseerd.’


  ‘Beloofd,’ stemde Malko in.


  Zij vertrok naar het consulaat en Malko keek in het telefoonboek. Het bedrijf Mali stond er met een adres in: Digue Muelle del Este.


  Zonder problemen vond hij de Digue Muelle del Este in het deel van de haven waar de grote vrachtschepen aanmeerden. Een man in een hokje bewaakte de toegang tot het havengedeelte, maar hij keek zelfs niet op toen Malko voorbij reed. Malko reed verder langs een enorm gebouw dat evenwijdig aan de laad- en loskade lag, waarin zich kantoren en opslagruimten bevonden. Aan de ene kant arriveerden de schepen, aan de andere de vrachtwagens. Alle opslagruimten hadden twee toegangen.


  Aan het eind hing een bord met CIA MAH. Malko remde af en reed erlangs. De ruimte van het bedrijf Mah bestond uit een enorme loods en een piepklein kantoortje met ramen, waarachter hij twee secretaresses zag zitten.


  Hij reed verder om het gebouw heen en plotseling begon zijn hart sneller te kloppen. Bij een kleine deur stond een auto geparkeerd: een grijze Fiat 500. Het nummerbord was TF 54-874. Deze wagen was door het Iraanse commando gebruikt. Er lag stof op en hij leek al enkele dagen stil te staan. Malko reed nog een rondje en bekeek de binnenkant van de loods, waarin mensen aan het werk waren.


  Hij betwijfelde of George Green hier werd vastgehouden. Het was er te druk.


  Malko reed weg uit de haven, zowel tevredengesteld als teleurgesteld. Hij had het spoor van het Iraanse commando teruggevonden, maar hij wist nog steeds niet waar George Green werd vastgehouden.


  Toen hij over de Ramblas reed, schoot hem plotseling iets te binnen uit zijn eigen verleden. In plaats van naar het Mencey te rijden, draaide hij de Calle Numancia in, naar het centrum.


  


  Malko zette zijn auto aan het eind van de kade van de Darsena Pesquera neer, waar overdag altijd enkele vissers met hengels waren te vinden. Het was bijna één uur ’s nachts en de kade was volkomen verlaten. Bovendien lag er een enorme onttakelde trawler, die hij als dekking kon gebruiken. Hij deed de kofferbak van de auto open en haalde er het materiaal uit dat hij enkele uren eerder had gekocht: een complete duikuitrusting. Hij trok het pak aan nadat hij zich tot op een zwembroek had uitgekleed en het pistool met plakband op zijn buik had vastgeplakt. Daarna volgden de zwemvliezen en de zuurstofflessen. Als laatste pakte hij het duikmasker. Hij had al heel lang niet meer gedoken, maar deze duik zou niet zo veel van hem eisen. Toen hij helemaal was aangekleed, controleerde hij de flessen, deed zijn auto op slot en verborg de sleutel in de voorbumper.


  Hij liet zich van de rand van de kade in het kalme water glijden en werd verrast door de kou. Door zijn loodriem zakte hij ongeveer drie meter omlaag. Eerst zwom hij bij de kade vandaan, waarna hij zijn hoofd boven water stak om zich te oriënteren. Vervolgens zwom hij evenwijdig aan de kade verder. Vijf minuten later was hij ter hoogte van de Discovery. Hij zwom nog een vijftigtal meters verder, voordat hij een rechte hoek maakte en weer boven water kwam.


  De Sundowner lag pal voor hem. Er was geen licht aan boord.


  Hij dook onder en deed nu zijn onderwaterlantaarn aan. De lichtstraal. bescheen de romp. Hij zwom er onderdoor en begon zijn onderzoek vooraan. De ankerketting daalde schuin omlaag. Hij zwom met de kiel mee en plotseling botste hij bijna tegen een soort tweede ankerketting aan.


  Malko scheen met zijn lamp. Van dichtbij leek het niet op een ankerketting. Het was een dubbele rubberen slang van ongeveer tien centimeter doorsnede, die in een grote vierkante opening, een soort luik, in de romp van het zeilschip verdween.


  Daar was verder niets te zien. Zich met één hand aan de slang vasthoudend, liet Malko zich langzaam naar de bodem zakken, ongeveer zes meter dieper. Hij probeerde niet te veel modder op te laten dwarrelen. Daar bescheen de lichtstraal een donkere, langwerpige vorm die op de grond lag. Een zak van ruim drie meter lang, van rubber waarschijnlijk. De zwarte slang ging er aan de voorkant in, midden door een rond, verstevigd gedeelte met een doorsnede van ongeveer vijftig centimeter met een koperen ring eromheen, die kennelijk kon worden losgeschroefd.


  De zak werd vervormd doordat er iets groots in zat. Malko had ontzag voor de ingenieusiteit van de Israëliërs. Voor hem lag een gevangenis!


  De gevangenis van George Green.


  


  Zich vasthoudend aan de rubber kabel, dacht hij na. Het was een duivels apparaat. Door de slang werd verse lucht aangevoerd en oude lucht afgevoerd, waardoor er geen luchtbellen aan het wateroppervlak verschenen. Binnen in zijn rubberen gevangenis kon George Green zich bewegen en zich omdraaien. Zo nu en dan haalden ze hem naar boven om te eten en te drinken. Hij zou er enkele dagen, of zelfs enkele weken, in kunnen blijven. Het leek op de zakken die de KGB gebruikte om gevangenen aan het praten te krijgen¹. Als de Israëliërs George Green wilden ombrengen, hoefden ze slechts een dodelijk gas in de lucht te mengen die ze hem toedienden...


  ¹Zie SAS Missie in Moskou.


  Hoe kreeg hij de Amerikaan daar uit?


  De slang doorsnijden was niet erg verstandig. George Green zou binnen enkele minuten verdrinken, lang voordat Malko zijn onderwatercel naar de oppervlakte had gebracht.


  Hij zou met zijn mes de rubberen huls kunnen doorsnijden. Maar als de Amerikaan in paniek raakte, zou hij eveneens kunnen verdrinken. En die kans was groot...


  Terwijl Malko nadacht, begon de kabel waaraan hij zich vasthield, zacht te trillen. Hij keek op, omdat hij dacht dat George Green zich bewoog. Maar de grote zak was doodstil. Plotseling spande de kabel zich en begon de rubberen zak van de grond los te komen, wolken modder opwerpend.


  De Israëliërs waren bezig hun gevangene boven water te halen.


  


  Snel deed Malko zijn lamp uit. Haalden ze hem boven omdat ze hem hadden gezien, of gewoon om hem eten te geven en te ondervragen?


  Hij ging opzij en zag niets meer. Hij voelde de rubberen zak langs hem heen glijden. Over een minuut zou hij bij de romp van het zeilschip zijn. Met gedoofde lantaarn zwom Malko omhoog, tot zijn hoofd de romp van het schip raakte.


  Door de modder en de duisternis zag hij niets meer. Er kwam geen licht door de opening waardoorheen de rubberen zak nu zou moeten verdwijnen. Op de tast vond Malko de rand van het openstaande luik. De zak was bijna binnen. Achter het luik lag een sluis, die nu vol met zeewater stond. Het luik zou dadelijk worden gesloten, waarna een pomp het water zou afvoeren.


  Maar ging de bediening automatisch, of bevond een van de Israëliërs zich in de ruimte? Malko had nog maar enkele seconden om een besluit te nemen. Zonder verder na te denken zwom hij de opening binnen. Het was er pikdonker. Hij was nog niet binnen, of hij voelde dat het luik zich begon te sluiten. Zijn vermoedens waren juist: hij was alleen met George Green in de sluis. Malko drukte zich tegen de achterste wand, aan, maakte zijn pak open, waardoor het ijskoude water binnenstroomde, en pakte zijn pistool.


  De grote, zwarte zak naast hem begon te schudden. George Green begon er kennelijk genoeg van te krijgen.


  Het luik sloeg met een droge klik dicht. Het geluid van een krachtige motor klonk. Een pomp was begonnen de sluis leeg te pompen. Tien minuten later stond het water nog maar tot zijn middel. Hij zette zijn duikmasker af en trok zijn zwemvliezen uit. Malko rilde. Nog vijf minuten en met een luid gegorchel werd het laatste restje water naar buiten gepompt. Meteen stopte de motor. Malko verstrakte. Hij zou nu het initiatief moeten nemen...


  Weer klonk er een ronkend geluid: een ander luik draaide open, verticaal dit keer. Er scheen een lichtstraal naar binnen, die snel breder werd. De sluis stond nu in verbinding met de ernaast liggende ruimte. Malko zag een gedaante aan de rubberen slang trekken en de gevangenis van George Green wegslepen. Malko was onzichtbaar in de duisternis. Eindelijk was de rubberen zak door het luik, dat open bleef staan! Malko hoorde stemmen Hebreeuws praten. Tevens hoorde hij allerlei andere geluiden, gegrom en enkele woorden in het Engels. Toen werd het weer stil.


  Malko wachtte enkele tellen, voordat hij ook door de opening kroop, waarna hij in een ruim kwam. De rubberen gevangenis lag op de vloer, plat als een leeggelopen huls. De koperen ring was opengedraaid. Achterin leidde een ladder omhoog. Malko ging onder aan de ladder staan en luisterde. Eerst hoorde hij slechts een onverstaanbaar gefluister. Toen barstte een stem in het Engels uit: ‘You are fucking crazy!’


  George Green had de moed niet verloren. Er volgde een discussie tussen hem en zijn bewaarders, waarin de bewaarders de beroemde documenten opeisten, waarvan de Amerikaan beweerde ze niet te kennen. Malko maakte van het lawaai gebruik door de ladder op te klimmen. Hij stak zijn hoofd door het gat in de vloer en nam de situatie in zich op.


  George Green zat achter in de ruimte met zijn gezicht naar Malko toe. Zijn polsen zaten voor zijn lichaam vast met handboeien. Tegenover hem zaten twee Israëliërs aan een tafel met hun rug naar Malko toe: de man die zich David had genoemd en zijn kameraad met de flaporen. Malko kon niet zien wat er links van hem gebeurde, maar zo’n kans zou hij nooit weer krijgen.


  Hij sprong uit het gat te voorschijn en richtte zijn pistool op de twee Israëliërs. ‘Niet bewegen!’


  De twee agenten van de Mossad bleven stomverbaasd stokstijf zitten. Malko wierp een snelle blik naar links: de hut was leeg. De derde Israëliër stond zeker op wacht op de kade. Het waren voorzichtige mensen... Ze zouden zich herstellen, dus hij had geen tijd te verliezen.


  ‘We gaan naar buiten,’ waarschuwde Malko. ‘Jullie blijven met je handen op de tafel zitten. De eerste die beweegt, schiet ik neer.’


  Geen woord. De twee mannen staarden in de leegte. Hij tikte George Green op zijn schouder. ‘Ga als eerste naar buiten. Loop naar mijn auto, die staat aan het eind van de kade. De sleutels liggen in de voorbumper. Rij hierheen en toeter als je hier bent. Waar is nummer drie?’


  George Green kwam overeind. ‘Buiten, denk ik,’ gromde hij. ‘Ik weet niet of die schoft gewapend is.’


  ‘Goed,’ zei Malko. ‘Dan gaan we samen. Vooruit.’


  George Green liep achter de twee Israëliërs langs naar de ladder die naar het dek leidde. Plotseling bleef hij staan, hief zijn handen met de handboeien op en liet ze uit alle macht neerkomen op de nek van de Israëliër met de flaporen. De agent van de Mossad kreunde dof en zakte in elkaar. Malko schrok heftig: de Amerikaan had zo hard toegeslagen, dat hij de halsslagaders had horen kraken. Zonder zich om Malko te bekommeren, probeerde David het hoofd van zijn kameraad op te tillen, terwijl hij in het Hebreeuws tegen hem praatte. Del ander gaf geen enkel teken van leven.


  Malko ging al achter George Green aan. Op het dek zei hij verwijtend tegen hem: ‘Dat had je niet moeten doen!’ Het ex-lid van de Speciale Strijdkrachten gromde: ‘Laat me, met rust. Ik kom terug en dan sla ik die schoften in elkaar.’ Malko tuurde over de kade en zag in de schaduw van de hoge dijk een gedaante staan. ‘We gaan,’ zei hij. ‘Jij als eerste. Ik dek je.’


  George Green sprong op de kade en rende meteen in de richting van Malko’s auto, langs de Discovery.


  De gedaante maakte zich los van de muur. Malko stond al op de kade en riep: ‘Niet bewegen!’


  De man bleef meteen staan, waarna Malko achter George Green aan ging. Toen die ter hoogte van de Discovery was, rende hij niet verder naar Malko’s auto, maar sprong de loopplank op!
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  Malko sprong aan boord van de Discovery en haalde George Green in vlak voordat hij het gangboord opliep. Zonder enige plichtpleging duwde hij de loop van zijn pistool in de rug van de stringer van de CIA. ‘Kom mee,’ beval hij hem.


  ‘Daar halen ze me terug,’ kermde de Amerikaan. ‘Hier komen ze niet.’


  Al zijn fierheid was verdwenen.


  ‘Ik bescherm je,’ zei Malko. ‘Ik wil je een paar vragen stellen.’


  Met tegenzin keerde George Green om en stapte weer de kade op. Malko keek naar links: geen enkel teken van leven bij de Israëliërs vandaan. Blootsvoets, in zijn koude duikpak, voelde hij zich vreselijk ongemakkelijk. Zo snel hij kon liep hij naar zijn auto, gevolgd door George Green.


  Dertig seconden later zat hij achter het stuur. George Green hief zijn geboeide handen op. ‘Wat moet ik hiermee?’ Wat zou je op de Discovery hebben gedaan?’


  ‘Daar heb ik gereedschap.’


  Hij deed zijn koplampen aan, die de lege kade beschenen. In volle vaart reed hij langs het zeilschip van de Israëliërs en nam de weg naar het centrum van de stad. Zolang George Green geboeid was, kon hij niet naar het Mencey gaan. Daar zouden ze meteen de politie bellen...


  ‘Kun je Nadia waarschuwen?’ vroeg Malko.


  ‘Natuurlijk, via de telefoon. Maar dan hoort de kapitein het ook.’


  Onmogelijk. Malko reed een smalle straat in en stopte bij een braakliggend terrein waarop een paar autowrakken lagen te roesten: de stadsgrens. George Green werd plotseling zenuwachtig. ‘Wat doe je?’ gromde hij.


  ‘Ik wil duidelijkheid over een paar punten,’ zei Malko. ‘Daarna breng ik je naar de Discovery. We moeten een verhaal voor de kapitein en de Spanjaarden verzinnen.’


  ‘Ik verzin niets! Ik vertel de waarheid,’ barstte George Green uit. ‘Jammer voor die schoften.’


  ‘Zeg maar dat je je roes hebt uitgeslapen.’ Voorlopig had het geen zin om te proberen hem te kalmeren. Malko veranderde van onderwerp. ‘Hoe hebben de Israëliërs je in handen gekregen?’


  George Green deed verslag van de gebeurtenissen.


  ‘Wat wilden ze van je?’ vroeg Malko.


  ‘Documenten waar ik niets van afweet. Verder ondervroegen ze me over de dood van meneer Sheffield. Ze beweerden dat ik hem zou hebben gedood.’


  ‘Waarom?’


  ‘Volgens hen stond Sheffield op het punt geheimen bekend te maken over Irangate. Dus zouden wij hem hebben omgebracht om dat te voorkomen. Onzin!’


  Hij zweette en liet kwaad zijn boeien rammelen. Malko keek naar de sterrenhemel. De Israëliërs waren er kennelijk van overtuigd dat de CIA Rupert Sheffield had vermoord. Maar Malko kon het tegendeel niet bewijzen...


  Er was nog een ander punt dat moest worden opgehelderd. ‘Ik ben gisteravond naar de Discovery gegaan,’ zei Malko, ‘en heb een bezoek gebracht aan de hut van Rupert Sheffield. Maar de cassetterecorder was leeg. Wie zou de laatste cassette kunnen hebben weggehaald? Nadia zweert dat zij het niet is geweest.’


  ‘Ik in elk geval ook niet,’ riep de Amerikaan uit. ‘Ik zou geen voet in die hut zetten. Allereerst heb ik geen sleutel.’


  ‘Iemand anders van de bemanning zou de recorder gevonden kunnen hebben,’ opperde Malko.


  George Green haalde zijn schouders op. ‘Dat weet ik niet. En ik ben moe, na twee dagen in dat ding te hebben gelegen. De enige die behalve Nadia in de hut van de baas kwam, was Mary, de andere stewardess. Maar ik weet niet hoe zij de recorder gevonden zou kunnen hebben. Hij was goed verstopt.’


  Malko begon te denken dat de sleutel tot het mysterie van de moord op Rupert Sheffield misschien in die verdwenen cassette lag. Koppig keek George Green naar de handboeien. ‘Luister,’ zei hij, ‘we werken voor dezelfde firma. Ik vertel je geen verhaaltjes.’


  Malko wilde hem graag geloven. Vanavond kwam hij niet verder. Hij startte de motor en reed terug naar de haven. ‘Goed,’ zei hij. ‘Ik breng je terug naar de Discovery. Maar morgenavond heb ik je nodig. Heb je een wapen?’


  ‘Ja,’ zei George Green. ‘Waarvoor?’


  ‘Ik wil een probleem oplossen. Ik heb de moordenaars van Cindy Panufnik gevonden. Het zijn Iraniërs.’


  


  Malko werd gewekt door de telefoon. De zachte stem van Ann Langtry verontschuldigde zich voor het vroege uur. ‘Onze vrienden van de Mossad hebben hun havengelden voldaan,’ zei ze. ‘Ze vertrekken. Officieel naar het Caribische gebied. Weet jij waarom?’


  ‘Geen idee,’ zei Malko. ‘Bedankt voor de informatie.’


  ‘Laten we samen lunchen,’ stelde de jonge Britse voor. ‘Ik kom je bij het hotel ophalen.’


  Hij kleedde zich snel aan en haastte zich naar de Darsena Pesquera. Het zeilschip van de Mossad was verdwenen. Zoals altijd verdwenen de Israëliërs snel wanneer ze waren ontdekt. Hij keerde en reed terug naar de stad. Voorlopig had hij niets te doen. Nadat hij kranten had gekocht, ging hij terug naar zijn kamer.


  


  Hij had net de Herald Tribune uit, toen er op zijn deur werd geklopt. Vast het kamermeisje. Hij deed open en kwam oog in oog te staan met Sarah. Ze had een grote tas over haar schouder, was opgemaakt en had zich elegant gekleed, maar op haar gezicht stond een gespannen glimlach. ‘Mag ik even binnenkomen?’ vroeg ze.


  ‘Ik dacht dat je was vertrokken,’ zei Malko.


  Ze glimlachte. ‘Ik niet.’


  Ze kwam de kamer binnen en ging tegenover hem op een stoel zitten. Iets in haar houding maakte Malko nieuwsgierig. Kennelijk voelde ze de spanning, want ze stak van wal: ‘Wees niet bang, ik ben niet gewapend. Controleer het zelf maar.’


  Ze gaf hem haar tas, die hij doorzocht. Niets bijzonders. Make-up, haarlak, papieren zakdoekjes, een boek, allemaal spullen die je in een damestas zou verwachten. Malko gaf hem terug en vroeg: ‘Wat kom je hier doen?’


  ‘Onze kameraad Arik Kauly is dood,’ zei ze. ‘Zijn halsslagaders waren verpletterd. Hij was zesentwintig jaar oud.’


  Malko kreeg een brok in zijn keel. Hij verafschuwde geweld. Vooral omdat de Israëliërs niet echt zijn vijanden waren. ‘Het spijt me,’ zei hij. ‘Ik kon het niet verhinderen. Al moet ik zeggen dat jullie ook niet erg zachtzinnig met George Green om zijn gesprongen.’


  De ogen van de Israëlische vlamden. ‘Hoogstwaarschijnlijk heeft hij Rupert Sheffield vermoord. Samen met zijn medeplichtige, Nadia Kowalski. Je weet dat ze gehandeld hebben in opdracht van Langley.’


  Haar gezicht was vertrokken van woede. Malko probeerde haar te kalmeren. ‘Je vergist je. De CIA heeft nooit opdracht gegeven om Rupert Sheffield te doden. Wij verdenken jullie ervan dat jullie het hebben gedaan, omdat hij weigerde jullie te helpen...’


  Hij dacht dat ze ontplofte. ‘Weigerde! Hij!’ barstte ze uit. ‘Niets was hem meer lief dan Israël. Hij heeft de Shoah overleefd en we hebben hem in heilige grond begraven. Hoe durven jullie te denken dat we iemand van zijn aanzien met een vinger zouden aanraken?’


  Ze reageerde zo heftig, dat Malko ervan schrok. Het was waar dat Rupert Sheffield een vriend van Israël was, maar Malko wilde niet geloven dat de Amerikanen hem zouden hebben omgebracht om te voorkomen dat hij zijn mond opendeed. John Fairwell, het districtshoofd in Londen, zou hem niet voor de gek durven houden. ‘Ik geloof je,’ zei hij, ‘maar je vergist je als je denkt dat de CIA hem heeft gedood. We weten niet wie Rupert Sheffield heeft vermoord en de documenten liet verdwijnen. Ik ben hier juist om dat uit te zoeken.’


  Sarah schudde haar hoofd. ‘Dat is niet belangrijk meer.’


  Ze zocht in haar tas, pakte een pakje sigaretten en stak er een in haar mond.


  Malko keek haar aan en vroeg zich af waarom ze gekomen was om hem van de dood van de Israëlische agent op de hoogte te stellen. Ze stak haar sigaret aan met een aansteker en wendde zich toen tot Malko.


  ‘Ik wil je iets laten zien,’ zei ze met een matte stem. ‘Iets dat je misschien van mening doet veranderen.’


  Ze stak haar hand in haar tas en haalde de spuitbus met haarlak eruit. Daarna ging alles heel snel. Sarah deed haar aansteker weer aan en richtte de spuitbus op Malko. Er klonk een zacht gesis toen ze op het knopje drukte. Gevolgd door een plof toen de vlam van de aansteker in contact kwam met het gas dat uit de bus stroomde.


  Een vuurstraal als uit een minivlammenwerper spoot naar voren. Malko kon zich nog net opzij werpen. De vlammen schampten langs zijn jasje. Hij rolde op het bed en voelde het brandende gas zijn broek en zijn been schroeien. Sarah kwam onverbiddelijk achter hem aan en probeerde hem levend te verbranden!


  Met een sprong rende hij naar de badkamer, pakte er een handdoek en gooide die over de Israëlische heen. Uit haar evenwicht gebracht deinsde ze achteruit, waarop hij hard met de zijkant van zijn hand op haar pols sloeg, waardoor de geïmproviseerde vlammenwerper op de grond viel. Na een heftige vechtpartij lukte het hem haar onbeweeglijk vast te klemmen. Zijn verbrande been deed vreselijk pijn. Hijgend weerstond hij de van haat fonkelende blikken van de Israëlische. Malko kwam overeind, haar met zich mee trekkend. De wending die de zaak had genomen beviel hem geenszins. De Israëlische probeerde op adem te komen.


  ‘Waarom deed je dat?’ vroeg hij.


  ‘Arik is dood,’ zei ze. ‘Zulke dingen laten we niet ongestraft toe. George Green is slechts een ondergeschikte, jij bent verantwoordelijk.’


  ‘Ben jij de leider van deze missie?’ vroeg hij.


  ‘Nee. Waarom?’


  ‘Waar is de leider?’


  ‘Op het schip.’


  ‘Zijn ze vertrokken.’


  Ze aarzelde bijna onmerkbaar, voordat ze antwoordde: ‘Bijna. Ze zijn uit de Darsena Pesquera vertrokken en wachten op me.’


  ‘Je gaat dus met hen mee?’


  Ze antwoordde niet. In de kamer hing een walgelijke brandlucht.


  ‘Ik zou de politie kunnen bellen,’ zei Malko. ‘Maar ik doe je een voorstel. Je bent vrij, op voorwaarde dat je me naar je vrienden brengt.’


  ‘Goed,’ zei ze na een lange aarzeling.


  ‘Ik wil me eerst omkleden en mijn been verzorgen.’


  Onderweg naar de haven wisselden ze geen woord. De Sundowner lag aan de Muelle Sur en oogde nietig naast een enorme olietanker.


  ‘Ga hun zeggen dat ik er ben.’


  Hij wachtte in de auto terwijl Sarah aan boord van het zeilschip ging. Na enkele minuten kwamen David en de man met de vierkante kaak aan land en liepen met vastberaden gezichten naar Malko toe.


  ‘Wilt u me spreken?’


  Zijn stem klonk ijzig.


  ‘Ja,’ zei Malko. ‘Ik geloof dat er een vreselijk misverstand bestaat.’


  ‘Een misverstand!’ riep de Israëliër uit. ‘Nee, zulke dingen zijn we gewend van uw Amerikaanse vrienden. Na Vietnam, Cambodja, Iran en Libanon, verraden ze nu ons. Ze verkopen ons aan de Arabieren.’


  Zijn stem klonk bitter. Malko merkte op: ‘Jullie hebben Rupert Sheffield ertoe gebracht tegen president Bush en de CIA te getuigen.’


  De ander keek hem strak aan. ‘Als het om het voortbestaan van Israël gaat, wijken we voor niemand.’


  Daar ging Malko maar niet op in. ‘Ik doe niet aan politiek,’ zei hij. ‘Ik ben hierheen gestuurd om de dood van Rupert Sheffield te onderzoeken. Niet om hem te vermoorden. En ik weet nog steeds niet wie hem wel heeft vermoord.’


  ‘U had toch twee agenten aan boord?’ merkte de Israëliër spottend op.


  ‘Ik heb alle redenen om aan te nemen dat zij Rupert Sheffield niet hebben omgebracht,’ zei Malko.


  De Israëliër zweeg afkeurend, tot hij vroeg: ‘Wat wilt u van mij?’


  ‘Ik weet dat jullie me verantwoordelijk achten voor de dood van Rupert Sheffield en die van jullie vriend,’ zei Malko. ‘Dat is onjuist. Geef me dus de tijd om te bewijzen dat we Rupert Sheffield niet hebben vermoord. Ik had Sarah kunnen ombrengen, maar heb dat niet gedaan.’


  De Israëliër dacht enkele seconden na. ‘Goed,’ zei hij. ‘Ik geef u een week. Als u ons echt iets nieuws te vertellen hebt, belt u dit nummer in Tel Aviv. Vraag naar Gidon en vertel het aan hem. Anders...’


  Hij draaide zich om zonder Malko’s hand te schudden. Deze keek hem na toen hij op de Sundowner stapte, die meteen alle trossen losgooide.
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  De verbinding met Londen was opvallend duidelijk. Malko glimlachte zwijgend, terwijl hij dacht aan al diegenen die meeluisterden. Maar hij had geen keus.


  Malko had zojuist de laatste gebeurtenissen voor John Fairwell, het districtshoofd in Londen, samengevat.


  Ondanks een enorm verband bleef zijn linkerbeen pijnlijk van het gloeiende spoor dat de geheimzinnige Sarah er had achtergelaten. Bovendien kon hij een van zijn alpaca-kostuums nu wel weggooien.


  Het districtshoofd nam het woord: ‘We zijn er zéker van dat de Mossad Rupert Sheffield de papieren heeft gegeven. Zelfs als Sheffield in het water is gevallen, heeft hij ze toch niet met zich meegenomen. En als hij ze aan de Mossad zou hebben teruggegeven, zou die niet zo erop gebrand zijn ze terug te halen.’


  Malko vond het steeds vreemder worden. ‘Ik weet het ook niet meer,’ moest hij toegeven. ‘Volgens mij heeft de Mossad Rupert Sheffield niet vermoord. De Iraniërs, die, voor zover ik weet, niemand aan boord hebben, evenmin. Wie blijft er dan over?’


  Door de stilte aan de andere kant van de lijn begreep hij dat de ander geschokt was. Met een ijzige stem begon het districtshoofd: ‘Anders gezegd, u denkt dat wij er zelf achter zitten.’


  ‘Ik probeer een verklaring te vinden...’


  Er viel nog een stilte, tot de Amerikaan vervolgde: ‘U moet weten dat ik mijn eigen onderzoek ben gestart sinds uw vertrek. Ik heb Langley gebeld en het hoofd Operaties het vuur na aan de schenen gelegd. Hij heeft alle opdrachten van de bewuste agent uitgekamd. Zonder iets bijzonders te vinden.’


  ‘En de vrouw?’


  ‘Over haar is er ook niets te vinden. Haar naam kan met niemand die bij Irangate betrokken is in verband worden gebracht. Want dat zijn de enigen die bij de dood van Rupert Sheffield belang zouden hebben gehad.’


  ‘Hebt u alle bemanningsleden nagetrokken?’ vroeg Malko uiteindelijk.


  ‘Nee,’ gaf John Fairwell toe. ‘Ik probeer achter hun identiteit te komen, maar onze neven vertragen de boel. We proberen het ook via ons kantoor in Madrid, maar de Spanjaarden werken niet erg mee.’


  ‘Goed,’ zei Malko. ‘Ik zal mijn best doen. Volgens mij is er nòg een spion aan boord van de Discovery. En wat doen die Iraniërs op Tenerife? Ze hebben Cindy vermoord om te voorkomen dat zij het me zou vertellen.’


  ‘Ik moet toegeven dat ik hun rol niet begrijp,’ zei de Amerikaan. ‘We weten zelfs niet of Sheffield onlangs met haar in contact heeft gestaan. We weten alleen dat ze in de tijd van Irangate goede contacten had met ayatollah Khameini, het hoofd van de Iraanse inlichtingendienst, de man die over de gijzelaars en de wapenlevering ging.’


  ‘Vanavond ga ik bij hen langs,’ zei Malko. ‘Maar ik weet niet hoe het zal aflopen. Slecht of heel slecht.’


  


  Tijdens de lunch had Ann Langtry op het laatste moment Malko laten weten dat ze weer in het consulaat aan het werk moest, zodat Malko, die gehoopt had haar tot een erotische siësta te kunnen bewegen, de rest van de dag niets te doen had. Op het moment dat hij zijn kamerdeur opendeed, ging de telefoon. Het was John Fairwell, die uiterst opgewonden klonk.


  ‘Er is nieuws,’ zei hij. ‘Cindy Panufnik had regelmatig contact met iemand van onze neven!’


  Er viel een korte stilte. De mooie Cindy Panufnik, soms een call-girl, op zijn tijd maîtresse van Rupert Sheffield, contacten onderhoudend met het Iraanse terroristische milieu, werkte ook voor MI6.


  ‘De papieren die u zoekt zijn daar misschien al. Rupert Sheffield zou door haar kunnen zijn gedood.’


  ‘Niet met de ring die zij droeg,’ zei Malko.


  De Amerikaan veegde zijn bezwaar opzij. ‘Ze zou het met iets anders kunnen hebben gedaan.’


  ‘Is het niet eenvoudiger, nu u dit weet,’ opperde Malko, ‘om uw collega’s te vragen of die de documenten hebben?’


  John Fairwell stikte bijna aan de andere kant van de lijn. ‘Kom nou! Onze geliefde neven zullen ze ons zeker zomaar teruggeven, nog wel zonder er kopieën van te maken...’


  ‘U klinkt niet erg optimistisch,’ merkte Malko op.


  Het districtshoofd was woest. ‘Ze zullen ze tegen ons gebruiken,’ zei hij. ‘Bovendien is hun geheime dienst tot op het bot verrot.’


  ‘Dus,’ besloot Malko, ‘zullen zij wel weten waarom de Iraniërs op Tenerife zijn en achter Rupert Sheffield aan zaten...’


  ‘Die kans bestaat,’ gaf John Fairwell toe. ‘Maar Cindy Panufnik vertelde hun misschien niet alles. Ze at van heel wat walletjes.’


  Plotseling kreeg Malko een idee. ‘Weet u wie haar contactpersoon is?’


  ‘We kennen er één, maar misschien niet de echte.’


  ‘Blijf zoeken,’ raadde Malko aan. ‘En lokaliseer hem. Wie weet is hij ook op Tenerife. Het is hier zo druk...’


  ‘Goed,’ beloofde de Amerikaan. ‘Maar ga intussen verder met de Iraniërs.’


  Malko moest nog zes uur wachten. Wat hij zojuist te horen had gekregen, verklaarde misschien de dood van Cindy. Plotseling werd hij door woede bevangen. Als Cindy Panufnik voor MI6 werkte, was de kans dat Ann Langtry ervan op de hoogte was negenennegentig procent.


  Het eerste dat Malko zag toen hij in de Darsena Pesquera aankwam, was de ronde schedel van George Green. De Amerikaan zat — zonder handboeien — voor de bar aan een tafeltje. Hij stond op en liep naar Malko’s auto.


  De Amerikaan liet zich naast Malko op de stoel zakken.


  ‘Die schoften zijn weg,’ gromde hij. ‘Jammer. Ik had nog bij hen langs willen gaan met mijn motorzaag.’


  ‘Loop je altijd met een motorzaag rond?’ vroeg Malko verbaasd.


  George Green keek hem kwaad aan. ‘Nee, ik heb er hier een gekocht omdat ze hier goedkoper zijn dan thuis. En voor die schoften zou hij uitstekend geschikt zijn.’


  ‘De man die je hebt geslagen is dood,’ zei Malko.


  ‘Mooi zo!’


  ‘Hoe is het op de Discovery gegaan?’ vroeg Malko om een eind aan het gemopper te maken.


  ‘Ik heb verteld dat ik stomdronken was en met knapen ben meegegaan. We hebben de bloemetjes buitengezet en verder herinner ik me niets meer. De kapitein deed of hij me geloofde.’


  ‘Is dat alles?’


  ‘Nee,’ gromde de Amerikaan. ‘We hebben de cassette gevonden. Hier!’


  


  Malko wist niet wat hij hoorde. Het eerste goede nieuws sinds lange tijd. ‘Had Nadia hem?’


  ‘Nee, die slet Mary Callaghan, die Ierse,’ zei George Green, terwijl hij hem de cassette gaf. ‘Toen ze aan het schoonmaken was hebben we haar hut doorzocht, waarbij we hem in een ventilatiekoker hebben gevonden.’


  ‘Wat hebben jullie gedaan?’


  ‘Hem meegenomen, natuurlijk. Meer konden we niet doen. De kapitein heeft een oogje op haar en ze komt niet van dat verdomde schip af.’


  Ze konden haar dus niet ondervragen, leidde Malko daaruit af. Voor wie zou ze werken? De Russen? De Iraniërs? De Britten? Of voor nog iemand anders?


  ‘Hebben jullie verder niets gevonden?’


  ‘Nee,’ zei hij. ‘Op een aantal telefoonnummers in Londen na. Ik heb ze opgeschreven.’


  Hij gaf Malko een stukje opgevouwen papier. Die dacht na. Deze nieuwe onthullingen veranderden zijn plannen. Voordat hij de Iraniërs aanviel, moest hij weten voor wie Mary Callaghan werkte. Hij moest haar dus van boord van de Discovery zien te krijgen. Plotseling kreeg hij een idee. ‘Als de bemanningsleden door de Spaanse rechter worden opgeroepen, hoe gaat dat in zijn werk?’ vroeg hij.


  ‘Er wordt naar het schip gebeld om een afspraak te maken.’


  ‘Er volgt geen geschreven oproep?’


  ‘Nee.’


  ‘Mooi,’ zei Malko. ‘Morgenochtend zorg je ervoor dat je tussen tien uur en kwart over tien op de Discovery in de buurt van een telefoontoestel blijft. Ik bel je op. Daarna zeg je tegen Mary Callaghan dat ze om twee uur bij de rechter moet zijn. Bestaat er een kans dat ze dat controleert?’


  ‘Nee, dat denk ik niet.’


  ‘Hoe denk je dat ze naar Granadilla gaat?’


  ‘We hebben een auto. Ze zal het aan de kapitein vragen.’


  ‘Kun je me laten weten of alles goed is gegaan?’


  ‘Het kan eenvoudiger,’ stelde George Green voor. ‘Normaal gesproken zal ze rond één uur vertrekken. Ik kan hier vanaf half één op je wachten. Dan volgen we haar in jouw auto, waarna we haar klem rijden tussen de afrit van de snelweg en Granadilla.’


  ‘Dat is goed,’ zei Malko. ‘Tot morgen dan.’


  Nu moest hij snel de telefoonnummers aan Londen doorgeven en een cassetterecorder vinden.


  


  De Darsena Pesquera baadde in een stralende zon. Malko stond al vanaf kwart over twaalf te wachten. Het telefoontje naar George Green was probleemloos verlopen. Maar het was bijna één uur en George Green was er nog steeds niet. Plotseling zag hij een gele Fiat van de kade komen met een jonge vrouw met rood haar achter het stuur. Naast haar zat Nadia Kowalski.


  Meteen verdween de auto in de richting van de hoofdweg. Malko startte zijn motor, net op het moment dat George Green aan kwam rennen en op de stoel naast Malko sprong. ‘Het is gelukt!’ riep hij uit. ‘De kapitein vroeg zelfs aan Nadia om met haar mee te gaan, omdat ze de weg niet kent. Ik heb haar op de hoogte gebracht. Ze zal haar door de bergen leiden waar die schoften mij gevangen hebben genomen.’


  Malko haalde de auto van de twee vrouwen op het Plaza España in. Verder was het eenvoudig om hen te volgen. Na een half uur rijden maakten de laatste huizen plaats voor dichte naaldbossen. Er was geen verkeer.


  Plotseling minderde de auto van de twee stewardessen na een bocht vaart, om vervolgens een pad het bos in op te rijden. Toen Malko bij het pad aankwam, reed hij het eveneens op. Al snel zag hij de auto op een open plek in het bos stilstaan. Mary Callaghan zat achter het stuur, maar Nadia Kowalski was uitgestapt. Toen ze de Ford van Malko zag, rende ze naar hem toe. ‘Ik heb gezegd dat ik moest plassen,’ riep ze. ‘Ze is nu helemaal voor jou.’


  ‘Uitstekend!’ riep George Green uit.


  Hij sprong uit de Ford en rende naar de andere auto. Het meisje zag hem, startte haar motor en begon te keren om te vluchten. Toen ze door de Ford niet verder kon, reed ze het pad af, het bos in. Maar al snel slipte ze weg en kwam de auto in een wolk van dennenaalden tot stilstand. George Green rende in twee sprongen naar de auto, trok het portier open en sleurde Mary Callaghan naar buiten. Toen ze tegenspartelde, gaf hij haar een enorme klap, die haar drie meter verder deed neerkomen.


  ‘Hou op!’ riep Malko.


  Hij hielp de huilende vrouw overeind en bracht haar naar de stam van een grote pijnboom.


  ‘Hij is gek! Wat wilt u?’ vroeg de jonge vrouw snikkend. ‘Laat me gaan, ik kom te laat.’


  ‘U hebt geen afspraak,’ zei Malko. ‘Dat was een val om met u te kunnen praten.’


  Mary Callaghan keek hem verrast aan. ‘Praten?’ vroeg ze. ‘Waarover? En wie bent u?’


  Met een kwade blik in zijn ogen zei George Green: ‘Je weet toch wel wie ik ben?’


  Ze snikte en drukte op haar pijnlijke wang. ‘De kapitein zei dat je een schoft was,’ zei ze. ‘Hij heeft gelijk. Ik begrijp het niet...’


  Op dat moment haalde Malko de kleine geluidscassette uit zijn zak en duwde hem onder Mary Callaghans neus. ‘Herken je dat?’


  Toen ze niet antwoordde, greep George Green haar bij de keel en schudde haar heen en weer, waarbij zij met haar hoofd tegen de boom sloeg, totdat Malko vastberaden tussenbeide kwam. Kwaad zei George Green: ‘Die hebben we in je hut gevonden. Je hebt hem uit de hut van meneer Sheffield gestolen. Waarom?’


  Mary Callaghan staarde met een doodsbleek gezicht naar de cassette. Zonder iets te zeggen wendde ze haar hoofd af. Malko nam het over. ‘U moet me zeggen waarom u die cassette hebt gestolen en voor wie.’


  De stewardess had zich hersteld. Haar kin trilde niet meer. Ze veegde haar tranen weg en week niet meer voor Malko’s blikken. ‘Ik weet niet waar u het over hebt,’ zei ze. ‘Ik heb die cassette nog nooit gezien. U hebt het recht niet om me te slaan. Ik dien een klacht in bij de politie en de kapitein.’


  ‘Slet!’ riep George Green voordat hij naar de geslipte auto liep.


  Nadia Kowalski kwam naderbij en zei op kalmere toon: ‘Mary, alleen jij en ik hebben de sleutel van de hut van de baas. De mogelijkheden zijn dus beperkt. Praat, anders ziet het er slecht voor je uit.’


  Mary Callaghan wierp haar een minachtende blik toe. ‘Het ziet er slecht voor jóu uit,’ zei ze dreigend. ‘Als ik terug ben, dien ik een klacht in bij de politie.’


  Manco voelde dat hij niets uit haar zou krijgen. Nu de eerste schrik voorbij was, gedroeg ze zich als een beroeps. Hij was er steeds zekerder van dat hij iemand voor zich had die voor een geheime dienst werkte.


  Een knetterend geluid deed hem omkijken. De kofferbak van de auto van de stewardessen stond open. George Green had er een enorme motorzaag uitgehaald en hem gestart. Hij hield hem horizontaal voor zich uit, als een wapen, en kwam op hen af.


  ‘Laat mij mijn gang maar gaan,’ riep hij boven het lawaai van de motor uit. ‘Ik krijg haar wel aan het praten.’
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  George Green had een razende blik in zijn ogen, zijn gezicht was vertrokken en zijn lippen vormden een hatelijke grijns. Malko voelde zich verkillen. Zijn pistool lag onder de stoel van zijn auto, die achter de Amerikaan stond. Hij liep op hem af. ‘George, houd onmiddellijk op!’


  De Amerikaan zwaaide met zijn geïmproviseerde wapen door de lucht. ‘Opzij,’ gromde hij, ‘of ik maai je ingewanden door de lucht.’


  Hij liep door en Malko was gedwongen achteruit te gaan. ‘George, STOP!’ riep hij. ‘Dat is een bevel!’


  George Green keek hem met een kwade blik aan. ‘Bullshit! Voor jóu haal ik die slet open. Voor die schoften in Washington.’


  De twee dagen die hij in de onderwatergevangenis had doorgebracht, hadden hem kennelijk geen goed gedaan.


  Malko pakte hem bij zijn schouder en kon nog net opzij springen voor de motorzaag. George Green was echt tot alles in staat.


  De Amerikaan bevond zich nu nog geen meter bij Mary Callaghan vandaan, die verlamd was van angst. Hij verstevigde zijn grip op het handvat van de motorzaag, liep nog dichter naar haar toe en riep over het lawaai van de motor heen: ‘Voor wie werk je!’


  Mary Callaghan was lijkbleek, maar hield zich in en zei niets. George Green kwam iets naderbij en de stalen tanden van de motorzaag beten in de spijkerbroek van de stewardess en versplinterden de grote gesp van haar riem. Ze deinsde achteruit, alsof ze in de stam van de naaldboom weg wilde kruipen. Ze slaakte een ijselijke kreet. Haar spijkerbroek, die niet meer door de riem werd vastgehouden, viel op haar enkels, waarop George Green grinnikte: ‘Mooi zo, dat is nòg beter.’


  Vol afgrijzen keek de jonge vrouw naar de zaagketting die op enkele meters van haar naakte buik raasde. Plotseling zei ze met een schelle stem: ‘Stop! Jullie zijn gek! Ik werk voor MI6.’


  George Green liet zijn apparaat iets zakken en zei vol minachting: ‘De Britten!’


  Mary Callaghan knikte zwijgend. Malko maakte van de gelegenheid gebruik door tussenbeide te komen en zei tegen George Green: ‘Hou op je als een beest te gedragen.’


  Dit incident zou heel wat stof doen opwaaien. De mannen van de CIA hadden toch al geen goede naam bij hun bondgenoten... Onhandig probeerde Mary Callaghan haar spijkerbroek omhoog te trekken om haar naakte buik te bedekken. Er parelde een druppeltje bloed op haar huid. Ze was lijkbleek. ‘Hij is niet goed wijs,’ mompelde ze. ‘Volkomen geschift. Ze moeten hem opsluiten.’


  Nu de crisis voorbij was, had George Green het duivelse apparaat uitgeschakeld en wachtte hij af, tegen de auto leunend. Malko zag dat Mary Callaghan, die nog steeds van streek was, nu heel kwetsbaar was. ‘Weet je voor wie wij werken?’ vroeg hij.


  ‘Nee.’


  ‘De CIA.’


  ‘Hebt u gezien hoe ik behandeld ben!’ barstte ze uit. ‘Het is een schande.’


  ‘Waarom heb je die cassette gestolen?’


  Ik volgde bevelen op,’ zei de stewardess koel. ‘Ik heb de hut verscheidene keren doorzocht en ontdekte de cassetterecorder. Toen heb ik Londen om instructies gevraagd. Ik kreeg opdracht om, zo mogelijk, de cassette mee te nemen.’


  ‘Waarom heb je hem niet eerder meegenomen?’


  ‘Dat was me niet gevraagd.’


  ‘Heb je hem kunnen afluisteren?’


  ‘Nee.’


  ‘Wat was je opdracht aan boord van de Discovery?’


  Mary Callaghan aarzelde, tot ze zei: ‘Observeren. Ik deed verslag van het doen en laten van meneer Sheffield. Omdat hij er niet vaak was, had ik weinig te doen. Ik begon me al te vervelen.’


  Haar stem klonk nu weer normaal en ze keek Malko uitdagend aan.


  ‘Hoe gaf je die informatie door?’


  ‘Ik hoef u niet alles te vertellen,’ zei ze. ‘Vraag het maar aan mijn meerderen. Ik geloof dat u hen kent.’


  Malko besloot er niet verder op in te gaan. ‘Wat weet je van de dood van Rupert Sheffield?’


  ‘Niets. Ik sliep toen hij verdween. Ik heb geen idee van wat er gebeurd zou kunnen zijn. Dat heb ik aan Londen doorgegeven.’


  ‘Heb je ooit iets gehoord over papieren die de Mossad Rupert Sheffield zou hebben gegeven?’


  ‘Nooit.’


  ‘Wist je dat de Mossad hier een eenheid had?’


  ‘Nee.’


  ‘Wie is Cindy Panufnik?’


  ‘Een vriendin van meneer Sheffield.’


  ‘Wist je dat ze aan boord was in de nacht dat Sheffield is verdwenen?’


  ‘Ja.’


  ‘Weet je verder nog iets over haar?’


  ‘Nee, niets.’


  Aangezien de verschillende afdelingen van de geheime diensten strikt van elkaar waren gescheiden, was het mogelijk dat de twee vrouwen niets van elkaar afwisten. Mogelijk, maar niet waarschijnlijk... Kennelijk had Mary Callaghan besloten zo min mogelijk los te laten. Ze haalde haar neus op en zei: ‘Ik wil nu terug naar het schip.’


  ‘Je kunt vertrekken,’ zei Malko.


  ‘Ik zal een verslag maken,’ zei ze. ‘De kans is groot dat u hier last mee krijgt.’


  ‘Ik ben wel wat gewend,’ verzekerde Malko haar.


  Ze liep naar de auto, stapte in en verdween in de richting van de weg. George Green kwam naar Malko toe. ‘Het spijt me. Ik weet niet wat over me kwam.’


  ‘Daar hebben we het later nog wel over,’ zei Malko. ‘Nu ga ik terug om die cassette af te luisteren.’


  


  Malko had in een winkel in het centrum van Santa Cruz een cassetterecorder gekocht, die hij mee had genomen naar zijn hotelkamer, nadat George Green en Nadia terug naar de Discovery waren gegaan.


  Hij deed de cassette in het apparaat en wachtte met kloppend hart af. De recorder in de hut van Rupert Sheffield reageerde op geluiden... De opname begon met het geluid van een deur die open en dicht ging, gevolgd door de ruwe stem van een man: ‘Doe of je thuis bent.’


  De stem van Rupert Sheffield, rauw, ernstig, autoritair... Geluiden van een bar, glazen, flessen, toen een vrouwenstem, zacht, met een accent: Cindy Panufnik.


  ‘Wil je iets drinken?’


  ‘Johnnie Walker met ijs.’


  Malko luisterde gespannen. Geluiden van mensen die zaten te drinken, gekraak — ze zaten op het bed — toen zuchten en de enigszins rauwe stem van de miljardair. ‘Mijn god, wat heb je een ongelooflijke borsten!’


  Lachen, zuchten, geritsel van kleren. De kwaliteit van de opname was buitengewoon. Glazen die tegen elkaar stootten, toen de stem van Cindy Panufnik: ‘Heb je zin in muziek?’


  ‘ik heb zin in jou.’


  Hij was in elk geval direct. Allerlei geluiden. Weer de stem van Cindy: ‘Moet je dat kleine mormeltje zien dat zo graag groot wil worden.’


  Een nogal neerbuigende opmerking, waarop Rupert Sheffield meteen geërgerd reageerde met: ‘Klein! Let maar op, straks steek ik hem tot aan je keel omhoog.’


  Plotseling gingen ze op een andere taal over. Malko begreep dat het Pools was. Ze bedreven de liefde in het Pools. Hij hoorde stoten, zuchten en uiteindelijk de rauwe kreet van Cindy Panufnik. ‘Zachtjes, alsjeblieft.’


  Malko durfde er niet aan te denken wat de miljardair met haar deed.


  De band stond vol met gehijg... Toen het gegrom van een tevredengesteld beest. Uiteindelijk klonk de stem van Rupert Sheffield nogal droog: ‘Goed, ga naar je hut. Ik moet een paar mensen bellen.’


  Erg poëtisch klonk hij niet...


  Allerlei geluiden. Toen het intoetsen van een nummer op een digitale telefoon en de stem van Rupert Sheffield in het Engels: ‘Meneer Robert Gates, alstublieft. Met Rupert Sheffield, ik bel van overzee.’


  Malko schrok op. Robert Gates was de nieuwe directeur generaal van de CIA. Een man die ervan beschuldigd werd een actieve rol in Irangate te hebben gespeeld. Malko luisterde nog aandachtiger. Het geluid van de zware ademhaling van de Britse miljardair, tot er eindelijk een stem uit de hoorn klonk, die voor Malko niet te verstaan was. Hij kon alleen de antwoorden van Sheffield verstaan.


  ‘Ja. Over de bewuste zaak.’


  Weer een onverstaanbare stem. Malko hield zijn adem in. ‘Ik heb besloten er niet mee door te gaan,’ zei de rauwe stem van Rupert Sheffield.


  Het antwoord kon hij niet horen, maar Rupert Sheffield vervolgde met: ‘Het is niet gemakkelijk voor me. Ze zullen des duivels zijn.’


  Weer een onverstaanbaar antwoord.


  ‘Goed, goed,’ besloot de miljardair. ‘Ik kom binnenkort naar u toe. Dan geef ik u de spullen die u wilt hebben.’ Een klik van een hoorn die wordt neergelegd. Daarom wist het districtshoofd in Londen dus zeker dat de CIA Sheffield niet had vermoord om hem tot zwijgen te brengen. Hij had duidelijk beloofd niet toe te geven aan de druk van de Mossad. Er werd weer een nummer ingetoetst. De stem van Rupert Sheffield. Het duurde even voordat Malko de taal herkende die hij sprak. Hebreeuws. Malko verstond die taal niet, maar aan de toon van de gesprekspartner van Sheffield te horen, leek die niet teleurgesteld te zijn. Vreemd, vreemd... Dit gedeelte moest hij snel laten vertalen.


  Weer stilte, na een stukje met muziek. Dit was waarschijnlijk na het avondeten van de miljardair. Weer de stemmen van Rupert en Cindy Panufnik.


  ‘Kan het niet?’ De stem van Rupert Sheffield.


  ‘Ali Akbar is op Tenerife.’ De ongeruste stem van Cindy Panufnik.


  Een kwade uitval van Rupert Sheffield: ‘Die smerige Iraniër. Wat doet hij hier?’


  ‘Hij zoekt je.’


  ‘Vuile slet. Jij hebt ze hierheen gebracht! Jij, hè? Zodat je nog wat aan me kunt verdienen... Jij...’


  Geluiden van dingen die vielen, gegrom, toen een wanhopige kreet van Cindy Panufnik. ‘Hou op, je bent gek! Je wurgt me. Ik zweer je dat ik het niet heb gedaan. Ze wisten al dat je hierheen ging.’


  Rupert Sheffield hijgde als een stoommachine. Stilte. Toen beet hij haar toe: ‘Wat wil hij?’


  ‘Weet je dat niet?’


  ‘Je moet niet alles geloven wat hij zegt,’ protesteerde Sheffield met een woedende stem. ‘Sta je aan hun kant of aan de mijne?’


  ‘Zeg geen onzin,’ zei Cindy met een kalmerende stem. ‘Maar ik moet hem een antwoord geven. Anders wordt hij zenuwachtig.’


  ‘Is hij alleen?’


  ‘Nee, ze zijn met zijn drieën. De anderen ken ik niet.’


  Geluiden op de achtergrond, toen weer de stem van Rupert Sheffield. ‘Zeg hun dat ze me morgen op mijn schip moeten bellen. Dan maken we een afspraak.’


  ‘Goed.’


  ‘Ga nu slapen, ik ben moe,’ zei hij.


  Er volgden enkele onbelangrijke telefoongesprekken, toen weer geluiden op de achtergrond: de miljardair had een videocassette opgezet en keek naar een film.


  Zijn stem riep ‘binnen’. Het geluid van een deur, toen een vrouwenstem die zei: ‘Je wordt te dik.’


  ‘Interesseert me niet.’ De stem van Rupert Sheffield. Een korte stilte, toen de vrouw weer: ‘Dat is waardeloos.’


  ‘Zet dan een andere film op.’


  Verbaasd keek Malko naar de cassetterecorder. Er was geen twijfel aan: de vrouwenstem was van Nadia Kowalski! Hij luisterde nauwelijks naar wat er volgde: de geluiden van de film, hijgende ademhaling van een heftig vrijend paartje, tot de stem van de miljardair woedend uitbarstte: ‘Kom hier.’


  Enkele seconden stilte, toen: ‘Goedenacht, meneer Sheffield.’


  ‘Vuile hoer, kom hier!’


  Een droge klik. Het geluid van een deur die openging, toen het gekraak van het bed en stilte. Rupert Sheffield was niet meer terug in zijn hut geweest. Malko zette de cassetterecorder uit. De zaken werden nu duidelijker. Nadia Kowalski zou een heleboel hebben uit te leggen.


  


  Malko deed er niet geheimzinnig over. Hij zette zijn auto pal voor de loopplank van de Discovery neer en riep. Even later verscheen er een zeeman. ‘Wat wilt u?’ vroeg hij met een grogstem.


  ‘Ik heb een dringende boodschap voor juffrouw Nadia Kowalski.’


  ‘Geef maar aan mij.’


  ‘Nee, het is persoonlijk.’


  De ander aarzelde en verdween in de gang. Malko verwachtte de kapitein te zien komen, maar het was Nadia, gekleed in ee grijs trainingspak, die verscheen. Ze sprong nieuwsgierig op de kade. ‘Wat is er?’


  ‘Ik heb de cassette afgeluisterd,’ zei Malko. ‘En ik wil dat je zo snel mogelijk komt meeluisteren.’


  De stewardess keek hem geschrokken aan. ‘Ik zal het uitleggen. U denkt dat ik Rupert Sheffield heb vermoord?’


  ‘Dat weet ik niet,’ zei Malko. ‘Maar je hebt in elk geval tegen me gelogen. Je hebt verzwegen dat je op de avond van zijn verdwijning bij Rupert Sheffield op bezoek bent geweest.’


  ‘Dat is waar,’ gaf Nadia Kowalski toe. ‘Maar ik heb niets gedaan. Ik zal alles uitleggen. Nu moet ik mijn werk afmaken. Ik kan om zes uur naar uw hotel komen.’


  ‘Ik wacht op je,’ zei Malko koel.


  Hij liep geen risico dat ze zou vluchten. De Spaanse autoriteiten hadden de paspoorten van alle bemanningsleden in beslag genomen. Onderweg naar het Mencey zette hij alles nog eens op een rijtje. Het begon duidelijker te worden.


  Hun Britse neven hadden behalve Ann Langtry nog minstens twee andere personen op de zaak Sheffield gezet: Cindy Panufnik en Mary Callaghan. Volgens de band had Cindy noch de bewuste papieren meegenomen, noch de miljardair gedood. De Iraniërs schenen er ook buiten te staan, al schenen ze in een ernstig geschil met Rupert Sheffield verwikkeld te zijn. Nadia Kowalski bleef als enige over.
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  Malko schrok toen hij de deur opende. Nadia Kowalski had haar joggingpak verruild voor een strakke, zwarte trui en een leren rok. Haar make-up deed haar ogen smaller lijken en liet haar grote, rode mond fel uitkomen. Haar glimlach was zowel uitdagend als treurig. ‘Ben ik niet te laat?’ vroeg ze enigszins buiten adem.


  ‘In het geheel niet. Loop door.’


  Ze ging de kamer binnen en trok haar omslagdoek en handschoenen uit. Een brede riem om haar middel accentueerde haar borsten en billen. Ze ging op de stoel naast het bed zitten en sloeg haar benen uitdagend over elkaar.


  De onrust die Malko had bemerkt toen hij haar van de Discovery had laten roepen, had plaatsgemaakt voor onverschilligheid. Ze week niet voor Malko’s blikken en bleef hem met een soort verwarrende brutaliteit aankijken.


  Er viel hem iets ongewoons op: Nadia was behangen met sieraden. Armbanden rinkelden aan haar pols, ze droeg oorringen, om haar hals had ze een enorme parelketting, en een enorme ring — een saffier, omgeven door diamanten — versierde haar rechterhand.


  Kennelijk verdiende ze goed als stewardess.


  ‘Je houdt zeker van sieraden?’ merkte Malko op.


  Nadia Kowalski glimlachte guitig. ‘O, ze zijn namaak. Ik krijg ze van mijn vriend in Washington, degene die ik zo nu en dan bel.’


  Hij luisterde slechts met een half oor, inwendig verkild. Hij wist al wat er zou volgen. ‘Nadia,’ zei hij, ‘jij hebt Rupert Sheffield als laatste gezien. Je bent zijn kamer uitgegaan en ik heb de indruk dat hij achter je aan is gegaan. Daarna heeft niemand hem nog levend gezien.’


  De jonge vrouw streek met haar tong langs haar lippen. ‘Dat is waar. Ik ging vaak met hem naar bed. Hij gaf me geld en ik was bang voor hem die nacht omdat ik weigerde met hem naar bed te gaan. Ik heb me in mijn hut opgesloten, en wat er daarna is gebeurd weet ik niet.’


  Malko had zo’n antwoord verwacht. Hij kon het tegendeel niet bewijzen. Hij zou Nadia dus moeten breken. Er was beslist meer aan de hand tussen Sheffield en haar dan een avontuurtje in bed.


  ‘Goed,’ zei hij. ‘Stel dat ik je geloof. Je zult begrijpen dat ik alles wat je zegt moet controleren. Hoe heet de man die je in het Pentagon belt?’


  Hij ving een korte flits in de ogen van Nadia Kowalski op. Maar op een koelbloedige toon zei ze: ‘Sergeant James Millstone, toestel 56428. Maar door het tijdverschil is het er nu lunchtijd. Je kunt er niet voor drieën heen bellen.’


  Dat was net iets te veel gezegd. Malko glimlachte haar onschuldig toe. Laten we dan tijdens het wachten een fles Moët et Chandon in de bar nuttigen.


  Ze stond meteen op en liep naar hem toe. Ze keek hem met een smekende blik aan. ‘Je geeft toch niet door dat ik tegen je heb gelogen?’ vroeg ze smekend. ‘Dan ontslaan ze me.’


  ‘Ik moet wel.’


  ‘Alsjeblieft!’


  Haar stem was slechts een fluistering. Soepel drukte ze zich tegen hem aan. Haar mond streek langs de zijne, een dijbeen probeerde tussen de zijne te komen. Haar linkerhand gleed onder zijn overhemd en speelde bedreven met zijn borst. Ze las in zijn ogen welk effect haar strelingen hadden en mompelde met een rauw stem: ‘We hebben een uur.’


  Ze had in letters van vuur op haar voorhoofd ‘neem mij’ kunnen schrijven, dat was niet duidelijker geweest. Ze pakte Malko’s hand en drukte hem tussen hun lichamen op haar venusheuvel. ‘Kom, ik verlang zo naar je.’


  Hij ging iets bij haar vandaan en probeerde haar moedig te weerstaan. Het was verleidelijk om in te gaan op het aanbod van deze vrouw, die beslist volkomen onderdanig aan hem zou zijn, zodat hij alles met haar kon doen wat hij maar wilde. Toen viel zijn blik op de grote ring aan haar rechterhand en meteen verdween zijn groeiende verlangen.


  Hij maakte zich van haar los en stak zijn hand in zijn aktentas, die hij opzettelijk open had laten staan. Hij richtte zijn wapen op zijn gaste. ‘Doe die ring af,’ zei hij tegen Nadia Kowalski, ‘en leg hem op het nachtkastje. Ga daarna aan de andere kant van het bed op een stoel zitten.’


  De stewardess bleef verstijfd staan. In haar ogen stond nog een vochtige blik. ‘Waarom? Ik...’


  ‘Doe wat ik zeg,’ droeg Malko haar op.


  Langzaam schoof Nadia Kowalski de grote ring van haar vinger en legde hem op tafel. Zodra ze aan de andere kant van het bed op de stoel zat, pakte Malko de saffier en begon hem te onderzoeken.


  Bij het raam draaide hij hem alle kanten op, tot hij vond wat hij zocht. Door op een bepaald punt op de edelsteen te drukken kantelde de ring open en onthulde zijn geheim.


  De ene helft van de edelsteen bestond uit een saffier waarvan alleen het bovenste deel over was, een ‘tableau’ dat door valse briljanten werd omgeven. De andere helft was de ring zelf met de vatting van de saffier. Deze was hol. Als de edelsteen was weggedraaid, kwam er een heel dun naaldje enkele millimeters uit de vatting omhoog. Malko zag dat de naald hol was en eindigde in een minuscuul rubberen zakje dat in directe verbinding stond met de ring. Je hoefde dus maar met je vinger te duwen om de inhoud van de naald naar buiten te persen.


  Malko keek op. Nadia Kowalski keek met een vertrokken gezicht toe. Haar mondhoeken zakten omlaag.


  ‘Wat is dit?’ vroeg Malko.


  Toen ze niet antwoordde liep hij naar haar toe, nadat hij de ring om zijn ringvinger had geschoven. De bovenkant stond nog steeds open. ‘Het is gif, hè?’


  ‘Nee, nee,’ protesteerde ze weinig overtuigend.


  Malko pakte haar pols en bracht de ring naar haar huid. ‘Wil je het proberen?’


  Nadia Kowalski bleef zwijgen, maar ze trok met een bruuske beweging haar pols weg en kroop op de stoel in elkaar. Malko klapte de ring dicht. Later zou hij wel laten uitzoeken wat er in die geheime naald zat.


  ‘Je kunt nu beter alles vertellen wat je weet. Je werkt voor de Company en hebt een welomschreven opdracht. Die ring is een wapen, bedoeld om iemand te doden. Van wie heb je hem gekregen?’


  Nadia Kowalski keek fel op. ‘Ik heb niemand gedood! Je kunt hem maar één keer gebruiken.’


  Dat kon worden nagegaan, maar het leek wel waar te zijn. In het kleine zakje zou maar één dosis gif passen. Maar Nadia was in een spraakzame bui. Daar moest hij van profiteren. ‘Heeft je vriend, de sergeant uit het Pentagon, je die ring gegeven?’


  ‘Nee,’ zei ze fluisterend.


  ‘Bestaat hij wel?’


  ‘Ja, maar ik heb hem al lang niet meer gebeld.’


  ‘Wie heb je dan wel gebeld?’


  Ze keek hem in verwarring aan. ‘Dat kan ik je niet vertellen.’


  ‘Wie?’ drong hij aan.


  Nadia Kowalski zweeg koppig. Malko begon een nieuw spoor te ontwaren. De zaak Rupert Sheffield was een waar doolhof. Hij ging tegenover de jonge vrouw zitten. ‘Nadia,’ zei hij. ‘Als je niet praat, ben je verloren. Dit is een uiterst ernstige kwestie. Maar als je meewerkt, kunnen we ervoor zorgen dat je niet al te veel problemen zult krijgen.’


  Ze snikte en wierp hem een paniekerige blik toe. ‘Ik heb geen kwaad gedaan,’ begon ze.


  ‘Vertel wat je hebt gedaan, goed of kwaad,’ onderbrak Malko haar.


  Even zweeg ze, maar toen zei de stewardess met een gebroken stem: ‘Ik heb tegen je gelogen. Ik heb niet naar een sergeant gebeld, maar naar generaal Alexander Foote.’


  ‘Generaal Foote!’


  Malko kon zijn oren niet geloven. Generaal Alexander Foote was enkele jaren geleden het puikje van de divisie Operaties van de CIA. Na Irangate had niemand nog wat van hem gehoord. Malko wist dat hij enkele keren naar Parijs en het Midden-Oosten was gereisd om uiterst geheime wapenaankopen voor de CIA te doen.


  Tijdens de verhoren door de onderzoekscommissie van het Congres had hij altijd ontkend zich met illegale transacties te hebben beziggehouden die in strijd waren met de Amerikaanse wet. De democraten beschuldigden hem ervan dat hij de republikeinse regering en de CIA dekte.


  En nu dook hij in Tenerife op...


  ‘Waar ken je Alexander Foote van?’ vroeg Malko.


  ‘Hij is mijn minnaar,’ bekende Nadia. ‘Al heel lang. Hij is getrouwd, heeft vier kinderen en er is geen sprake van dat hij gaat scheiden. Ik heb hem in 1981 leren kennen, toen ik werd gerecruteerd om de verbinding te leggen tussen de verschillende bureaus die zich met de contras bezighielden. Ik ben met hem meegegaan naar El Salvador en daar is onze verhouding begonnen. Maar niemand weet ervan. We ontmoeten elkaar nooit in Washington.’


  ‘Je belt hem wel in Washington op?’


  ‘Onder een valse naam en via zijn directe lijn. En slechts zelden.’


  ‘Wat heeft generaal Foote met je ring te maken?’


  Dit was het moeilijkste deel. Nadia rekte het gesprek enkele, minuten, tot ze begon te praten. ‘Ik had hem verteld dat afdeling Operaties me naar het jacht van Rupert Sheffield stuurde. Het zou een langdurige opdracht worden. Eerst reageerde hij niet. Niet zo lang geleden ontmoette ik hem weer toen de Discovery in New York was. We hebben de nacht in een motel doorgebracht. Hij leek nogal van slag te zijn. Hij had van zijn vrienden bij de Company gehoord dat Rupert Sheffield de CIA en de regering een smerige streek zou leveren. Dat die schoft zich aan de Israëliërs had verkocht.


  Daarna vroeg hij me of ik mijn land een grote dienst wilde bewijzen. Hij maakte me duidelijk dat de president en zijn adviseurs ermee akkoord gingen. Toen gaf hij me deze ring. ‘Om Rupert Sheffield te vermoorden?’


  ‘Ja. Hij zei dat Sheffield naar de Canarische Eilanden ging om zijn Israëlische vrienden van de Mossad te ontmoeten. Ik moest twee dingen doen. In de eerste plaats moest ik Sheffield met die ring vermoorden. Alexander Foote had me bezworen dat het gif uit de naald geen sporen zou achterlaten. Men zou denken dat hij een hartaanval had gehad. Daarna moest ik de documenten die Sheffield van de Israëliërs had gekregen zoeken en ze ter plekke vernietigen.’


  ‘Is het zo gegaan?’


  ‘Nee,’ zei Nadia Kowalski. ‘Ik kon niets doen. De nacht waarin hij is verdwenen ben ik wel in actie gekomen. Ik ben naar zijn hut gegaan... De rest weet je van de bandopname.’


  ‘Jullie zijn samen naar buiten gegaan en Rupert is nooit meer teruggekomen. Wat is er gebeurd?’


  ‘Ik had hem naar het dek meegelokt,’ gaf Nadia Kowalski zuchtend toe. ‘Om hem erna in het water te duwen...’


  ‘En toen?’


  Malko hing aan haar lippen.


  ‘Eerst ging alles goed. Ik stond tegenover hem en wilde de ring openmaken. Maar toen wilde hij me op een andere manier nemen...’


  En verlegen stopte ze.


  ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Hij draaide me om en nam me van achteren. In die houding kon ik de ring niet gebruiken. Nadat hij klaar was, stuurde hij me naar beneden, want hij wilde alleen op het dek een luchtje scheppen.’


  ‘En zo is het gegaan?’


  ‘Ja.’


  ‘En daarna?’


  ‘Niets. De volgende dag ontdekte ik, net als iedereen, dat hij was verdwenen.’


  ‘En de papieren?’


  ‘Daar weet ik niets van. Maar de Spanjaarden hebben niets meegenomen. Dat weet ik zeker.’


  ‘Had hij ze wel?’


  ‘Dat denk ik.’


  ‘Is er een kluis aan boord?’


  ‘Die is geopend. Daar zat niets in. Het gebeurde in aanwezigheid van de Spaanse politie.’


  Malko probeerde de loop der gebeurtenissen te reconstrueren. Hij was er nu zeker van dat Nadia de waarheid zei. Het probleem werd er niet minder om. De Mossad had Rupert Sheffield niet vermoord. De CIA evenmin. De enige verdachte die overbleef was Cindy Panufnik, als agente van MI6 en de Iraniërs. Plus zijn troef: het gesprek in het Hebreeuws op de cassette.


  Hij moest snel voor een vertaling zorgen.


  16


  Malko speelde peinzend met de giftige ring. Angstig vroeg Nadia Kowalski: ‘Wat ga je nu doen?’


  ‘Waar komt dit vandaan?’ vroeg hij.


  ‘Alexander zei dat hij nog een paar goede vrienden bij de technische dienst had. Zij hebben hem op zijn verzoek gemaakt.’


  ‘Hoe weet ik zeker dat je de waarheid spreekt?’ merkte Malko op. ‘De enige die er wat tegenin kan brengen is Rupert Sheffield.’


  ‘Die ring kun je maar één keer gebruiken.’


  ‘Dat zoeken ze in het laboratorium wel uit,’ zei Malko. ‘Ik houd hem. Ga terug naar de Discovery en vertel niemand iets. Weet George Green trouwens van je “speciale” missie af?’


  ‘Nee, nee,’ zei Nadia. ‘Maar hij kende Foote ook. Hij heeft in El Salvador voor hem gewerkt.’ Plotseling wierp ze zich tegen hem aan. ‘Vergeef me,’ fluisterde ze. ‘Wat ik wilde doen is vreselijk.’


  ‘Vertel me in het vervolg alles over wat er aan boord van de Discovery gebeurt.’


  ‘Dat zweer ik,’ zei ze.


  


  John Fairwell, het districtshoofd in Londen, was geschokt toen hij het verslag van Malko aanhoorde. Hij reageerde met: ‘Dat onze neven ons dwars proberen te zitten is logisch. Maar iemand als Foote!’


  ‘Kende u hem goed?’


  ‘En hoe! We hebben van ’82 tot ’86 samen in Washington gewerkt. Hij was op de hoogte van heel wat geheimen.’


  ‘Hoe is het zover gekomen dat hij Rupert Sheffield wilde vermoorden?’


  Na een ogenblik van stilte antwoordde de Amerikaan: ‘Ik kan niet geloven dat het zijn eigen initiatief is. Bovendien is er heel wat voor nodig om zoiets als die ring te laten maken, waaronder de toestemming van de directeur-generaal.’


  ‘Robert Gates weet er dus van af?’


  ‘Onmogelijk. Die is te voorzichtig en werkt strak volgens de regels.’


  Peinzend luisterde Malko toe. De CIA had wel vaker gelogen... Er zou een geheime cel aan het werk kunnen zijn geweest die om staatsveiligheidsredenen Rupert Sheffield dood wilde hebben. Dan zou zelfs het districtshoofd in Londen nergens van op de hoogte zijn. En Robert Gates evenmin. Er stond te veel op het spel: de macht van de Verenigde Staten.


  ‘Ik krijg genoeg van Tenerife,’ vervolgde Malko. ‘En ik zie niet wat ik hier nu nog kan vinden. Als mijn contact met de Iraniërs vanavond niets oplevert, ga ik terug.’


  


  ’s Nachts was de haven van Tenerife volkomen verlaten. Zo ver je kon zien stonden rijen opgestapelde containers. Voor Malko en George Green lag de Digue Muelle del Este, die verlicht werd door sterke straatlantaarns.


  Ze passeerden langzaam, met gedoofde koplampen de gesloten loodsen. Honderd meter voordat ze bij de loods van de Iraniërs zouden zijn, parkeerde Malko zijn auto onder een enorme trailer. George Green stapte als eerste uit. Hij had ergens een automatische Colt en een commandodolk vandaan gehaald. Malko had nog steeds de Hi-Standard van Cindy.


  ‘Laten we proberen niet als eerste de oorlog te ontketenen,’ waarschuwde Malko hem. Ik wil in de eerste plaats inlichtingen hebben.


  Zonder geluid te maken slopen ze naar de loods van de Iraniërs. Het kantoortje was donker en de ijzeren deur van de loods was gesloten. Toen Malko zijn oog tegen een kier drukte, zag hij licht. Ze liepen om het gebouw heen en vonden aan de achterkant een kleine deur, waarnaast de gehuurde Fiat van het commando stond.


  Malko wilde proberen of de deur open of dicht was, maar toen hij zijn hand op de kruk legde, ging de deur open. Hij kon nog net achteruit springen en zich achter de Fiat verbergen. Er kwam een man naar buiten, die vrijwel tegen George Green opbotste, die niet meer had kunnen wegduiken.


  De man bleef stokstijf staan, keek de Amerikaan aan en zei in het Spaans: ‘Wat moet dat?’


  Verrast gaf George Green geen antwoord. Ongetwijfeld onder de indruk van de grote gedaante van de Amerikaan, draaide de man zich om en wilde weer door de nog openstaande deur terug naar binnen gaan.


  Met zijn linkerarm hield George Green hem om zijn nek tegen. Malko zag zijn rechterarm met de commandodolk erin omhoog komen.


  ‘George!’ siste hij half fluisterend. ‘Stop!’


  Hij had niet durven roepen en misschien hoorde Green hem niet. Toen het ex-lid van de Speciale Strijdkrachten zijn slachtoffer losliet, zakte het lichaam als een ledenpop in elkaar. Woedend kwam Malko naar hem toe. ‘Je hebt hem vermoord!’


  ‘Nou en?’ zei Green. ‘Moest hij het dan op een schreeuwen zetten? Zo schakel je wachtposten uit. Ben je nooit in Fort Braggs geweest?’


  Dit was niet het moment om een discussie te beginnen over de opleiding van commando’s. Malko bekeek het lichaam. Het was een van de ‘kopieën’ die hij had gezien samen met de zogenaamde Turk, wiens naam hij op de cassetteband had gehoord: Akbar. Malko kwam overeind en liep naar de deur. George Green op zijn hielen. De loods was enorm groot en stond vol met stapels kisten, containers en allerlei andere goederen, met smalle gangetjes ertussendoor. Een paar zwakke lampen zorgden ervoor dat het er net niet pikdonker was. Ze slopen tussen de containers.


  Twee mannen zaten aan een enorme schotel met rijst. Op de tafel lagen twee pakjes speelkaarten. De ene man was Akbar, de andere de tweede ‘kopie’. Achter hen stonden drie veldbedden. Dit was hun geïmproviseerde verblijfplaats. George Green maakte een verkeerde beweging waarbij zijn voet tegen een leeg blikje stootte. Meteen keken de twee mannen op. ‘Salameh?’


  Natuurlijk antwoordde er niemand. De ‘kopie’ stond op, wisselde zacht enkele woorden met zijn partner en liep naar het kantoortje. Even later kwam hij terug met een M16 in zijn hand, waaronder een M79 granaatwerper was bevestigd. Een vreselijk wapen, waarmee je een mens op honderd meter aan stukken schoot!


  Ali Akbar had een grote zaklantaarn gepakt en richtte hem op de muur van containers. Ze wisselden weer enkele woorden, waarna Ali Akbar opnieuw riep: ‘Salameh?’


  De lichtstraal verschoof en scheen in het pad waarin de twee mannen stonden. Malko kon nog net naar achteren stappen, maar George Green wilde zijn wapen gebruiken. Hij en de Iraniër schoten tegelijkertijd. De buis die onder de M16 was gemonteerd braakte een straal vuur uit en het projectiel van de M79 trof de hoek van een kist en explodeerde enkele centimeters bij de Amerikaan vandaan.


  Toen Malko overeind kwam, had George Green geen linkerarm meer en hing zijn been aan stukken. Hij gilde het uit. Hij viel stuiptrekkend op de grond, heftig bloedend. Zonder het genoegen te mogen smaken dat zijn tegenstander ook op zijn rug lag, vol door een kogel in zijn gezicht getroffen. In paniek vluchtte Ali Akbar naar het kantoortje.


  Malko zag de M16 naast het lichaam van de dode Iraniër liggen en nam het risico het te pakken. Rennend dook hij naar het automatische wapen. Er klonken drie schoten, maar de projectielen floten ver bij hem uit de buurt langs. Ali Akbar was te erg geschrokken om goed te kunnen richten. Malko kwam overeind, de M16 tegen zijn heup, zijn vinger op de trekker van de M79. Het dunne wandje tussen hem en zijn tegenstander in vormde geen enkel obstakel voor zijn vreselijke projectiel.


  Hij kreeg zelfs niet de tijd om te roepen. Ali Akbar kwam met uitpuilende ogen, zijn handen boven zijn hoofd naar buiten. Zijn gezicht was vertrokken van angst. ‘Befar me! Alstublieft! Niet schieten.’


  Eindelijk een Hezbollah die geen martelaar wilde zijn. Hij trilde over zijn hele lichaam.


  ‘Kom verder,’ zei Malko, ‘en ga aan de tafel zitten, met je handen op het tafelblad.’


  De Iraniër gehoorzaamde gedienstig, waarna Malko hem op zijn gemak kon fouilleren en een dolk met een dun, vlijmscherp lemmet vond. ‘Ben je Ali Akbar?’ vroeg hij.


  ‘Baleh... Ja...’


  De man keek op met een van angst en wanhoop vertekend gezicht. Als Malko niet had geweten dat hij deel uitmaakte van een gewelddadig netwerk van moordenaars, had hij bijna medelijden met hem gehad. Malko ging tegenover zijn gevangene zitten, de M16 op hem gericht, zodat de Iraniër niet vergat dat hij een haartje van de eeuwigheid verwijderd was.


  ‘Je hebt een kleine kans, een heel kleine kans het er levend af te brengen,’ zei Malko, ‘als je al mijn vragen nauwkeurig beantwoordt. De spelregels zijn duidelijk. Je krijgt geen tweede kans. Bij de eerste leugen haal ik de trekker van dit wapen over. Aangezien ik een heleboel dingen al weet, zou ik maar geen risico nemen.’


  Ali Akbar knikte. Terroristen waren geen helden.


  ‘Voor wie werk je?’ vroeg Malko.


  ‘Voor ayatollah Khameini.’


  ‘Voor de Savama dus?’


  Hij streek met zijn tong langs zijn lippen, voordat hij zei: ‘Officieel behoren we niet bij de Savama. We zijn een aparte tak die onder ayatollah Khameini staat. Zelfs ayatollah Rafstanjani heeft niets met onze opdrachten te maken.’


  ‘Was jullie opdracht hier dat jullie Cindy Panufnik en mij moesten doden?’


  Ali Akbar schrok van die directe aanval. ‘Nee, nee! Dat was een vergissing. Ik weet dat u voor de Amerikanen werkt, maar we zijn geen vijanden meer van dat land.’


  Malko keek de man aan. Het zweet stroomde langs zijn dikke wenkbrauwen.


  ‘Waarom hebben jullie Cindy Panufnik vermoord?’ vroeg Malko. ‘Ze werkte toch voor jullie?’


  De adamsappel van Ali Akbar ging een paar keer heftig op en neer. Hij drukte zijn handen zo hard tegen de tafel aan, dat ze bleek wegtrokken. De ander probeerde zich zo fel mogelijk te verzetten, maar de loop van de M16 bevond zich op enkele centimeters van zijn hoofd. Hij gaf al snel toe. ‘Ik zal alles vertellen,’ stamelde hij met een verloren stem. ‘Maar ik kan nooit meer terug naar Iran.’
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  Plotseling verschenen er tranen in de ogen van Ali Akbar. ‘Mijn kleine Yasmina,’ zei hij snikkend. ‘Ik zal haar nooit meer zien...’


  ‘Heb je ook zo gehuild toen je Cindy Panufnik vermoord had?’ vroeg Malko ijskoud. ‘Ik zou maar snel gaan praten.’


  Meteen droogde de Iraniër zijn tranen. ‘Ayatollah Khameini heeft me zelf hierheen gestuurd,’ begon hij. ‘Ik moest meneer Sheffield zoeken en...’


  Malko onderbrak hem: ‘Hem doden?’


  De Iraniër keek hem verbaasd aan. ‘Onze opdracht was helemaal niet dat we hem moesten doden!’


  ‘Wat moesten jullie dan van hem?’


  Ali Akbar bleef enkele seconden zwijgen, voordat hij met neergeslagen ogen antwoordde: ‘Ik ken niet het hele verhaal, want dat dateert al van enkele jaren terug. Ik weet alleen dat ayatollah Khameini nauwe contacten onderhield met meneer Sheffield en dat hij hem ten volle vertrouwde.’


  ‘Sinds Irangate?’ vroeg Malko.


  ‘Ja, ik geloof het wel,’ gaf de Iraniër snel toe.


  ‘Irangate is al lang achter de rug,’ zei Malko. ‘Waar gaat het nu om?’


  Ali Akbar streek met zijn tong langs zijn droge lippen. ‘Het is een heel omvangrijke zaak,’ gaf hij verlegen toe. ‘Door met u te praten, teken ik mijn eigen doodvonnis. Ayatollah Khameini zal het me nooit vergeven, zelfs al ben ik zijn neef. Meneer Sheffield belegde geld voor de Iraanse geheime diensten.


  Flinke bedragen, die werden belegd in de bedrijven die hij beheerde. Onlangs wilde ayatollah Khameini nieuwe beleggingen doen en daarover heeft hij met meneer Sheffield gesproken. Na enkele weken ontdekte hij dat deze bedragen op onbekende rekeningen waren gestort. Rekeningen waar hij niet aan kon komen.’


  Malko kon zijn oren niet geloven. De Engelse miljardair had de ayatollah’s opgelicht! Hopelijk had hij met dat verduisterde geld niet de Mossad gefinancierd... Daar was hij toe in staat. ‘Hebben jullie dat geld teruggevonden?’ vroeg hij.


  ‘Gedeeltelijk,’ antwoordde de Iraniër. ‘Het stond op rekeningen die meneer Sheffield persoonlijk beheerde.’


  ‘Om hoeveel gaat het?’ vroeg hij.


  Ali Akbar maakte een snelle berekening, voordat hij zei: ‘Ongeveer vijfenvijftig miljoen pond sterling, exclusief de rente. Het is een enorm bedrag,’ voegde hij er op klagende toon aan toe.


  Voor minder, veel minder dan dat, werden mensen gedood. ‘Ben je er zeker van dat die bedragen zijn verduisterd?’


  ‘Zeker,’ zei Ali Akbar. ‘We hebben er bewijzen voor. Meneer Sheffield heeft het geld voor persoonlijke doeleinden gebruikt. Het ging heel slecht met zijn zaken. De meeste van zijn bedrijven staan aan de rand van een faillissement.’


  ‘Wat is er gebeurd sinds jullie op de Canarische Eilanden aankwamen?’ vervolgde Malko.


  Deze ondervraging in deze immense hangar, samen met de twee lijken die achter hen lagen, deed macaber aan. Het gebaarde gezicht van de Iraniër werd steeds grauwer. Hij wreef over zijn wang, voordat hij antwoordde: ‘We hebben Cindy Panufnik verscheidene keren gesproken. Ze heeft met Sheffield gepraat, die woedend werd toen hij hoorde dat wij er waren. Hij schijnt te hebben beloofd dat hij zou bellen. Maar hij is voordat het zover kwam gedood.’


  ‘En verder?’


  ‘Hij heeft geprobeerd Cindy Panufnik door een man van de bemanning te laten vermoorden. Door de man die vanavond bij u was.’


  ‘George Green!’


  ‘Ja. Cindy Panufnik vertelde ons dat Sheffield hem had omgekocht. Hij wilde ons intimideren.’


  ‘En jullie hebben Cindy Panufnik een wapen gegeven?’


  ‘Nee,’ zei de Iraniër, die kennelijk verrast was. ‘Dat had ze al.’


  Dus was het een cadeautje van MI6...


  ‘Waarom hebben jullie haar gedood?’


  ‘We vertrouwden haar niet meer.’


  ‘Waren jullie bang dat ze zou vertellen dat jullie Sheffield hebben omgebracht?’


  Ali Akbar sperde zijn ogen wijd open. ‘Helemaal niet. Bij de almachtige barmhartige profeet, ik zweer dat wij het niet hebben gedaan. Natuurlijk, als hij geweigerd had ayatollah Khameini zijn geld terug te geven, hadden we hem moeten executeren. Misschien hebben de joden het gedaan. Of misschien de Amerikanen. Hij had veel vijanden. Zolang we ons geld niet terug hadden, hadden we er geen belang bij hem te doden.’


  De Iraniër meende het. Malko kon geen medelijden voelen voor de ayatollah, maar de man sprak de waarheid. Het mysterie van de dood van Rupert Sheffield bleef onveranderd bestaan.


  Malko stak zijn hand uit. ‘Geef je paspoort.’


  Ali Akbar stak een trillende hand in zijn jasje en gaf Malko zijn paspoort. Die bekeek het voordat hij het in zijn zak stak. ‘Voor vanavond is het genoeg,’ zei hij. ‘Ruim op. Ik neem die M16 mee. Blijf tot nader order in Tenerife. Ik ben nog niet met je klaar. Als je precies doet wat ik zeg, heb je een heel kleine kans het er levend af te brengen.’


  Na het wapen en de papieren van George Green te hebben gepakt, vertrok Malko. Over het ex-lid van de Speciale Strijdkrachten zou niemand meer iets horen. Alleen de CIA zou weten wat er van hem was geworden.


  


  Malko was net in zijn kamer, toen de telefoon ging. Het was John Fairwell, het districtshoofd in Londen. ‘Ik heb nieuws,’ zei hij. ‘De contactofficier van Cindy Panufnik komt morgen op Tenerife aan. Hij arriveert om half elf met British Airways op het internationale vliegveld. Hij heet, of eerder gezegd, noemt zich, Ronald Milden.’


  ‘Uitstekend,’ zei Malko. ‘Ik zal er zijn. Maar hoe herken ik hem?’


  ‘Ik heb geen foto,’ moest de Amerikaan toegeven. ‘Ik kan u alleen zeggen dat hij heel groot is, een jaar of vijftig oud, lenig en dat hij een flinke haardos heeft. Het type “verleider met grijze slapen”. Ik ken zijn dekmantel niet.’


  ‘Waarom komt hij in vredesnaam?’


  ‘Geen idee,’ gaf het districtshoofd toe. ‘In elk geval geeft het aan dat de zaak Sheffield nog niet is afgesloten. Ik heb de indruk dat onze neven grote schoonmaak willen houden.’


  ‘Ik heb ook nieuws,’ zei Malko.


  Hij vertelde de Amerikaan over de recente bloederige gebeurtenissen bij hun treffen met het Iraanse commando en de dood van George Green.


  ‘Er doen de vreemdste geruchten de ronde over het imperium van Rupert Sheffield,’ gaf de Amerikaan toe. ‘Nu hij dood is, komen de tongen los. Nog niet alles is bekend, maar hij bevond zich in een wanhopige financiële situatie. Zijn schulden bedroegen honderden miljoenen dollars.’


  ‘Ik heb nog een spoor dat ik wil nagaan,’ zei Malko. ‘De Hebreeuwse passage op de cassette. Ik zoek een vertaler.’


  ‘Succes,’ zei John Fairwell.


  Malko had net de telefoon neergelegd, of hij rinkelde weer. ‘Ik heb iemand voor u gevonden die Hebreeuws en Engels spreekt,’ zei de receptionist. ‘Een advocaat. Luis Miguel Ramos. Dit is zijn telefoonnummer.’


  Malko belde hem meteen. Een dienstmeisje legde hem uit dat señor Ramos op een congres in Santa Cruz was, in een van de salons van hotel Mencey!


  


  Malko ging meteen naar beneden. In de hal trof hij een dichte menigte aan. Voornamelijk mannen. Op een bordje bij de receptie stond inderdaad wat het dienstmeisje hem had verteld: Congreso anual de los abogados canarios. Het jaarlijkse congres voor de advocaten van de Canarische Eilanden. Malko liep naar de bar, waar hij ondanks de drukte een stoel vond, en bestelde wodka.


  Op een bank tegenover hem zaten twee prachtige, in zwart kant geklede vrouwen te praten, terwijl ze hun ijsblokjes in hun glazen Cointreau lieten tinkelen. Al snel richtte hun aandacht zich op Malko. Ze wilden kennelijk maar al te graag met hem kennismaken. Een van hen — begin veertig — wierp hem een blik toe die een ijsberg zou doen smelten. Haar zwarte, transparante kanten topje bood uitzicht op een goedgevulde beha.


  De vrouw naast haar vroeg Malko om een vuurtje, terwijl ze giechelde als een schoolmeisje. Toen hij naar voren boog hield ze zijn hand iets langer vast dan nodig was en vroeg in het Engels: ‘Wat doet een caballero als u op zaterdagavond helemaal alleen in een bar?’


  Malko glimlachte geamuseerd en maakte meteen van de gelegenheid gebruik. ‘Ik weet dat u ook alleen bent. U bent met een advocaat getrouwd.’


  ‘Ja, ja,’ zeiden ze in koor. ‘Ze hebben ons in de steek gelaten voor dat idiote congres.’


  Malko had het idee dat degene van de twee die het meest sexy was hem ter plekke wel zou willen bespringen. Toen hij zijn blik op haar volle borsten liet vallen en omhoog naar haar vochtige ogen liet glijden, kwam ze bijna klaar, zo leek het.


  ‘Kent u een advocaat die Luis Miguel Ramos heet?’ vroeg hij. Zijn vraag was als een koude douche voor de twee vrouwen. Ze hadden een andere inleiding tot hun kennismaking verwacht.


  ‘Kent u hem?’ vroeg de meest sexy vrouw.


  ‘Nee,’ moest Malko bekennen. ‘Maar ik moet hem spreken. Ik wil hem om een kleine dienst vragen. Ik ben journalist en ik wil een gesprek uit het Hebreeuws laten vertalen...’


  De ogen van de twee vrouwen glommen. ‘Ah, u houdt zich bezig met de dood van señor Sheffield?’


  ‘Precies.’


  Ze wisselden enkele woorden in het Spaans, waarna de ene vrouw spijtig opstond. ‘Mijn man kent hem. Ik zal kijken of ik hem kan vinden.’


  Haar vriendin, die alleen achterbleef, sloeg zedig haar ogen neer en liet de drie ijsklontjes in haar glas Cointreau ronddraaien. Ze hadden de buit kennelijk al verdeeld... Malko bleef in gedachten verzonken zitten.


  Sinds zijn aankomst had hij wel vooruitgang geboekt, maar de grote vraag was nog steeds niet opgelost: Wie had Rupert Sheffield gedood?


  Iedereen loog.


  Ann Langtry, door te beweren dat ze Cindy niet kende. Nadia Kowalski, die een dubbel spel had gespeeld. Hij wist nog niet in hoeverre.


  George Green, in feite een stringer van de CIA, die door Rupert Sheffield was omgekocht om Cindy Panufnik op te ruimen.


  De Israëliërs, die zich vergisten en hem beslist niet alles hadden verteld.


  De Iraniërs hadden niets met de moord te maken...


  Zijn overpeinzingen werden verstoord door de terugkeer van de ‘seksbom van de Canarische Eilanden’, samen met twee mannen. Een van hen, een vrij jonge man, stelde ze voor als haar man, Oswaldo Lapaz. Hij was heel tenger, had achterovergekamd haar en een bijna vrouwelijk gezicht. De ander, een dikke man met een vlekkerig gezicht en een enorme hoornen bril, was Luis Miguel Ramos. Malko legde uit wat hij wilde.


  ‘Geen probleem,’ zei de advocaat. ‘Waar is die cassette?’


  ‘In mijn kamer.’


  ‘Vamos.’


  De vrouw die hem had willen ‘versieren’ liep met hem mee door de drukte, haar sullige man meezeulend. Malko stelde het niet erg op prijs dat er zo veel getuigen bij de vertaling aanwezig zouden zijn, maar hij kon hen niet zomaar de deur wijzen. Haar vriendin bleef alleen in de bar achter, wachtend op haar man.


  In zijn kamer zette Malko de cassetterecorder aan, deed de cassette erin en liet hem doorspoelen naar het interessante gedeelte. ‘Hier begint het,’ zei hij.


  De advocaat luisterde. De stem van Rupert Sheffield klonk in de kamer, afhankelijk van de antwoorden wisselend van een sonore, zwakke stem die nauwelijks verstaanbaar was, tot rauw en hard. Het was maar heel kort. Malko stopte de band. De joodse advocaat keek naar hem op. ‘Dat is geen erg duidelijk gesprek,’ zei hij. ‘De man die aan het woord is, is geen Israëliër, maar spreekt heel goed Hebreeuws. Ik denk dat hij uit Midden-Europa komt.


  Hij zei dat hij de papieren had ontvangen en dat hij ze heel goed kon gebruiken. Dat hij een beslissing had genomen en dat hij vastbesloten was hun de dienst te bewijzen die ze van hem vroegen. Ik kreeg de indruk dat de ander hem vriendelijk bedankte. Daarna namen ze beleefd afscheid van elkaar. Is dat genoeg?’


  ‘Zeker,’ zei Malko.


  Hij nam afscheid van de twee mannen en de ‘seksbom’ en beloofde dat hij naar hen toe zou komen in de bar. Eerst wilde hij nadenken.


  Enkele minuten nadat hij Robert Gates had beloofd niets tegen de Verenigde Staten te ondernemen, verklaarde Rupert Sheffield dus tegen de Mossad dat hij in de zaak Irangate zou getuigen...


  Zijn gedachten werden verstoord doordat er op de deur werd geklopt. Hij deed open, verwachtend dat het de oude advocaat was, die iets was vergeten. Het was de vrouw in het zwarte kant. Haar ogen fonkelden feller dan ooit. Ze duwde Malko vrijwel naar binnen en zei met een trillende stem: ‘Ik ben mijn tas vergeten. Daar staat hij.’


  Hij volgde haar hand en draaide zich om. Toen hij haar de zwarte tas wilde geven, wierp zijn gaste zich letterlijk in zijn armen. Ze drukte haar lichaam tegen hem aan. Met haar lippen tegen de zijne mompelde ze: ‘Neem me! We hebben niet veel tijd.’


  Ze wreef zich bedreven tegen hem aan, haar blikken in de zijne.


  De vreemdheid van de situatie wond Malko op. Het werd het snelste samenzijn van zijn leven. Nog geen minuut later schoof hij haar tulpvormige rok van zwarte kant weg en drong in haar, zelfs zonder haar slipje uit te trekken... Met gespreide benen, haar armen om hem heen geklemd, met haar rug tegen de muur, hijgde de vrouw van de advocaat van genot. Tot hij zich in haar leegde, wat een hels vuur in haar buik deed ontvlammen.


  Ze was nog nauwelijks tot rust gekomen toen ze zich al van hem losmaakte, haar tas pakte en heupwiegend wegliep, om nog even terug te komen om hem een kus te geven. ‘Adiós!’


  Hij wist zelfs haar voornaam niet.


  Hij had de deur nog niet achter haar dichtgedaan, of er kwam met de kracht van een openbaring een gedachte in Malko op. Als niemand Rupert Sheffield had gedood, moest hij nog in leven zijn.
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  Het was vier uur ’s morgens en Malko had nog geen oog dichtgedaan. De vertaling van de geluidsband had hem de laatste elementen gegeven om alles in de zaak Rupert Sheffield op een rijtje te zetten.


  De financier, die schijnbaar onaantastbaar was, was in werkelijkheid tegen enorme financiële problemen opgelopen. Hij wist dat de Iraniërs niet met zich lieten spotten en dat represaillemaatregelen niet lang op zich zouden laten wachten... Daarbij bevond hij zich in de onmogelijke situatie dat hij zowel de Mossad als de CIA niets kon weigeren.


  Een verdwijning die eruitzag als zelfmoord of moord was zijn beste kans. Rupert Sheffield, die al eerder van naam was veranderd, draaide zijn hand niet om voor een nieuwe identiteit...


  Misschien bevond Rupert Sheffield zich al op duizenden kilometers afstand van Tenerife en zat hij kalm de kranteartikelen over zijn dood te lezen.


  Zijn gedrag in de nacht van zijn verdwijning was vreemd, als Nadia Kowalski de waarheid zei. Hij wilde kennelijk niet slapen en stond erop alleen aan dek achter te blijven, waar het niet echt warm was.


  Eén ding was zeker: als de miljardair zijn eigen verdwijning had georganiseerd, had hij medeplichtigen gehad.


  Het was een verleidelijke theorie, maar nu moest hij hem nog zien te bewijzen.


  Eerst wilde hij nog iets nagaan. Nadat hij John Fairwell in Londen van zijn nieuwste theorieën op de hoogte had gebracht, reed hij naar de haven, naar het gebouw van de firma Mah. Toen hij hem zag, kwam Ali Akbar meteen tevoorschijn, waarna ze zich in het kantoortje opsloten.


  ‘Ik heb schoongemaakt,’ zei de Iraniër meteen. ‘Niemand heeft iets gezien.’


  ‘Waar is het geld van ayatollah Khameini dat Rupert Sheffield heeft verduisterd?’ vroeg Malko.


  ‘In Gibraltar. Daar had Rupert Sheffield de financiële ruggegraat van zijn imperium gevestigd. Maar zonder zijn handtekening kan ik niets doen. Waarom?’


  ‘Dat zeg ik later wel,’ zei Malko.


  Nu moest hij naar het internationale vliegveld. Hoe meer hij erover nadacht, hoe meer hij dacht dat Rupert Sheffield nog leefde. Een man die zo geslepen is als hij, een vroeger lid van de geheime dienst, had beslist zoiets kunnen bedenken.


  Maar als hij nog leefde, wie was dan het verminkte lijk dat ze hadden gevonden? In het dossier had Malko gezien dat de Spanjaarden weinig moeite hadden gedaan om de dode te identificeren. Alles had zo duidelijk geleken. Ze hadden de vingeren tandafdrukken niet vergeleken.


  Malko had nog geen antwoord op zijn vragen gevonden, toen hij in de verte het enorme, uiterst moderne internationale vliegveld zag verschijnen. Hij parkeerde zijn auto en liep de aankomsthal door.


  Net op tijd om de plooirok van Ann Langtry te zien rondwentelen! De jonge agente van MI6 stond voor de uitgang van de internationale vluchten een krant door te bladeren... Dit kon geen toeval zijn: ze kwam de contactman van Cindy Panufnik ophalen. Malko kon nog net een van de boxen van het restaurant binnengaan. De vlucht zou over twintig minuten aankomen. Het feit dat Ann Langtry zijn auto kende, deed er bij een achtervolging weinig toe. Er waren zoveel van dergelijke auto’s op Tenerife.


  Een man van middelbare leeftijd, heel groot, met een overvloedige, donkere haardos, die met een koffer en een golftas zeulde, kwam langs de douane de hal in. Op zijn hoofd had hij een geruite pet, hij droeg een kasjmier jas: het prototype van een afgebeuld directielid dat zich op de Canarische Eilanden komt ‘ontspannen’... Ann Langtry nam zijn koffer over, terwijl hij zelf een grote, zwarte aktentas en zijn golftas bij zich hield. Ze liepen naar de auto van de jonge Britse, op veilige afstand gevolgd door Malko.


  In plaats van de snelweg naar Santa Cruz te nemen, reden ze een weg op die er haaks op stond, in de richting van de kust. Al snel begreep Malko waarom: overal kondigden enorme borden de aanleg van golfterreinen aan.


  Na ongeveer drie kilometer minderde Malko vaart: de weg liep dood bij een gloednieuwe Country Club met uitzicht op de Atlantische Oceaan. Vanuit de verte, waar hij langs de weg was gestopt alsof hij naar de golfspelers keek, zag hij Ann Langtry voor het gebouw stoppen, waarna een portier hun bagage naar een kleine bungalow aan de green bracht. Een kwartier later kwamen Ann Langtry en de contactman van de arme Cindy Panufnik weer naar buiten en gingen terug naar de Country Club.


  Malko stapte in zijn auto en reed dichterbij. Vanachter zijn stuur zag hij een bijna lege eetzaal, waarin Ann Langtry en haar partner zaten.


  Hij parkeerde even verderop, waar ze hem niet konden zien, en liep naar de receptie. Die was verlaten en er lagen een paar sleutels op de balie, waaronder nummer negen, waar het hem om ging. Hij pakte de sleutel en liep naar de bungalow van Ronald Milden.


  Hij ging naar binnen en deed de deur achter zich op slot. De aktentas van de contactman lag pal op het bed.


  Malko probeerde hem open te maken, maar dat lukte niet. Hij had geen tijd om het slot te forceren, dus nam hij de hele tas maar mee. Dertig seconden later zat hij in zijn auto en reed langzaam weg. Aan zijn voeten lag de aktentas, die leek te fonkelen als een felle zon... Welke geheimen bevatte hij?


  Hij wilde niet met de tas het Mencey binnenlopen. Twintig kilometer verderop reed hij een weg op de bergen in en stopte bij een verlaten steengroeve die buiten het zicht van de weg lag. Het was vrij gemakkelijk om de tas open te maken met een schroevedraaier die hij in de kofferbak vond. Malko legde diverse papieren die hem niet interesseerden opzij, maar stopte bij een map met het opschrift: Lazar Abramovitsj/Rupert Sheffield. Utterly secret 30.8.1991, run-down. Sources A7 A2 B9. Gevolgd door een hele reeks onbegrijpelijke codes die aangaven welke bronnen waren geraadpleegd om dit dossier aan te leggen. Het telde een tiental pagina’s.


  Malko had geen zin om ter plekke alles te lezen. Na de map opzij te hebben gelegd, deed hij de tas dicht en verborg hem onder een boom. Dertig seconden later reed hij weer naar Santa Cruz.


  Net toen hij zijn kamer binnenkwam, rinkelde de telefoon. Hij nam op en hoorde de woedende stem van Ann Langtry: ‘Vuile schoft! Je hebt ons een smerige streek geleverd!’


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg Malko onschuldig.


  ‘Ik heb je gezien toen je ons volgde!’ barstte de jonge Britse uit, waarna ze verviel in een enorme scheldpartij.


  Toen ze weer adem kon halen, vervolgde ze met: ‘En dan te bedenken dat...’


  Ze stopte. Waarschijnlijk was ze niet alleen.


  ‘Dat je met me naar bed bent geweest?’ vulde Malko aan. ‘Dat is een heerlijke herinnering voor me. Ik hoop dat dat voor jou ook geldt.’


  Even bleef het stil, tot Ann Langtry uit alle macht de hoorn op de haak smeet...


  Malko ging zitten en begon de biografie van Rupert Sheffield te lezen, zoals die door MI6 was opgesteld.


  


  Soms was de lijn met Londen opmerkelijk duidelijk. Dan leek het wel of het districtshoofd van de CIA in Londen in de kamer naast de zijne zat.


  ‘Hebt u nieuws?’ vroeg John Fairwell.


  ‘Hebt u onze neven gevraagd of ze nog papieren over Rupert Sheffield hadden die niet openbaar waren?’


  ‘Natuurlijk,’ zei de Amerikaan, ‘Maar ze hebben niets. Behalve dan datgene wat we al hebben gekregen. Waarom?’


  ‘Ik zal u het begin van het rapport voorlezen dat MI6 over Rupert Sheffield heeft, of liever gezegd, over Lazar Abramovitsj.’


  ‘Hoe bent u daaraan gekomen?’ vroeg John Fairwell buiten zichzelf. ‘Hebben ze dat u gegeven?’


  ‘Niet echt,’ moest Malko toegeven, ‘maar dat is een ander verhaal. Het is een rapport dat drie maanden oud is en als bijschrift heeft: “Bron A.K. Moskou. Augustus 1991. In geen enkel ander document citeren. In geen geval afgeven.” Zegt dat u iets?’


  ‘Nee, maar dat is vast een van de nieuwste rechtstreekse bronnen die na de laatste ontwikkelingen zijn ontstaan. Zij zijn ook goed in Rusland vertegenwoordigd. Maar van dit rapport heb ik nooit gehoord.’


  ‘Goed, het begint als volgt,’ vervolgde Malko, ‘Lazar Abramovitsj, in 1946 tot Brits onderdaan genaturaliseerd, is in 1947 in Berlijn door een officier van de KGB, genaamd Lichanski, gerecruteerd. Deze heeft, gebruik makend van de strijd tegen de nazi’s, een netwerk binnen de Britse strijdkrachten opgezet. Tegen Lazar Abramovitsj beweerde hij dat hij op zoek was naar oorlogsmisdadigers die zich in Groot-Brittannië verborgen hielden... Lazar Abramovitsj heeft een document getekend waarin hij verklaart met iedereen samen te werken die deze officier van de KGB hem stuurde...’


  ‘Holy shit!’ barstte de Amerikaan uit. ‘Dat is dynamiet. Weet u zeker dat het niet vals is?’


  ‘Dat zou me verbazen,’ zei Malko, ‘maar ik zal u het origineel toesturen. Ik ga verder: Rupert Sheffield is tot 1968 een “slapende agent” gebleven. Terwijl hij zijn fortuin maakte... Er is tijdens een reis naar Minsk op het hoogste niveau contact met hem opgenomen en hij is voorgesteld aan Valeri Andropov, het toenmalige hoofd van de KGB. Daarna is het snel gegaan. Omdat hij nog steeds pro-communistisch was, ging hij ermee akkoord geheime jointventures aan te gaan met verschillende afdelingen van de KGB. Uitgeverijen die de loftrompet staken over communistische regeringen, participaties in kranten en diverse zaken die niet verder in dit rapport worden aangehaald, waarschijnlijk wegens gebrek aan bewijs. Tijdens de invasie van Tsjechoslowakije in 1968 koos hij openlijk partij voor de Russen.’


  ‘Mijn god,’ onderbrak de Amerikaan hem. Níemand heeft daar iets van gemerkt!’


  ‘Ach,’ legde Malko uit, ‘in Europa waren er zovelen die de communistische principes steunden, dat niemand meer aandacht aan hen besteedde. Volgens dit rapport werkt Rupert Sheffield sinds 1968 regelmatig met de KGB samen en werd hij een belangrijk propaganda-instrument en financier. Uit dit rapport blijkt dus dat Rupert Sheffield vroeger een agent voor het Oostblok was. Zijn samenwerking met andere inlichtingendiensten stond slechts op het tweede plan.’


  ‘Maar vertel eens,’ onderbrak de Amerikaan hem. ‘Heeft Rupert Sheffield voor onze neven gewerkt?’


  ‘Zeker,’ zei Malko. ‘Dat staat in het rapport. Hij moest in Polen een netwerk opzetten. Ik hoef u niet te vertellen dat hij daarvoor mollen van de KGB heeft gebruikt.’


  Er viel een korte stilte.


  ‘Daarom wilden onze neven ons dit rapport dus niet geven,’ zei John Fairwell bitter. ‘Ze hadden net zo goed met de KGB kunnen fuseren. Staat er nog meer in?’


  ‘Ja. Behalve dat Rupert Sheffield betrokken was bij Irangate, was hij een van de beste collaborateurs van de KGB. Dat verklaart waarom hij zo gemakkelijk Gorbatsjov en andere apparatchiks ontmoette. De lijst van zijn kennissen zit erbij. Daar hebt u een dikke kluif aan. De meesten zijn nog in functie.’


  ‘My god!’ zuchtte de Amerikaan. ‘En u denkt dat hij nog leeft?’


  ‘Dat is nog maar een hypothese,’ zei Malko. ‘Ik moet eerst meer onderzoek doen. Voorlopig heb ik geen enkele tastbare aanwijzing. Want als hij verdwenen is, moet hij door machtige vrienden zijn geholpen.’


  ‘Ga door,’ droeg de Amerikaan hem op. ‘En trekt u zich niets aan van het geschreeuw van onze neven. Ze hebben me een heleboel uit te leggen.’


  


  Voordat de storm zou losbarsten, vertrok Malko uit het Mencey. Ann Langtry zou alles doen om haar kostbare papieren terug te krijgen. Hij was naar de kluis van het hotel gegaan en had ze daar opgeborgen. Nu werd het tijd om in het licht van zijn nieuwe hypothese de twee stewardessen nog eens te ondervragen.


  Nadia had Rupert Sheffield als laatste gezien en misschien kon ze hem op een spoor brengen. Want als de miljardair overboord was gesprongen, was er misschien iemand geweest om hem op te pikken en het lijk dat de Spanjaarden hadden gevonden achter te laten. Het gezicht daarvan was onherkenbaar verminkt door een scheepsschroef. De Spanjaarden hadden geen vingerafdrukken genomen en hadden het lijk min of meer aan het nachthemd geïdentificeerd.


  Malko kwam aan in de Darsena Pesquera, waar alles rustig was. De Discovery lag op dezelfde plaats en aan dek was geen enkel teken van leven te bespeuren. Malko reed door naar het eind van de kade om te keren. Daar viel zijn blik op de Russische trawler die een verfbeurt kreeg Malko vloekte binnensmonds. ‘Himmel! Herr Gott!’


  Als Rupert Sheffield een Russische agent was, was het heel goed mogelijk dat de KGB hem had geholpen.
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  Malko bekeek de oude trawler vanuit zijn auto. De Rostov was ongeveer even groot als de Discovery en had overal antennes zoals gebruikelijk op dit soort schepen, die allemaal als afluis terschepen voor de KGB fungeerden.


  Deze was er slecht aan toe. De verf bladderde overal af, maar dat kon slechts camouflage zijn.


  Op het dek stond een aantal bemanningsleden te lanterfanten of ongeïnteresseerd te schilderen. Er hing was te drogen aan een lijn die was gespannen tussen de rode schoorsteen met het teken van de hamer en de sikkel, samen met enkele cyrillische tekens, en een kraan op het voordek. Een zeeman zat accordeon te spelen.


  Nu moest hij zijn onderzoek starten. Voordat hij wegliep, keek Malko nog lange tijd naar de roestige romp waarin een paar patrijspoorten zaten. Als Rupert Sheffield zich inderdaad in dat schip bevond, op enkele meters afstand van zijn luxueuze jacht, was dat wel heel ironisch.


  Malko dacht na over zijn theorie. Het was geniaal. Wanneer de Rostov was geschilderd, hoefde het schip zijn geheime passagier maar ergens met een valse identiteit af te zetten, als hij tenminste niet terug naar Rusland ging. In elk geval zou men het spoor van Rupert Sheffield bijster raken. Malko ging het barretje op de kade binnen en bestelde een glas gin, bij gebrek aan wodka. De ober was alleen, er waren geen klanten. Het kostte dus geen moeite om een gesprek aan te knopen.


  ‘Ziet u de Russen van die trawler vaak?’ vroeg Malko.


  De barman schudde minachtend zijn hoofd. ‘U maakt een grapje. Ze hebben nauwelijks genoeg geld om te kunnen eten. Ze leven als beesten op dat wrak. De kapitein komt hier om vis tegen drank te ruilen. Hij praat een paar woorden Engels. De zeelieden spreken alleen Russisch. Ze zouden wel de stad in willen gaan, maar ze hebben geen peseta.’


  ‘Maar ze vissen toch,’ bracht Malko daar tegenin.


  ‘Zeker. Toen ze hier kwamen hebben ze hun ruimen geleegd en alles aan een tussenpersoon verkocht. Maar ze hielden niets over. Al het geld ging op aan brandstof en voedsel voor de bemanning. De kapitein gaat lopend naar de stad om de kosten voor een taxi uit te sparen. Ik heb hem zelfs zien liften.’


  ‘Komen ze nooit van boord?’ vroeg Malko verbaasd.


  ‘Sommigen gaan in een grote dinghy op zee vissen,’ vertelde de barman. ‘Als ze iets vangen komen ze het mij verkopen. Ik verkoop het weer door aan Da Antonio, een visrestaurant in San Andrés. Die Russen zijn geen kwaaie jongens...’


  ‘Leggen hier vaak Russische trawlers aan?’


  ‘Zo nu en dan.’


  ‘Blijven ze lang?’


  ‘Dat ligt eraan. De kapitein van de Rostov zei tegen de havenmeester dat hij over een week wilde vertrekken, wanneer ze klaar zijn met schilderen. Ze gaan terug naar hun thuishaven, Odessa, maar ik geloof niet dat ze haast hebben...’


  ‘Wanneer zijn ze aangekomen?’


  De barman dacht na. ‘Ik weet het niet precies. Vóór de Discovery in elk geval, dat weet ik zeker. Maar wanneer precies... Wilt u het echt weten?’


  ‘O nee,’ zei Malko. ‘Ik vroeg me af wat die trawler hier doet.’


  ‘De zeeman die me de vis komt verkopen praat een beetje Spaans. Hij komt hier bijna elke dag ’s ochtends heel vroeg, om een uur of zeven.’


  De klanten begonnen binnen te druppelen en de barman liet Malko alleen. Alles wat de barman had verteld klopte met zijn vermoedens, of sprak ze in elk geval niet tegen. Maar hij had niet veel tijd meer om in actie te komen. Wanneer de Rostov eenmaal vertrokken was...


  Malko reed terug naar het Mencey en vond bij zijn sleutel een berichtje van Ann Langtry. Ze verwachtte hem over een uur in de bar.


  


  Ann Langtry liep met de zelfverzekerdheid van een SS-officier die in 1940 de Champs-Elysées op loopt de bar van het Mencey binnen. Ze kwam recht op Malko of en wierp hem een woedende blik toe. ‘Je bent een ongelooflijke schoft!’ zei ze met een ingehouden stem. ‘Ik zal mijn oom een verslag sturen waar je nog meer van hoort.’


  ‘Men heeft me al gefeliciteerd,’ zei Malko.


  De jonge Britse deed haar mond open, maar sloot hem weer. Malko beduidde haar plaats te nemen in de stoel tegenover de zijne. ‘Ga zitten, anders zal ik moeten gaan staan. Ik heb nog wel een spoortje goed fatsoen in me. In aanwezigheid van een dame blijf je niet zitten... En dat zou opvallen.’


  De Britse aarzelde, maar ging zitten, haar knieën strak tegen elkaar aan geklemd. Ze was vuurrood van woede. Vriendelijk bestelde Malko een glas Cointreau voor haar, erbij zeggend dat de ober er drie ijsklontjes in moest doen.


  ‘Waar is het rapport dat je hebt gestolen?’ vroeg ze sissend. ‘Geef het onmiddellijk terug.’


  ‘Je vriend Ronald — zo heet hij toch? — is een beetje onvoorzichtig geweest,’ zei Malko. ‘Je laat niet zomaar geheime papieren in een hotelkamer rondslingeren.’


  ‘Hij kon niet weten dat een schoft als jij in de buurt was,’ siste Ann Langtry weer. ‘En ik vertrouwde je nog wel!’


  ‘Niet wat betreft Cindy Panufnik, die voor je werkte. En Mary Callaghan, de stewardess op de Discovery, die nog steeds voor MI6 werkt.’


  ‘Dat mocht ik niet,’ antwoordde Ann Langtry onzeker.


  Malko strooide nog meer zout in de wond. ‘En dat rapport dat ik van je heb geleend, daar heb je het nooit over gehad. Want daaruit blijkt dat Rupert Sheffield in de éérste plaats een Russische agent was... En aangezien dat niet de eerste keer is dat zoiets in jullie gelederen gebeurt...’


  Dit keer hield Ann Langtry zich koest. Ze sloeg haar ogen neer. Malko maakte gebruik van zijn voorsprong. ‘John Fairwell, het districtshoofd in Londen, zal je oom overigens om opheldering vragen. Want jullie hebben geen eerlijk spel gespeeld.’


  Ann Langtry nam een slok Cointreau, voordat ze, nu op kalmere toon, zei: ‘Wat maakt het allemaal uit, nu hij dood is? Hij kan niet meer voor de Russen werken.’


  ‘Heb je over het dossier gehoord dat de Mossad hem hier in Santa Cruz heeft gegeven? De inhoud daarvan is uiterst schadelijk voor de Verenigde Staten. En wat nou als Rupert Sheffield dat aan zijn Russische vrienden heeft gegeven?’


  Ann Langtry zweeg eerst, maar na enige tijd protesteerde ze: ‘Hoe zou hij dat moeten hebben gedaan?’


  Malko wilde niet meteen àl zijn kaarten op tafel leggen. Kennelijk had de jonge Britse nog niet aan de Russische trawler gedacht. ‘Als MI6 die papieren tenminste niet al in handen heeft,’ zei hij. ‘Cindy Panufnik zou ze aan jou kunnen hebben gegeven of ze ergens voor Ronald kunnen hebben achtergelaten.’


  ‘Nee, nee,’ beweerde Ann Langtry meteen heftig. ‘Wij hebben ze niet.’


  Malko hield vol. ‘Trouwens, wat komt Ronald op Tenerife doen nu Rupert Sheffield en Cindy Panufnik dood zijn?’


  ‘De geheime dienst wil de omstandigheden van de dood van Cindy Panufnik ophelderen.’


  ‘Heeft ze jullie niets verteld?’


  ‘Niet meer dan aan jou,’ bekende ze. ‘Ik wil dat je kennismaakt met Ronald.’


  ‘Met genoegen,’ zei Malko. ‘Ik kan hem zelfs zeggen waar zijn aktentas met de rest van de papieren ligt, waaronder zijn paspoort. Dat natuurlijk vals is.’


  Weer vlamden Ann Langtry’s ogen op. ‘En jíj? Waarom blijf jij op Tenerife?’


  ‘Om dezelfde reden,’ zei Malko. ‘Ik wil weten wie Rupert Sheffield heeft gedood en ik wil proberen de papieren in handen te krijgen.’


  ‘De Israëliërs staan erbuiten en jij zegt dat jullie het evenmin hebben gedaan,’ protesteerde Ann Langtry.


  ‘De Iraniërs zijn er ook nog,’ merkte Malko op. ‘En waarom zouden jullie Rupert Sheffield niet kunnen hebben omgebracht omdat hij jullie verraadde?’


  ‘Wij werken niet op zo’n manier,’ zei Ann Langtry droog. Dat was waar. In Groot-Brittannië schoten ze een verrader geen kogel door het hoofd: die werden gedecoreerd en dan het land uitgezet.


  ‘Ik zal tegen Ronald zeggen dat je de gestolen papieren niet wilt teruggeven.’


  ‘Helaas is dat juist,’ zei Malko zuchtend.


  


  Om zeven uur ’s morgens was het nog mistig in de Darsena Pesquera en vormden de schepen aan de kade spookachtige schimmen. Malko had een omweg gemaakt door de smalle straatjes van Santa Cruz om achtervolgers af te schudden. De Britten hoefden niet achter zijn geheimpje te komen...


  Er brandde al licht in de bar en Malko ging aan de lege toog zitten, waar hij meteen door de barman werd herkend.


  ‘Ah, u bent het. De Rus is er nog niet. Wat drinkt u?’


  Malko probeerde met koffie wakker te worden. Bij zijn derde kop kwam er een man met een grote, groene plastic zak binnen. Hij had een rood aangelopen gezicht, was slecht geschoren en op zijn ronde, typisch Russische hoofd droeg hij een pet. In gebrekkig Spaans vroeg hij aan de baas of die zijn vis wilde zien, die hij op de toonbank neerlegde. Er zat van alles in: zeebaars, goudbrasem, tonijn. Hij wachtte gespannen terwijl de ander alles bekeek en hem uiteindelijk een paar bankbiljetten gaf. Malko liep bij de toog vandaan en wachtte buiten. De zeeman nam een glas rum, kocht sigaretten en ham, en vertrok. Malko sprak hem glimlachend in het Russisch aan: ‘Het is koud, hè?’


  De ander bleef staan, keek hem verbaasd aan en zei: ‘Ben je een Rus?’


  ‘Nee,’ zei Malko, ‘maar ik spreek wel je taal, zoals je ziet. Is het leven hier niet fijn?’


  De zeeman van de Rostov keek hem wantrouwig aan. ‘Wie ben je?’


  Hij wiegde slecht op zijn gemak heen en weer. Malko besloot snel en hard toe te slaan. ‘Hoe heet je?’


  ‘Gregor Ivanovitsj Chernadzé.’


  ‘Kom je uit de Kaukasus?’


  ‘Ja.’


  ‘Wil je terug naar Odessa? Heb je daar familie?’


  ‘Nee,’ zei de Kaukasiër. ‘Wat wil je? Ik heb je nog nooit hier gezien.’


  ‘Ik wil je een voorstel doen.’


  ‘Wat?’


  ‘Dat kan ik je niet meteen vertellen. Maar je zou van de Rostov weg kunnen gaan en in het Westen gaan wonen.’


  De ogen van de Rus glommen. ‘Je houdt me toch niet voor de gek?’


  ‘Nee, echt, maar denk er wel eerst goed over na. Snel en goed. Om je te helpen, geef ik je dit.’


  Malko haalde een biljet van honderd dollar uit zijn zak en scheurde het in tweeën. De ene helft gaf hij aan de Rus. ‘Hier, Gregor Ivanovitsj. Als je er met de kapitein of een vriend over praat, kom je nooit van de Rostov af. Als je zwijgt, zouden we elkaar vanavond misschien terug kunnen zien, als het donker is. Om zes uur.’


  De Rus had het halve biljet aangepakt. Haastig zei hij: ‘Niet hier. Aan de andere kant, bij het benzinestation.’


  Zonder nog een woord te zeggen, verdween hij snel. De teerling was geworpen.


  


  Het was bijna zeven uur ’s avonds en de kade voor het benzinestation was nog steeds verlaten. Malko begon zich af te vragen of Gregor Ivanovitsj Chemadzé nog wel zou komen. Tien minuten later zag hij hem eindelijk uit de schaduw opduiken, onophoudelijk achterom kijkend. Hij stapte bij Malko in de auto. ‘We kunnen niet te ver weg gaan,’ zei hij smekend. ‘Ik heb weinig tijd.’


  Malko reed naar het tunneltje dat onder de weg San Andrés-Santa Cruz door liep en stopte daar. De Rus bekeek hem vanuit zijn ooghoeken. ‘Goed,’ zei hij met een uit verlegenheid voortvloeiende brutaliteit tegen Malko, ‘wat is je voorstel?’


  ‘Ik wil inlichtingen hebben,’ zei Malko in het Russisch. ‘Als je me die geeft, krijg je een paspoort, dollars en werk.’


  ‘Hoeveel dollars?’


  ‘Tienduizend.’


  De ander sloot zijn ogen. Tegen de huidige koers was dat een miljoen roebel. Terwijl hij er slechts driehonderd per maand verdiende, àls hij werd uitbetaald. Maar het leek te mooi om waar te kunnen zijn. ‘Wie ben je?’ vroeg hij weer. ‘Misschien speld je me maar iets op de mouw.’


  Malko pakte een stapel dollarbiljetten en gaf hem vijf biljetten van honderd dollar. ‘En dat, zijn dat geen echte dollars?’ De zeeman klemde de biljetten tussen zijn dikke vingers. ‘Wat wil je weten?’


  Malko keek hem aan. ‘Aan boord van de Rostov is een man die geen deel uitmaakt van de bemanning,’ zei hij. ‘Weet je daarvan?’


  De Rus verstrakte, keek onrustig om zich heen en zei met een bijna onhoorbare stem: ‘Da.’ Ja.
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  Plotseling begon de zeeman van de Rostov te trillen. Zenuwachtig schoof hij op zijn stoel heen en weer en ontweek Malko’s blikken, terwijl hij zenuwachtig de biljetten tussen zijn dikke vingers verfrommelde. Hij was duidelijk doodsbang. Malko zat op het goede spoor. Hij vervolgde met een geruststellende stem: ‘Gregor Ivanovitsj, ik bezorg je echt geen problemen. Ik wil alleen een paar dingen weten. Ben jij altijd degene die ’s ochtends heel vroeg gaat vissen?’


  ‘Nee, nee, niet altijd ik,’ zei de Russische zeeman.


  ‘Beschrijf de man die niet tot de bemanning behoort voor me.’


  De ander luisterde niet meer naar hem en keek onophoudelijk rond, alsof de duivel hem op de hielen zat. Plotseling stopte hij de honderd-dollarbiljetten in Malko’s hand, deed de deur open en vluchtte letterlijk door de haven weg.


  Malko probeerde niet hem in te halen. Hij was er nu vrijwel zeker van dat Rupert Sheffield zich aan boord van de Rostov bevond. Haast was nu geboden.


  Snel reed Malko terug naar het Mencey en rende naar de telefoon.


  ‘Ik wilde u net bellen,’ zei John Fairwell. ‘Ik heb nieuws. Onze mensen in Moskou hebben het spoor gevonden van de officier van de KGB die als contactman voor Rupert Sheffield fungeerde. Het is kolonel Alexandre Yevguenovitsj Koinkov.’


  ‘Is hij in Moskou?’


  ‘Hij is vier oktober jongstleden naar Zürich gevlogen en sindsdien heeft niemand nog iets van hem vernomen. Wij weten dit allemaal van onze contacten bij de Russische KGB.’


  ‘Had hij problemen?’


  ‘Nee, helemaal niet. Hij schijnt voor de Eerste Afdeling van de KGB te zijn vertrokken om een opdracht uit te voeren, maar daar weten we niets over. Alexandre Koinkov was belast met de betaling van de netwerken van de KGB in de westerse wereld.’


  ‘Ik denk dat die reis van Alexandre Koinkov alles met de zaak Rupert Sheffield te maken heeft,’ zei Malko. ‘Ik ben er nu vrijwel zeker van dat de KGB zijn verdwijning heeft georganiseerd. Alles klopt.’


  Hij vertelde de Amerikaan over zijn laatste ontdekking.


  ‘Zelfs als Rupert Sheffield aan boord van de Rostov is,’ opperde de Amerikaan, ‘staan we machteloos. We kunnen hem onmogelijk van boord halen, daar lenen de Spanjaarden zich niet voor.’


  ‘Er is een manier, als u het ècht graag wilt,’ vervolgde Malko. ‘Om nog te zwijgen over de documenten die we in handen zouden kunnen krijgen.’


  ‘Hoe dan?’


  Hij legde het districtshoofd zijn plan uit. Al te enthousiast reageerde die niet. Voorzichtig reageerde hij met: ‘Ik moet eerst toestemming aan Langley vragen.’


  ‘Wacht daar geen minuut langer mee,’ droeg Malko hem op. ‘Wanneer de Rostov eenmaal op zee is, is het te laat.’


  


  Opnieuw zat Malko op het terras van de bar in de Darsena Pesquera. Hij had die nacht slecht geslapen. Het was vreselijk om te weten dat Rupert Sheffield zich wellicht binnen handbereik bevond maar dat hij hem nog door de vingers kon glippen.


  Van Nadia Kowalski verwachtte hij niets meer en hij durfde niet te hopen dat Rupert Sheffield een wandelingetje op de kade kwam maken. Maar een gevoel van onrust had hem hierheen gestuurd.


  Het was bijna één uur ’s middags en hij begon trek te krijgen. Hij moest terug naar het hotel om John Fairwell te bellen. Misschien had het districtshoofd al bericht uit Langley ontvangen. Malko was bang dat de mensen van de CIA te behoedzaam waren om zijn plan goed te keuren. Hij wilde al opstaan om te gaan, toen hij een auto die hij goed kende zag komen aanrijden...


  Ann Langtry liep met een enigszins wiegende pas naar hem toe, een schril contrast vormend met haar humeur tijdens hun vorige ontmoeting. Toen ze dichterbij was zag hij dat ze zich zorgvuldig had opgemaakt en haar mooie, blauwe ogen met dunne, zwarte streepjes had aangezet.


  ‘Hallo,’ zei ze, terwijl ze naast hem ging zitten. ‘Ik ben in het hotel geweest. Omdat je er niet was, dacht ik je misschien hier te kunnen vinden. Ik vraag me af wat je hier steeds te zoeken hebt. Denk je dat Rupert Sheffield met een masker van palmen uit het water omhoog zal komen rijzen...?’


  ‘Ik ben blij te zien dat je niet meer boos op me bent.’


  ‘O, ik ben nogal opvliegend,’ zei de jonge Britse. ‘Ik heb met de lunch niets te doen. Nodig je me niet uit?’


  ‘Met genoegen,’ ging Malko akkoord.


  Zijn verbazing en achterdocht werden steeds groter. Vermoedde Ann Langtry wat hij had ontdekt en probeerde ze met hem mee te doen?


  ‘Er schijnt in San Andrés een goed visrestaurant te zijn, Da Antonio,’ stelde hij voor. ‘Dat kunnen we proberen.’


  Ze kwam achter hem aan en toen ze in de auto ging zitten, zag hij dat ze kousen droeg. Ze was uit op verzoening...


  Het restaurant was lawaaiig en ongezellig, de vis matig vers, maar de maaltijd ging snel voorbij, zonder dat ze veel bijzonders tegen elkaar zeiden. Maar elke keer wanneer Malko de blik van de jonge vrouw kruiste, las hij er een zwijgende uitnodiging in. Na de koffie zei ze, terwijl ze haar hand op de zijne legde: ‘Het spijt me van gisteren. Ik was echt woedend.’


  ‘Het geeft niet,’ zei Malko.


  ‘Je moet het me vergeven.’


  In haar porseleinblauwe ogen zag hij slechts één ding. Zonder zich verder druk te maken om deze plotselinge ommezwaai, betaalde Malko en nam haar mee naar buiten. Toen hij in de auto haar door nylon omspannen dijbeen streelde en zijn hand zo ver mogelijk naar boven schoof, sloot Ann haar ogen en spreidde haar benen iets. Op de Ramblas ging ze rechterop zitten en mompelde: ‘Hier kennen ze me heel goed.’


  Maar al in de gang van het kleine huis waarin ze woonde barstte ze weer los. Ze wachtten zelfs niet tot ze in haar kamer waren. Malko dwong haar op de trap op haar knieën en duwde van achteren tegen haar aan. Hij kon nog net met één stoot in haar dringen, voordat ze aan hem ontsnapte. Hij haalde haar in de deuropening van haar kamer in en gooide dit keer haar plooirok op de grond. Tegen de muur gedrukt nam hij haar wild. Ann Langtry kreunde woest en smeekte hem haar nog wilder te nemen, terwijl ze zich tegen hem aanwreef. Ze eindigden op het vloerkleed, waar hij haar heftig met zijn heupen stotend nam tot hij tussen haar prachtige billen klaarkwam. Malko wist nog steeds niet waaraan hij dit te danken had, maar hij hoefde niet lang te wachten.


  ‘Malko, darling,’ zei Ann Langtry met een zo lieflijk mogelijke stem, nadat ze haar rok weer had aangetrokken. ‘Je moet me een gróte dienst bewijzen.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Tegen je chef zeggen dat ik je spontaan het rapport over Rupert Sheffield heb gegeven.’


  Malko hield zijn adem in. ‘Maar ik heb al de waarheid gezegd,’ bracht hij daartegenin.


  ‘Dat geeft niet,’ zei Ann Langtry. ‘Als je een officieel verslag schrijft, geef ik dat aan mijn eigen chefs, waarna die ook weer tevreden zijn. De Company schijnt woedend op ons te zijn.’


  Malko dacht na. Het goedmaken met de neven kostte niet veel. Bovendien had ze vooruit betaald en had hij hen misschien nog nodig.


  ‘Goed,’ beloofde hij haar.


  Opgelucht wilde Ann alweer opnieuw beginnen. Malko hield haar tegen. Hij wilde terug naar het Mencey om John Fairwell te bellen, maar eerst bracht hij Ann Langtry terug naar de haven, waar ze haar auto voor de bar had achtergelaten. Malko wilde weer in zijn auto stappen, toen de barman naar buiten kwam en hem gebaarde naar hem toe te komen.


  ‘U hebt die Ruski’s bang gemaakt!’ zei hij. ‘Ze vertrekken.’


  ‘U meent het!’ zei Malko.


  ‘Ja, ja,’ vervolgde de barman. ‘Ze zijn levensmiddelen komen inslaan en vertrekken over twee dagen. Ze gaan terug naar huis, voor de een of andere feestelijkheid, schijnt het. Terwijl ze nog niet klaar zijn met schilderen.’


  Malko nam een kop koffie. Die idioot Gregor Ivanovitsj had zijn mond opengedaan. Als Malko zijn hypothese nog bevestigd had willen zien, dan was dit het wel. Snel dronk hij zijn koffie op en haastte zich naar het Mencey.


  ‘De Rostov vertrekt,’ zei hij tegen John Fairwell, zodra hij hem aan de lijn had. ‘Waarschijnlijk met Rupert Sheffield aan boord, waarna we die niet meer terug zullen zien.’


  De Amerikaan vloekte de sterren van de hemel. ‘Ik heb nog geen antwoord van Langley,’ zei hij.


  ‘Als u daar op wacht,’ waarschuwde Malko hem, ‘is het te laat. U moet rechtstreeks contact zoeken met het kantoor in Madrid.’


  ‘Nee,’ zei de Amerikaan. ‘Die hebben niet wat we nodig hebben. De enige oplossing is dat we u iemand hier vandaan of uit Duitsland sturen.’


  ‘Doe wat u wilt,’ zei Malko, ‘maar doe het snel.’


  


  ‘Alles is geregeld,’ zei het districtshoofd in Londen. ‘Ze komen vanavond om tien uur op het vliegveld Los Rodeos aan.


  Steve en Mike. Twee goede knapen. U moet hen ophalen, maar u moet wel zelf voor materiaal zorgen. Ze willen het niet met zich meenemen.’


  Het was net drie uur. Malko was sinds zijn eerste gesprek met John Fairwell niet van zijn kamer geweest.


  ‘Ik zal ervoor zorgen,’ beloofde Malko hem.


  Hij trilde van opwinding. Eindelijk nam de Company eens politieke risico’s! Meteen reed hij naar de haven, naar de firma Mah, waar Ali Akbar hem al tegemoet kwam.


  ‘Ik heb goed nieuws,’ zei Malko. ‘Ik wil je vragen iets voor me te doen en daarna geef ik je je paspoort terug. Dan kun je Tenerife verlaten.’


  ‘Echt?’ vroeg de Iraniër achterdochtig.


  ‘Ja,’ zei Malko. ‘Maar je hebt in elk geval toch geen keus.’


  Hij legde Ali Akbar uit wat hij van hem verwachtte en besloot met: ‘Ik kom je hier over drie uur halen. Daarna breng ik je naar het vliegveld.’


  


  Malko kauwde in de cafetaria van het vliegveld Los Rodeos op een broodje dat naar karton smaakte. Ali Akbar was een uur eerder naar Madrid vertrokken, nadat hij precies had gedaan wat Malko hem had gevraagd. Deze beëindigde zijn maaltijd en liep naar beneden naar de aankomsthal. Een vlucht uit Barcelona braakte een stroom Japanse toeristen uit. Daarna liep het vliegveld leeg. Er werden tot de volgende dag geen andere vluchten verwacht.


  Alles was gesloten toen Malko een kleine privé-jet met Duitse registratietekens voor het luchthavengebouw zag taxiën. Twee mannen stapten eruit, waarna de douaneformaliteiten snel werden afgehandeld. Met golftassen zeulend kwamen ze naar het luchthavengebouw lopen.


  Malko was alleen in de hal en liep naar hen toe. ‘Ik ben Malko Linge. John heeft me van jullie komst op de hoogte gesteld,’ zei hij.


  Ze namen hem zorgvuldig op. Van dichtbij zagen ze er echt uit als golfspelers, met hun korte haar, hun jonge, gebruinde gezichten en krachtige lichaam. Ze gaven Malko een stevige hand, waarop de oudste van de twee met een vriendelijke glimlach zei: ‘Ik ben Steve. Dat is Mike. Het is een genoegen met u te mogen werken. We hebben een tijdje met Chris Jones en Milton Brabeck gewerkt. We kennen uw reputatie.’


  ‘Dank je. Ik heb alles wat we nodig hebben kunnen krijgen,’ zei Malko. ‘Ik heb een kamer in het Mencey voor jullie gereserveerd. We gaan er meteen heen.’


  Ze reden naar het centrum, waar Malko hen in hun kamer installeerde. Ze kleedden zich om en sportief gekleed in hemd en spijkerbroek gingen ze iets eten in de tapas-bar tegenover het hotel. Vervolgens nam Malko hen mee naar de Darsena Pesquera om hen hun doelwit aan te wijzen.


  Alle lichten op het dek van de Russische trawler brandden en de netten lagen op de kade uitgespreid. Het was ongelooflijk druk aan boord.


  ‘Dat ziet er eenvoudig uit,’ besloot Steve. ‘Waar vertrekken we?’


  ‘Dat zal ik jullie laten zien,’ zei Malko.


  Ze reden naar het oosten, naar een klein, volkomen verlaten strandje. Ze hoefden maar het water in te gaan en om de dijk heen te zwemmen, om terug in het havenbekken te komen. ‘Hoe lang hebben jullie ervoor nodig?’ vroeg Malko. ‘Ongeveer twee uur, ruim genomen,’ zei Steve. ‘Zijn ze aan boord van die schuit nergens op bedacht?’


  ‘Niet dat ik weet,’ zei Malko. ‘Hier is jullie uitrusting.’


  Hij deed de kofferbak van zijn auto open en liet hen het materiaal zien dat Ali Akbar had verzorgd.


  ‘Dat moet lukken,’ besloten de twee mannen.


  ‘Rust nu wat uit,’ stelde Malko voor. ‘We vertrekken morgenochtend om vier uur uit het hotel.’


  


  Malko en zijn twee metgezellen stapten uit de lift. Ze droegen linnen tassen en liepen op basketballschoenen. Om niet door de hoofdingang te hoeven, gingen ze naar de toiletten, waar ze door het raam de tropische tuin in klommen, om uiteindelijk uit te komen in een steegje achter het Mencey. Twintig minuten later waren ze op het strandje.


  Het kostte de twee mannen een kwartier om zich klaar te maken. Ze hadden allebei twee zuurstofflessen en een loodgordel.


  Vlak voordat ze doken, pakte de oudste twee zware pakjes uit een van de linnen tassen en gaf een ervan aan zijn kameraad. Malko keek hen na toen ze zonder geluid te maken in de Atlantische Oceaan verdwenen. De zee was kalm, er stond geen wind.


  Malko wachtte enkele minuten en toen hij er zeker van was dat er geen problemen waren, stapte hij in zijn auto.


  Het was bijna zes uur toen de twee gedaanten uit de golven kwamen. Snel trokken ze hun spullen uit.


  ‘Is alles goed gegaan?’ vroeg Malko.


  ‘Geen probleem.’


  Twintig minuten later waren ze allemaal weer in hun kamers in het Mencey. Zodra het licht werd, reed Malko opnieuw naar de Darsena Pesquera. Met kloppend hart. Uit voorzorg had hij zijn pistool achter zijn riem gestoken. De twee duikers lagen nog te slapen.


  De enige activiteit op de kade concentreerde zich rond de Rostov, die helemaal verlicht was en de voorbereidingen bijn rond had. Malko parkeerde zijn auto bij de ingang van de haven, klom op de dijk die om de haven heen lag en liep door tot hij bij de Russische trawler was.


  Precies om zeven uur deed een doffe explosie het havenbekken van de Darsena Pesquera schudden en bijna meteen spoot er een enorme waterzuil bij de achtersteven van de Russische trawler omhoog.


  Er klonk geschreeuw en gegil van het dek, terwijl er nog twee zwakkere explosief klonken. Enkele seconden later brak een stalen meerkabel met een droge tik en begon het schip naar rechts over te hellen, terwijl de zeelieden doodsbang op de kade sprongen.


  De duikers van de CIA hadden goed werk geleverd.
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  In de verte gilde een brandweersirene. Alle opvarenden van de plezierjachten en de zeelieden van de andere schepen die in de Darsena Pesquera voor anker lagen, kwamen aangerend om de Russische vissers de helpende hand te bieden. Maar er viel weinig te doen. De Rostov zonk snel in het donkere water van het havenbekken, overhellend naar stuurboord...


  Van boven op zijn dijk telde Malko de mannen die van het schip af vluchtten. Het waren er elf. Er ontbraken er nog drie, als Sheffield niet aan boord was, anders vier. Uit een dekluik aan bakboordzijde dook het hoofd van een man op. De zeeman kon naar buiten kruipen en liet zich langs de roestige romp omlaagglijden. Hij viel op de kade en rolde half versuft in het water. Zijn kameraden visten hem er snel met een haak weer uit.


  Dat was twaalf.


  De kapitein van de Rostov, die met ontbloot bovenlichaam op de kade stond, verrast tijdens het naar bed gaan, schreeuwde bevelen die niemand opvolgde.


  Langzaam maar zeker verzamelde er zich een kleine menigte bij de zinkende trawler. Versuft keken de Russische zeelieden die op een kluitje op de kade stonden toe hoe hun broodwinning in het donkere water verdween.


  Glimlachend dacht Malko aan de Iraniër die het duikmateriaal had gekocht. De Spaanse politie zou hem al snel op het spoor komen. Zo zou niets erop wijzen dat de CIA achter deze aanslag zat.


  Nog een Russische zeeman hees zich over de verschansing, die al bijna horizontaal lag, en sprong in het water, waar hij meteen werd gered.


  Dat was dertien.


  De explosies van de ladingen onder water hadden twee enorme gaten in de verroeste romp geslagen, maar er was weinig hitte bij vrijgekomen. De Spaanse politie, die aan alles behalve sabotage dacht, probeerde haar gezichtspunt te verduidelijken aan de kapitein, die heftig in zijn beperkte vocabulaire protesteerde.


  Malko hield de adem in. Er ontbraken nog twee mannen: Gregor Chemadzé, de zeeman met wie hij had gepraat, en eventueel Rupert Sheffield.


  En als hij zich had vergist? De Company juichte dit soort streken alleen toe als ze succes hadden. In het andere geval... Plotseling sprongen er enkele Spaanse brandweerlieden op de op zijn kant liggende romp, die nu niet verder meer zonk en op de bodem van de haven lag. Uit een paar patrijspoorten kwam rook. Voorzien van dreggen en touwen begonnen ze het schip te doorzoeken op overlevenden.


  Meteen rende de kapitein achter hen aan en probeerde hen tegen te houden. Maar anderen kwamen hen helpen, en voorzien van maskers en zuurstofflessen gingen ze het gekantelde schip binnen. Malko vroeg zich af of Rupert Sheffield niet liever als een rat wilde verdrinken dan tevoorschijn te komen. Enkele minuten later ontstond er enige opschudding en kwamen er drie brandweerlieden met een levenloos lichaam naar buiten. Malko’s spanning was slechts van korte duur: het was niet Rupert Sheffield, maar Gregor Chemadzé, die slechts gekleed was in een broek en geen schoenen aan had. Zijn handen zaten met touw op zijn rug gebonden. Hij leek dood te zijn en er ontstond een felle woordenwisseling tussen de kapitein van de Rostov en de brandweercommandant.


  Ze hadden de gevangene ergens diep in het schip ‘vergeten’, waardoor hij was verdronken...


  Nu möest het belangrijkste nog komen, dacht Malko: Rupert Sheffield.


  Toen er twee brandweerlieden over de romp kwamen kruipen en een grote man achter zich aan sleepten die in trainingspak was gekleed, sprong Malko bijna een gat in de lucht van plezier. Deze leefde nog en had zich kennelijk ergens verborgen waar het water niet gekomen was. Malko hield met kloppend hart een verrekijker voor zijn ogen.


  De man die door de brandweerlieden werd gered, was ruim één meter negentig lang en zwaar gebouwd, al was hij magerder dan op de foto’s van Rupert Sheffield. Hij had spaarzaam, grijs haar, maar geen snor. De man hield een kleine, namaak-leren aktentas in zijn handen geklemd. De brandweerlieden brachten hem naar de kade en lieten hem daar achter, waarna ze teruggingen, op zoek naar nog meer eventuele overlevenden.


  Malko kon zijn ogen niet afhouden van de man die in zijn eentje op de kade stond. Het was fascinerend om gelijk te hebben. Hij had Rupert Sheffield gevonden.


  De politie en de Spaanse redders schonken de man geen enkele aandacht. Malko legde de verrekijker in een tas die aan zijn voeten stond en haalde er een fototoestel uit.


  Eerst nam hij een paar overzichtsfoto’s, waarop ook het gekantelde schip stond. Gelukkig waren de Britten er niet bij. Daarna koos Malko een ander objectief, daalde snel de ijzeren ladder naar de kade af en liep door de toeschouwers naar de groep zeelieden van de Rostov. Rupert Sheffield stond iets afzijdig, met een hol gezicht, maar zonder iets van paniek te laten blijken. Hij dacht vast dat hij nog een kans had. De kapitein van de Rostov en de KGB hadden hem waarschijnlijk valse papieren gegeven. Niemand zou de identiteit uitpluizen van de zeelieden van een Russische trawler.


  Malko richtte de camera op een afstand van ongeveer drie meter op het gezicht van Rupert Sheffield en drukte op de knop. Aangezien het toestel motorisch werd aangedreven, begon het heftig te klikken en maakte binnen enkele seconden een vijftiental opnames. Het metalige geluid alarmeerde Rupert Sheffield. Hij keek Malko aan, die de enorme, pikzwarte, borstelige wenkbrauwen zag. Alleen daaraan zou hij hem al hebben herkend.


  Zoals een stier op een rode lap afstormt, rende hij met zijn honderdveertig kilo op Malko af, duidelijk vastbesloten om hem het fototoestel af te pakken.


  Deze liet het meteen in zijn tas vallen en riep met harde stem in het Engels: ‘Wat een verrassing, meneer Sheffield! We dachten dat u dood was.’


  Rupert Sheffield bleef als door de bliksem getroffen, met een vertekend gezicht, stokstijf staan. Malko kon bijna zien hoe zijn hersenen op volle toeren werkten. De oud-strijder, de man die zoveel had meegemaakt en overleefd, stond onzeker voor hem te wiegen. Rupert Sheffield wist dat hij in de val zat. Malko kon het aan zijn ogen zien.


  Hun tête-à-tête, dat slechts enkele seconden duurde, leek zich tot een eeuw uit te strekken. Toen herstelde de miljardair zich, keek om zich heen en zette het op een lopen. Eerst maakte hij aanstalten om naar het uiteinde van de kade te vluchten, maar hij begreep al snel dat hij geen enkele kans had. Op dat moment vertrokken de trekken op zijn gezicht zich en kreeg Malko bijna medelijden met hem. Deze man had hem tenslotte persoonlijk niets gedaan. Sheffield leek op een boom die trilde onder de kracht van een orkaan. Zijn grote hand klemde zich om het handvat van zijn aktentas. Een soort grommend geluid slakend deed hij een stap achteruit. Plotseling zag Malko de uitdrukking in zijn ogen veranderen, troebel worden. Binnen enkele tellen verschenen er heel kleine rode puntjes in het wit van zijn ogen. Hij deed zijn mond open en bracht aarzelend zijn linkerhand naar zijn voorhoofd.


  ‘Meneer Sheffield!’


  Malko deed een stap naar voren. Hij besefte dat de ‘verdwenen’ miljardair pal onder zijn ogen een beroerte kreeg!


  De bemanningsleden van de Rostov, die druk bezig waren hun bezittingen te redden, en de kapitein, die de grootste moeite deed om aan de brandweer uit te leggen dat het heel normaal was dat je een zeeman onder in het ruim vastgebonden achterliet om te verdrinken, hadden andere dingen te doen.


  Wankelend stond Rupert Sheffield op de rand van de kade. Omdat hij in het water dreigde te vallen, rende Malko naar hem toe en probeerde hem bij zijn arm beet te pakken. Het lukte hem nog net om zijn rechterhand, die om het handvat van de aktentas zat geklemd, te pakken te krijgen. Even dacht hij dat hij Rupert Sheffield zou kunnen tegenhouden, maar de miljardair was veel te zwaar. Plotseling viel deze achterover, de aktentas in Malko’s handen achterlatend.


  Hij viel plat op zijn rug in het water, dat hoog opspatte. De dikke man bleef enkele ogenblikken drijven, maar zonk toen langzaam weg, zelfs zonder dat hij probeerde te vechten. Malko zag het water zijn mond binnenstromen. Hij had het bewustzijn al verloren.


  Achter hem klonk een kreet. Een van de Spaanse brandweermannen had gezien wat er gebeurde. Meteen sprong hij het water in en werd geholpen door twee kameraden die hem een touw toewierpen. Ze bonden het om de schouders van Rupert Sheffield en hesen hem op de kade.


  Toen hij op het beton lag, begon een brandweerman mond-op-mondbeademing toe te passen.


  Tevergeefs. De kapitein van de Rostov kwam naderbij en vroeg hoe het met hem was. Malko verstond muerto. Een brandweerman drukte de ogen van de man met de enorme wenkbrauwen dicht.


  De kapitein van de Rostov haalde een Russisch paspoort te voorschijn dat kennelijk op naam van de dode stond en legde uit dat het een bemanningslid was. De Spanjaarden legden geen moment enig verband tussen het dode lichaam op de kade en de miljardair. Ze hadden het einde van de dikke man zelf meegemaakt en het betrof zonder twijfel een natuurlijk sterfgeval.


  Eindelijk was Rupert Sheffield dood, zoals hij het iedereen had willen doen geloven. Malko liep weg en probeerde zich voor de bemanning van de Rostov verborgen te houden. Hij wilde snel zien wat er in de aktentas zat waar zoveel mensen op hadden gejaagd.


  Hij keek om. Op enkele meters afstand lag de Discovery te fonkelen in al haar vlekkeloze witheid.
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  Library Ramp nummer zes was een klein, koket gebouwtje met geschilderde luiken, helemaal in de stijl van de oude huizen in Gibraltar. Meteen na zijn aankomst in het Rock Hotel, een oud, vervallen paleis dat het mooiste uitzicht van Gibraltar bood, had Malko een auto met een rechts stuur gehuurd, een antieke Austin die bij de lichtste helling al begon te schokken. En er waren nogal wat hellingen in Gibraltar... Sinds zijn laatste verblijf op The Rock was er niets veranderd. Het was er nog steeds even saai, met de grote wond op de rotswand, The Catchment, zestien hectare gegalvaniseerd blik om het regenwater op te vangen.


  Er was vierentwintig uur verstreken sinds de echte dood van Rupert Sheffield, waarvan alleen de CIA en de KGB op de hoogte waren. Om hen voor hun dubbelhartigheid te straffen, hadden ze de Britten niets gezegd. Die zouden zich wel afvragen wat Malko op Gibraltar kwam doen, waar de CIA zelfs geen kantoor had...


  Sinds enkele uren was de CIA in het bezit van de papieren die in de aktentas van Rupert Sheffield waren aangetroffen. Die zouden de verhoudingen tussen de Mossad en de Company er niet beter op maken... Er zaten onder andere drie valse Ierse paspoorten bij die de CIA had gemaakt voor drie zeer hoge ambtenaren van het Witte Huis, die daar nog steeds werkten, om clandestien naar Iran te reizen. De paspoorten waren vals, maar de foto’s niet. Eén ding was nog niet duidelijk: hoe had Rupert Sheffield die papieren na zijn eerste verdwijning in handen gekregen? Malko hoopte het antwoord in Gibraltar te vinden. Evenals dat op enkele andere vragen die de CIA zich stelde. Zo bevond zich achter de geschilderde luiken van nummer zes het hart van het clandestiene fmanciële netwerk van Rupert Sheffield. In dit kleine gebouwtje rustten enkele honderden miljoenen dollars en Malko had er alle redenen toe om aan te nemen dat iemand zou proberen die in handen te krijgen.


  Want in de papieren van de magnaat had hij belangrijke aanwijzingen gevonden over de manier waarop hij was verdwenen. Intussen had de CIA goed werk gedaan en in Londen kolonel Alexandre Koinkov, de contactpersoon van Rupert Sheffield gelokaliseerd en Malko per fax een foto van matige kwaliteit opgestuurd, maar goed genoeg om hem van te kunnen herkennen. De Russische officier van de KGB zou diezelfde dag in Gibraltar aankomen. Niemand anders dan Malko kon vermoeden dat hij naar Library Ramp zou komen. Want niemand anders had de volledige inhoud van de aktentas van Rupert Sheffield gezien. Alexandre Koinkov zou de verrassing van zijn leven krijgen...


  Malko keek op zijn horloge. Het kon niet lang meer duren. Een kwartier later reed er een taxi de straat in. Er stapte een vrij corpulente man uit die gekleed was in een grijze jas met een fluwelen kraag. Op zijn hoofd droeg hij een vilthoed. Hij had een rond gezicht, een aardappelneus en droeg een ovale, hoornen bril. De man belde aan op nummer zes en verdween naar binnen.


  Kolonel Alexandre Koinkov was aangekomen. Hoogstwaarschijnlijk wist hij nog niet dat zijn grote vriend Rupert Sheffield dood was.


  


  Het bolle gezicht van Alexandre Koinkov leek in een uur tijd twintig jaar ouder te zijn geworden. Hij liep minder vastberaden en zijn blik was minder strak. Bijna miste hij een trede van de trap. Hij liep door het hellende straatje weg in de richting van Line Mall Road.


  Malko haalde hem in op het moment dat hij een van de talloze trapstraatjes in wilde slaan die het verkeer in Gibraltar onmogelijk maakten. ‘Kolonel Koinkov!’


  De Rus keek met een ruk om en wierp Malko een woeste blik van achter zijn bril toe. Betrapt! Hij bleef stokstijf staan, mompelde enkele woorden en probeerde verder te lopen, maar Malko hield hem stevig bij zijn arm vast. ‘Kolonel Koinkov, ik wil u geen kwaad doen. Integendeel. Ik heb nieuws van uw vriend Rupert Sheffield. Of eigenlijk Lazar Abramovitsj.’


  De officier van de KGB keek Malko verbaasd aan. Hij probeerde zich duidelijk te herinneren waar hij hem had ontmoet. ‘U kent me niet,’ vervolgde Malko, ‘maar ik werk voor een firma die vaak een tegenstander was van de uwe. Al is dat nu allemaal lang geleden, nietwaar? De dingen zijn flink veranderd.’


  ‘Wat wilt u?’


  Dat waren de eerste woorden die hij zei. Malko glimlachte. ‘U bent gekomen om tweehonderdzevenenveertig miljoen dollar op te halen, maar u bent teleurgesteld.’


  De Rus stond te wankelen van verbazing, maar liep niet in de val. Hij stamelde slechts bleek: ‘Ik weet niet waar u het over hebt.’


  ‘Luistert u, want ik kan u helpen toch aan dat geld te komen. Ik meen dat het de reden is van uw verblijf in Gibraltar...’


  Alexandre Koinkov leunde tegen een muur aan, zonder zijn tas los te laten. Malko vroeg zich af of hij gewapend was, maar dat was onwaarschijnlijk. Op dat niveau in de KGB schoot je niet op elkaar. Vooral niet in het buitenland.


  ‘Wat bedoelt u?’ vroeg hij met een krassende stem.


  Malko glimlachte hem bemoedigend toe. ‘Ik heb in mijn aktentas een gedateerde en door Rupert Sheffield getekende volmacht die toegang geeft tot de rekening van Headington Investment. Er moet alleen nog een naam boven worden gezet.’


  De Rus sloot zijn ogen, alsof hij plotseling duizelig werd. ‘Waarom doet u dit?’ vroeg hij met onverholen verbazing.


  ‘Omdat u iets bezit wat ik wil hebben,’ zei Malko.


  ‘Wat?’


  ‘Geen geld. Als u met me mee wilt gaan, zal ik het uitleggen.’


  ‘Hoe heet u?’


  ‘Malko Linge.’


  Een zenuw bij het ooglid van de apparatchik trilde. ‘Ah,’ zei hij met een vage glimlach, ‘de beroemde prins Malko Linge! Ik had niet verwacht u hier aan te treffen.’


  ‘In ons vak kom je vaak voor verrassingen te staan,’ zei Malko. ‘Wilt u me volgen?’


  De Rus stapte in zijn auto, waarna ze zonder nog een woord te wisselen via Main Street naar het Rock Hotel reden. In de ouderwetse eetzaal namen ze een tafel dicht bij de grote ramen die uitkeken op de Golf van Algeciras. De Rus stak een sigaret op en bekeek Malko, zonder zijn nieuwsgierigheid te verbergen. ‘Wat wilt u, meneer Linge?’


  ‘Iets begrijpen,’ zei Malko. ‘Allereerst wil ik weten wat er op het financiële vlak met Rupert Sheffield is gebeurd, en verder waarom u hem hebt geholpen om te verdwijnen en hoe.’ Kolonel Koinkov keek hem verbaasd aan.


  ‘Wilt u dat echt allemaal weten? Wat gaat u met die informatie doen?’


  ‘Laten we zeggen dat ik gewoon nieuwsgierig ben,’ legde Malko uit. ‘Want Rupert Sheffield is dood.’


  De Rus verstrakte. ‘Echt waar?’


  Malko vertelde hem hoe de miljardair werkelijk aan zijn eind was gekomen. De ander luisterde zonder hem te onderbreken toe en zei vervolgens: ‘U bent een heel intelligent man. Zijn “vlucht” was met de grootste zorg door mijzelf voorbereid. Alles had goed moeten gaan, daar heb ik veel moeite voor gedaan. Lazar Abramovitsj was een buitengewoon man.’


  ‘Hoe kon u hem recruteren?’


  ‘Hij haatte de nazi’s, die zijn hele familie hadden uitgemoord. Hij zag de Sovjetunie als antinazi’s. En we hebben hem geholpen veel geld te verdienen. In ruil heeft hij ons enorme diensten bewezen. Ons nog meer dan de Israëli’s.’


  ‘Wat is er tussen juni en september van dit jaar gebeurd?’ vroeg Malko. ‘Hoe kon zijn financiële imperium zo snel instorten? En waarom reageerde hij zo?’


  De Rus leunde achterover. ‘Trots, meneer Linge, trots!’ zei hij. ‘Lazar Abramovitsj is als kind arm geweest. Hij had veel, heel veel geld verdiend. Hij nam risico’s, hij kende geen moraal, maar hij was begiftigd met een zakelijk talent. Vaak liet hij zich door zijn passies leiden, tot hij verloor. Maar hij had een enorme charme. En een sterke wilskracht. Maar toen kwam de recessie en werd hij kwetsbaar, want hij was de banken enorme bedragen schuldig. Die werden bang. Ze begonnen de aandelen te verkopen die ze als borg hadden, wat de koersen deed kelderen. Er was maar één manier om die weer te doen stijgen: vraag creëren door ze op te kopen. Alleen kon hij nergens meer geld lenen... Dus toen stal hij het. Van iedereen die hem vertrouwde, van iedereen die hij kon misbruiken. Hij heeft honderden miljoenen dollars in een bodemloze put gestort. Tot op de dag dat hij inzag dat hij het niet meer zou redden. Die dag belde hij me op. Hij was weer de kleine joodse jongen die tot elke prijs wilde overleven. Hij had begrepen dat hij aan de verliezende hand was. Toen heeft hij de kaarten vervalst, zoals hij bij ons, bij de KGB, had geleerd. Hij stal nog één keer. Maar dan voor zichzelf.’


  ‘De Iraniërs?’


  ‘Ja, de Iraniërs, die hem blindelings vertrouwden.’


  ‘Was hij toen al van plan om te verdwijnen?’


  ‘Natuurlijk. Met de honderd miljoen dollar van de Iraniërs kon hij het de rest van zijn leven uitzingen.’


  Een ober bracht hun thee, voordat Malko verder vroeg: ‘Waarom hebt u Rupert Sheffield geholpen door deze operatie op touw te zetten?’


  ‘Allereerst uit vriendschap,’ legde kolonel Koinkov uit. ‘Bovendien had hij ons dit jaar een heel grote dienst bewezen door via zijn kanalen tientallen miljoenen dollars Rusland uit te sluizen. De beslissing om hem te helpen is op het hoogste niveau genomen. Omdat ik hem goed ken, hebben ze mij met de uitvoering ervan belast.’


  ‘Hoe bent u te werk gegaan? Wie was de valse Sheffield?’


  De Rus glimlachte. ‘Vanaf het moment dat het Eerste Directoraat mij de Rostov ter beschikking stelde, was de operatie vrij eenvoudig. Maar Lazar kreeg een geniaal idee. Hebt u wel eens van Nick de Griek gehoord?’


  ‘Nee.’


  ‘Dat is een vroegere agent van de Britse geheime dienst die, omdat hij verscheidene keren geld had verduisterd, de laan is uitgestuurd. Hij werkte voor Lazar en knapte het vuile werk op. Die heeft een man gezocht die er lichamelijk net zo uitzag als onze vriend. Met als dekmantel een filmproduktiebureau heeft hij een ongetrouwde kandidaat gezocht en hem gezegd dat hij verscheidene maanden uit Londen weg zou zijn. Ze hebben hem naar Istanboel gestuurd, waar ze hem hebben verteld dat hij naar Moskou zou gaan. Nog steeds samen met Nick de Griek.’


  ‘Wist hij wat er met hem zou gebeuren?’


  ‘Nee,’ zei de kolonel van de KGB zonder enige emotie.


  ‘Hebt u hem gedood?’


  ‘Ja. Hij heeft geen pijn geleden, hij sliep. Een prik met cyanide in zijn nek. Het spoor dat ze op zijn lichaam hebben gevonden. Lazar wist dat de Mossad en de CIA verdacht zouden worden. Hij wilde hen het spoor bijster doen raken...’


  ‘En Nick de Griek?’


  ‘Die heeft in Moskou een verkeersongeluk gehad...’


  Er viel een stilte. Ondanks de perestrojka was er niet veel veranderd.


  Malko, die aarzelde tussen walging en nieuwsgierigheid, vroeg nog: ‘Hoe had u contact op Tenerife?’


  ‘De avond waarop hij alleen is gaan eten, heeft hij in de toiletten van het Mencey een bemanningslid van de Rostov ontmoet. Daar hebben ze de laatste zaken geregeld en heeft hij zijn aktentas afgegeven, waarin de papieren zaten die hij enkele minuten eerder van de Israëliërs had gekregen. Ze hadden op een bepaalde plaats op zee afgesproken. Lazar wist hoe snel de Discovery ging en kon vrij nauwkeurig zijn. De dinghy die ze gebruikten om te vissen is even eerder vertrokken, met daarin het lichaam van de man die de plaats zou innemen van Lazar. Toen de Discovery in zicht was, hebben ze een afgesproken lichtsignaal gegeven. Daarna sprong Lazar met een zwemvest in het water en wachtte op ons...’


  ‘Is dat alles?’


  ‘Bijna wel,’ zei de kolonel van de KGB. ‘De mannen van de Rostov hebben de dubbel in het water gegooid en hebben zijn gezicht met de schroef van de dinghy verminkt. Nadat ze hem het nachthemd van Lazar hadden aangetrokken.’


  Malko luisterde vol walging toe en zag de scène midden op de oceaan voor zich. Hij wilde nog één ding weten: ‘Wat gaat u nu met onze vriend doen?’


  ‘We begraven hem op het kerkhof Novo Devici, in Moskou,’ zei kolonel Koinkov. ‘Daar liggen degenen die ons vaderland een grote dienst hebben bewezen.’


  Hij zweeg. Malko wist niets meer te vragen. Hij deed zijn aktentas open, pakte de door Rupert Sheffield getekende volmacht en gaf hem aan de Russische kolonel. ‘Alstublieft. Hiermee kunt u uw geld ophalen.’


  Kolonel Koinkov bekeek het document snel, voordat hij het in zijn eigen aktentas opborg. Pas toen hij stond vroeg hij: ‘Meneer Linge, u had uw eigen naam maar op die volmacht hoeven te zetten om een enorm bedrag in handen te krijgen. U bent niet rijk, geloof ik. Waarom hebt u dat niet gedaan?’


  Er klonk een oprechte nieuwsgierigheid in zijn stem. Malko keek hem langdurig aan, voordat hij met een neutrale stem zei: ‘Vanwege Bismarck, kolonel Koinkov. Die heeft eens gezegd dat inlichtingenwerk een vak van de Heer is.’

OEBPS/Images/Logo-A.W.-Bruna-zw-w_fmt.jpeg





OEBPS/Images/Cover.jpg
MOORD OP DE
CANARISCHE EILANDEN






OEBPS/Fonts/ArnoPro-Italic.otf


OEBPS/Fonts/ArnoPro-Regular.otf


